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บทคัดย่อ 
 

การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาวิถีชีวิตและวิเคราะห์บทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ผู้วิจัยใช้วิธีการเก็บข้อมูลภาคสนาม 
โดยการสัมภาษณ์เชิงลึกกับคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานจ านวน 30 คน ทั้งศึกษาจากเอกสาร 
การสังเกตการณ์ และน าเสนอผลการศึกษาวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ 
 ผลการวิจัย พบว่า วิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย แบ่งออกเป็น 3 ประเด็น 
คือ 1) ด้านวิถีชีวิต คนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้ส่วนใหญ่ยังคงมีวิถีชีวิตตามแบบบรรพบุรุษของตนเอง 
ไม่ว่าจะเป็นท่ีอยู่อาศัย การแต่งกาย อาหารการกิน ภาษา การนับถือศาสนา  การประกอบอาชีพ 
และการศึกษา แต่ในปัจจุบันมีการปรับเปลี่ยนไปตามสังคมไทย 2) ด้านประเพณี แบ่งออกเป็น
สองประเด็น คือ ประเพณีชีวิต ได้แก่ ประเพณีการเกิดและการต้ังช่ือ การฉลองอายุเด็กครบ 1 ขวบ 
การฉลองอายุครบ 60 ปี และประเพณีงานศพ ประเพณีสังคม คือ วันตรุษจีน วันเซ็งเม้ง วันไหว้บ๊ะจ่าง 
และวันไหว้พระจันทร์ ปัจจุบันชาวจีนกลุ่มนี้ยังคงสืบทอดประเพณีในปัจจุบัน 3) ปัจจัยที่ท าให้
เกิดการผสมกลมกลืนมี 4 ด้าน คือ นโยบายภาครัฐ การศึกษา การแต่งงานและการย้ายถิ่น 
และการประกอบอาชีพ ในด้านของบทบาทแบ่งเป็น 3 ประเด็น คือ 1) ด้านสังคม คนจีนยูนนานท่ี
อพยพมายังบ้านเทอดไทยได้ร่วมกันสร้างโรงเรียนให้กับลูกหลานของตนเพื่อให้ได้รับการศึกษาท่ีดี 
อีกท้ังยังช่วยสร้างบุคลากร อาชีพครูสอนภาษาจีน มัคคุเทศก์ และล่ามแปลภาษาให้แก่สังคมไทย 
2) ด้านเศรษฐกิจ คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานมีการปลูกชาและส่งออกชาจีนไปยังในประเทศและ
ต่างประเทศ จึงท าให้ชาวบ้านได้มีคุณภาพชีวิตท่ีดีขึ้นกว่าในอดีต และในพื้นท่ีเทอดไทยแห่งนี้ยังได้มี
การพัฒนาให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงประวัติศาสตร์และยังสามารถส่งเสริมรายได้แก่ชุมชน 3) ด้าน
วัฒนธรรม ลูกหลานของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ยังคงสืบทอดและเผยแพร่วัฒนธรรมจีนด้ังเดิม
ไว้อย่างเข้มแข็งจนถึงปัจจุบัน 
  
ค าส าคัญ: คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน  วิถีชีวิต  บ้านเทอดไทย 
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ABSTRACT 
 

This research aimed to study the lifestyle and roles of Thai-Chinese Yunnan 
people in Ban Therd Thai, Tambol Therd Thai, Amphur Mae Fah Luang, Chiangrai 
Province. The field study was conducted by using in-depth interviews with 30 
Thai-Chinese Yunnan people. Also, the data from documents were studied  and 
presented in the form of descriptive purpose.  
 The results showed that the lifestyle of Thai-Chinese Yunnan people in Ban Therd 
Thai can be divided into 1) To clarify, most of the group of Thai-Chinese still maintain 
the original lifestyle of their ancestors either living, dressing, eating, language, religion, 
occupation and education. However, their way of life has changed with the development 
of Thai society. 2) Custom, it can be divided into two aspects, that is lifestyle customs, 
including birth and naming customs, celebrating the one full year birthday, celebrating 
the 60 th birth day and funeral affairs. Next, social custom including Chinese New Year, 
Qingming Festival, Dragon Boat Festival and Mid-Autumn Festival. 3) The 4 factors 
merging Thai-Chinese Yunnan people with Thai society including government policy, 
education, marriage and change of residence careers and culture and the last factor 
was tradition. The roles of Thai-Chinese Yunnan people in Ban Therd Thai on Thai society 
can be divided into three areas. 1) Social; Thai-Chinese Yunnan people build schools 
for future generations; They also train Chinese language teachers, guides and interpreters 
for Thai society 2) Trading; They grow tea and export it in the domestic and abroad. 
So, promote villagers to have a better quality of life. And it has also been developed 
into a historical tourist attraction. 3) Culture: Nowadays, they are still inheriting and 
spreading the original Chinese culture. 
 
Keywords: Thai – Chinese Yunnan People,  lifestyle,  Ban Therd Thai. 
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บทที่ 1 
บทน ำ 

 
1.1 ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ 

ประเทศไทยมีช่ือเดิมว่า “สยาม” ในปี พ.ศ. 2548 รัฐบาลไทยได้เปล่ียนช่ือเป็นราชอาณาจักรไทย
หรือประเทศไทยอย่างเป็นทางการ ประเทศไทยต้ังอยู่ในทวีปเอเซียตะวันออกเฉียงใต้ ทางด้าน
ทิศตะวันออกติดกับสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวและราชอาณาจักรกัมพูชา ทิศใต้ติดกับ
ประเทศมาเลเซีย ทิศตะวันตกติดกับสาธารณรัฐสหภาพพม่า และทางทิศเหนือติดกับสาธารณรัฐ
สหภาพพม่ากับสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ในปี พ.ศ. 2553 ประเทศไทยมีจ านวน
ประชากรประมาณ 67 ล้านคน ทางด้านภูมิศาสตร์ ประเทศไทยถือว่าเป็นศูนย์กลางของเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ท่ีเช่ือมโยงกับประเทศมาเลเซียและสาธารณรัฐสิงคโปร์ (ซึ่งเป็นนครรัฐท่ีเป็นเกาะ) 
ซึ่งเมืองหลวงของประเทศไทยท่ีเรียกว่า กรุงเทพมหานครนั้น มีประชากรมากกว่า 10 ล้านคนอาศัยอยู่ 
(ส านักงานผู้แทนประจ าประเทศไทย. 2554 : 1)  
  ประเทศไทยเป็นประเทศที่มีทรัพยากรธรรมชาติอุดมสมบูรณ์ โดยเฉพาะภาคเหนือของ
ประเทศไทยมีภูเขาเป็นจ านวนมากและมีป่าไม้ธรรมชาติมากมาย ภาคตะวันออกเฉียงเหนือยังติดกับ
แม่น้ าโขงและมีภูเขาจ านวนมาก ภาคกลางเป็นท่ีราบลุ่มและติดกับแม่น้ าหลายสาย เช่น แม่น้ าเจ้าพระยา 
แม่น้ าสะแกกรังและแม่น้ าแม่กลอง เป็นต้น ส่วนภาคใต้และภาคตะวันตกติดกับทะเล มีสัตว์น้ าต่าง ๆ 
นานา ดังนั้นสามารถกล่าวได้ว่า ประเทศไทยเป็นประเทศท่ีมีทรัพยากรธรรมชาติอุดมสมบูรณ์ จึงท าให้
ประชาชนภายในประเทศไทยมีความสุข มีความอยูดี่กินดีตลอดท้ังป ี
  อันเนื่องจากความอุดมสมบูรณ์และความมีน้ าพระทัยของพระมหากษัตริย์ไทยทุก ๆ พระองค์
นั่นเอง จึงท าให้มีผู้อพยพเข้ามาอาศัยอยู่ในแผ่นดินไทยหลากหลายเชื้อชาติ ไม่ว่าจะเป็นชาวไทย   
เช้ือสายจีน เช้ือสายมอญ เช้ือสายกัมพูชา เช้ือสายลาว เช้ือสายมาเลเซีย และเช้ือสายอื่น ๆ เป็นต้น 
ความหลากหลายทางเช้ือชาติไทยต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน จึงท าให้ประเทศไทยมีความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรมประเพณี รวมถึงวัฒนธรรมไทยยังได้รับอิทธิพลจากเช้ือชาติเหล่านี้เป็นอย่างมาก 
โดยเฉพาะชาวจีนท่ีได้อพยพเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศไทยจนกลายเป็นคนไทยเช้ือสายจีนในปัจจุบัน 
ซึ่งคนไทยเช้ือสายจีนถึงเป็นเช้ือชาติท่ีอพยพเข้ามาประเทศไทยมากท่ีสุด และยังเป็นกลุ่มท่ีท าให้
วัฒนธรรมไทยเกิดการผสมผสาน รวมถึงเกิดการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจไทย ดังท่ี ภูวดล ทรงประเสริฐ 
(2547 : 371) กล่าวไว้ว่า คนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยมีผลกระทบต่อเศรษฐกิจของประเทศไทย 
พวกเขาท าให้เศรษฐกิจของประเทศไทยเจริญรุ่งเรือง เนื่องจากคนจีนที่อพยพมายังประเทศไทย
รัฐบาลไทยได้ออกนโยบายต่าง ๆ เพื่อให้คนจีนสามารถประกอบกิจกรรมต่าง ๆ ได้ และนโยบายนั้น



2 

คงยังท าให้คนจีนท่ีอพยพยังไทยได้มีสิทธิ์ต่าง ๆ เท่าเทียมกับราษฎร์คนไทย ตัวอย่างเช่น คนจีนท่ี
อพยพมายังประเทศไทยสามารถช้ือท่ีดิน ท าธุรกิจอย่างอิสระ ท าไร่ท านา ต้ังร้านค้าขายของ ฯลฯ 
  ผู้วิจัยได้พบข้อมูลจากป้ายความรู้ท่ีศูนย์ประวัติศาสตร์เยาวราชซึ่งได้กล่าวถึงประวัติศาสตร์
ของชาวจีนอพยพเข้าประเทศไทยว่า ชาวจีนอาศัยเรือส าเภาเดินทางมาค้าขายและต้ังหลักแหล่งอยู่
ท่ัวไปในเมืองไทยแต่โบราณ แหล่งท่ีมีชาวจีนอาศัยอยู่มานานคือเมืองบางกอกหรือธนบุรี ซึ่งมีชุมชน
ชาวจีนฮกเกี้ยนอยู่ทางฝ่ังตะวันตกของแม่น้ าเจ้าพระยาแต่ครั้งกรุงศรีอยุธยา และเมื่อสมเด็จพระเจ้า
ตากสินมหาราชซึ่งมีพระราชบิดาเป็นชาวจีนแต้จิ๋ว ทรงสถาปนากรุงธนบุรีเป็นราชธานีใหม่ จึงมี
ชาวแต้จ๋ิวอพยพเข้ามาอยู่ท่ีนี่จ านวนมาก และเกิดเป็นชุมชนจีนขึ้นอีกแห่งทางฝ่ังตะวันออกของแม่น้ า 
ดังท่ี สุภางค์ จันทวานิช (2539 : 15) ได้กล่าวไว้ว่า คนจีนท่ีอยู่ห่างไกลจากบ้านเมืองของตนเองมี
จ านวนมากเหลือเกิน และคนจีนกลุ่นนี้ไม่เพียงแต่อยู่ประเทศไหนประเทศนั้นเท่านั้น พวกเขากระจาย
ไปอยู่ท่ัวโลก มีท้ังเอเชียและยุโรป ส าหรับคนจีนท่ีอพยพมาอยู่ในประเทศไทยส่วนใหญ่มาจากภาคใต้
ของประเทศจีน และในสมัยรัชกาลท่ี 3 ถึงรัชกาลท่ี 5 มีคนจีนอพยพมายังประเทศไทยเป็นจ านวนมาก 
ดังนั้นจึงมีนักวิชาการชาวตะวันตกท่ีศึกษาคนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยพบว่า จ านวนคนจีนมีอยู่
ถึง 1 ใน 3 ของประชากรของประเทศไทยท้ังหมด จนกล่าวกันว่าคนจีนเป็นส่วนหนึ่งท่ีส าคัญท่ีมี
ผลกระทบต่อสังคมไทย 

ส าหรับคนจีนท่ีอพยพมาต้ังถิ่นฐานและอาศัยท่ีประเทศไทยมีอยู่จ านวน 5 กลุ่ม ได้แก่ จีนแต้จ๋ิว 
จีนฮกเกี้ยน จีนไหหล า จีนแคะ และจีนยูนนาน โดยคนจีนแต่ละกลุ่มจะกระจายอยู่ตามภาคต่าง ๆ 
ของประเทศไทยตามวิธีการเดินทางเข้ามาในประเทศไทย อย่างเช่นจีนยูนนานนั้นส่วนใหญ่จะเดินทาง
ด้วยวิธีการเดินผ่านทางประเทศพม่าและประเทศลาวเพื่อเข้ามายังประเทศไทย นักวิจัย พลวัฒ 
ประพัฒน์ทอง (2554 : 1) เคยอธิบายไว้ว่า คนจีนส่วนใหญ่เดินทางมาจากภาคใต้มณฑลยูนนาน 
การเดินทางเข้ามายังประเทศไทยนั้นก็เพื่อเข้ามาค้าขายกับคนไทยทางภาคเหนือของประเทศไทย 
และการเดินทางติดต่อค้าขายนี้ได้มีระยะเวลาท่ียาวนานมาแล้ว พ่อค้าแม่ค้าคนจีนกลุ่มนี้ยังมักถูก   
คนไทยเรียกว่า “ฮ่อ” ซึ่งค าว่า “ฮ่อ” ในภาษาล้านนาหมายความว่า พ่อค้าแม่ค้าคนจีนท่ีมาจากภาคใต้
ของประเทศจีนและอาศัยอยู่บนดอยภาคเหนือของประเทศไทย เช่น คนจีนท่ีมาจากมณฑลยูนนาน 
มณฑลกวางสี และมณฑลเสฉวน และคงยังหมายถึงกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ ท่ีมาจากมณฑลเหล่านี้อีกด้วย 
โดยเฉพาะคนจีนยูนนานนั้นถือได้ว่ามีความสัมพันธ์อันดีกับคนไทยทางภาคเหนือของประเทศไทย
ต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ซึ่งถือเป็นระยะเวลาที่ยาวนาน โดยได้ปรากฏหลักฐานจากต านานของ
ภาคเหนือว่า คนไทยภาคเหนือจะเรียกชาวจีนเหล่านี้ว่า ท้ังฮ่อ ฮ่อว้อง แต่ไม่ว่าจะเรียกคนจีนกลุ่มนี้
อย่างไรก็ตาม คนจีนยูนนานคนแรกท่ีคนไทยรู้จักคือ เจ้ิงเหอ (郑和) เนื่องจากเจ้ิงเหอได้เดินทางด้วย
เรือส ารวจพื้นท่ีต่าง ๆ ในทะเลจีนใต้ของประเทศจีนระหว่าง พ.ศ. 1948 ถึง 1976 และได้เข้ามายัง
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ประเทศไทยด้วย ซึ่งถือเป็นคนท่ีคนไทยเรียกกันว่า ซ าปอกง ดังนั้นคนไทยจึงรู้จักกับคนจีนยูนนานคนนี้
เป็นอย่างดี (จีริจันทร์ วงศ์ลือเกียรติ. 2548 : 170 – 205) 
  ทางภาคเหนือของประเทศไทยมีกลุ่มชาวเขา รวมถึงกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ อาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก 
โดยเฉพาะจังหวัดเชียงรายถือเป็นจังหวัดหนึ่งท่ีมีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานอาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก 
คนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้ส่วนใหญ่จะเดินทางผ่านประเทศพม่าและประเทศลาวใช้เส้นทางแม่สายกับ
เชียงของ และคนจีนยูนนานท่ีอาศัยอยู่จังหวัดเชียงรายมีสองกลุ่มหลัก ๆ ได้แก่ กลุ่มท่ีเป็นกองก าลัง
ทหารจีน คณะชาติเดิมก๋กมินต๋ัง และอีกกลุ่มหนึ่งท่ีไม่ได้เป็นทหาร ส่วนมากจะประกอบอาชีพเป็น
พ่อค้าแม่ค้าและอพยพมายังประเทศไทยเพื่อการค้าขาย อย่างไรก็ตาม ไม่ว่าจะเป็นกลุ่มกองก าลัง
ทหารจีน คณะชาติเดิมก๋กมินต๋ังหรือกลุ่มท่ีไม่ได้เป็นทหาร ท้ังสองกลุ่มได้ผสมผสานกลมกลืนกับ   
ชาติพันธุ์อื่นท่ีภาคเหนือของประเทศไทยอย่างดี โดยเฉพาะกลุ่มไทใหญ่และกลุ่มม้ง ส่ิงท่ีสะท้อน      
ให้เห็นถึงการผสมผสานกลมกลืนแรกคือ การแต่งงาน มีคนจีนได้แต่งงานกับชาติพันธุ ์อื่น ๆ  
ส่วนลูกหลานท่ีได้เป็นลูกหลานของคนจีนยูนนานกับชาติพันธุ์อื่น ๆ มักจะเรียกตนเองว่า “จีน” 
ส่วนคนจีนยูนนานที่ไม่ได้แต่งงานกับชาติพันธุ์อื ่น ๆ ลูกหลานนั้นมักจะเรียกตนเองว่า “คนจีน” 
หากลูกคนจีน ยูนนานท่ีมีบิดาเป็นคนจีนและมีมารดาเป็นคนเชียงใหม่ พวกเขาสามารถเรียกตนเอง
เป็นคนไทยได้ ดังนั้น จึงสะท้อนให้เห็นว่า วัฒนธรรมจีนคงยังผสมผสานกับวัฒนธรรมไทยอย่างเสมอ 
(พลวัฒ ประพัฒน์ทอง. 2554 : 5) 

นอกจากนี้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานสามารถพูดได้หลายภาษา เช่น ภาษาจีนถิ่นยูนนาน 
ภาษาจีนกลาง ภาษาไทยกลาง เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ภาษาท่ีคนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้นิยมพูด
คือภาษาจีนถิ่นยูนนานท่ีใช้พูดในการด าเนินชีวิตประจ าวัน เนื่องจากคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานรุ่นแรก
ท่ีเข้ามาประเทศไทยก็พูดภาษาถิ่นยูนนานเป็นภาษาหลัก จึงส่งผลให้ลูกหลานสามารถพูดภาษาจีน
ถิ่นยูนนานอยู่ในปัจจุบัน นอกจากนี้สถานท่ีท่ีมีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานต้ังถิ่นฐานไว้ พวกเขาได้ต้ัง
โรงเรียนภาษาจีนขึ้นอีกด้วย เพื่อให้ลูกหลานสามารถสืบทอดและรักษาวัฒนธรรมจีนรวมถึงภาษา
ไว้ให้คงอยู่ตลอดไป 

ดังเช่น บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายล้วนแล้วเป็น
กลุ่มคนจีนท่ีอพยพจากมาจากจีนตอนใต้ เดินทางเข้ามาผ่านประเทศพม่าและประเทศลาวมาต้ังถิ่นฐาน
ในบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ชาวจีนกลุ่มนี้คงยังรักษาวิถีชีวิต
และวัฒนธรรมจีนไว้เป็นอย่างดี เช่น พวกเขายังพูดภาษาถิ่นยูนนานเป็นภาษาหลัก ในหมู่บ้าน
ยังมีโรงเรียนภาษาจีน อาหารการกิน การแต่งกายของพวกเขายังเหมือนคนจีนยูนนานในยุคสมัยก่อน 
และพวกเขายังรักษาประเพณีต่าง ๆ ไว้ด้วย อย่างแต่ละปีจะจัดงานวันตรุษจีน งานไหว้พระจันทร์ท่ีสืบทอด
มาจากบรรพบุรุษของตนเอง อย่างไรก็ตาม คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานไม่เพียงแต่สืบทอดวัฒนธรรมต่าง ๆ 
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จากบรรพบุรุษของตนเองเท่านั้น หากยังมีบทบาทและการผสมผสานกลมกลืนกับสังคมไทยด้วย 
นอกจากนี้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ยังมีผลกระทบต่อเศรษฐกิจและสังคมไทยอีกด้วย  

ด้วยเหตุนี้ผู้วิจัยในฐานะชาวต่างชาติท่ีศึกษาสาขาวิชาการส่ือสารภาษาไทยเป็นภาษาท่ีสอง 
จึงสนใจศึกษางานวิจัยเรื่องการศึกษาวิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย เพื่อให้ได้ความรู้และเข้าใจวิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนบ้านเทอดไทย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ซึ่งจะท าให้มีความรู้ความเข้าใจบทบาทหน้าท่ี
และความเป็นตัวตนของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงรายท่ีมีต่อสังคมไทย 

 
1.2 วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 
  การศึกษางานวิจัยการศึกษาวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบล
เทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์ ดังนี้ 

1. เพื่อศึกษาวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังวัดเชียงราย 

2. เพื่อวิเคราะห์บทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทยท่ีมีต่อสังคมไทย 
 
1.3 กรอบแนวคิดในกำรวิจัย 

กรอบแนวคิดในการวิจัยครั้งนี้มี 2 แนวคิด ดังนี้ 
1.3.1 แนวคิดที่เก่ียวกับกำรศึกษำวิถีชีวิต 

วิถีชีวิต หมายถึง การด ารงชีวิตของมนุษย์ต้ังแต่เกิดจนถึงตาย รวมไปถึงส่ิงท่ีมนุษย์ทุกคน
ต้องพึ่งพาอาศัยมีอยู่ ส่ีอย่าง ได้แก่ เครื่องนุ่ งห่ม อาหารการกิน ที่อยู่อาศัย และยารักษาโรค 
นอกจากท่ีกล่าวถึงแล้ว วิถีชีวิตคงยังรวมไปถึงเรื่องราวต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้นใกล้ตัวมนุษย์ทุกคน เ ช่น 
วัฒนธรรมประเพณี ความเช่ือ ศาสนา เป็นต้น อย่างไรก็ตาม วิถีชีวิตของแต่ละสังคมมีท้ังความเหมือน
และความไม่เหมือน เนื่องจากแต่ละสังคมย่อมมีวัฒนธรรมประเพณี  ความเชื่อ ศาสนาและ
สภาพแวดล้อมทางสังคมท่ีแตกต่างกัน จึงส่งผลให้สภาพวิถีชีวิตของแต่ละสังคมมีท้ังความแตกต่างกัน 

1.3.2 แนวคิดที่เก่ียวกับบทบำท 
บทบาท หมายถึง การกระท าของคนใดคนหนึ่งท่ีอยู่ในสถานการณ์นั้น ๆ และบทบาท

ยังหมายถึงหน้าที่ของคนใดคนหนึ่งที่อยู่ในสถานภาพและต าแหน่งหรือฐานะที่ตนเองด ารงอยู่  
นอกจากนี้ บทบาทคงยังหมายถึงภาวะของคนใดคนหนึ่งท่ีต้องรับผิดชอบตามสถานภาพของมนุษย์ทุกคน 
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1.4 ขอบเขตของกำรวิจัย 
การวิจัยครั้งนี้มีขอบเขตการวิจัยดังนี้ 
1.4.1 ประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำง 

ประชากรคือ คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานของบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ            
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานอาศัยในบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย โดยต าบลนี้มีจ านวนหมู่บ้านทั้งสิ้น 18 หมู่บ้าน ซึ่งหมู่บ้าน       
เทอดไทยเป็นหมู่ที่ 1 ซึ ่งมีคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานอาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก เหตุผลที่ผู้วิจัย
เลือกศึกษาบ้านเทอดไทยนี้ เพราะในหมู่บ้านเป็นที่ต้ังโรงเรียนภาษาจีนและโรงเรียนภาษาไทย 
มีวัดและองค์การบริหารส่วนต าบลเกี่ยวกับประวัติหมู่บ้าน 

กลุ่มตัวอย่างคือ คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีอาศัยอยู่ในบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ผู้วิจัยใช้วิธีการคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง (Purposive Sample) 
จ านวนท้ังส้ิน 30 คน โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 

1. นายกองค์การบริหารส่วนต าบล    1 คน 
2. ผู้ใหญ่บ้าน      2 คน 
3. ปราชญ์ชาวบ้าน      5 คน 
4. ครูในโรงเรียน      5 คน 
5. พระสงฆ์, บาทหลวง     2 คน 
6. ชาวบ้าน     15 คน 

รวม      30 คน 
ผู้วิจัยใช้วิธีการเก็บข้อมูลคือ ใช้วิธีการสังเกตแบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม และใช้

การสัมภาษณ์แบบเจาะลึก (Indept Interview) โดยผู้วิจัยจะสัมภาษณ์เก็บข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างจน
ข้อมูลท่ีอิ่มตัว 

1.4.2 ระยะเวลำและพื้นที่กำรวิจัย 
เวลาท่ีใช้ในการรวบรวมข้อมูลภาคสนาม ต้ังแต่เดือนสิงหาคม 2562 ถึง เดือนมกราคม 

2563 ในบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
 

1.5 ค ำนิยำมศัพท์เฉพำะ 
  การวิจัยครั้งนี้ มีค าศัพท์ท่ีเกี่ยวข้อง มีนิยายศัพท์เฉพาะดังนี้ 
  1. วิถีชีวิต หมายถึง วิถีการด าเนินชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ต าบล
เทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย รวมไปถึงสภาพท่ีอยู่อาศัย อาหารการกิน การประกอบอาชีพ 
การแต่งกาย ความเช่ือ ประเพณี เป็นต้น 
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  2. คนไทยเชื้อสำยจีนยูนนำน หมายถึง ลูกหลานคนจีนตอนใต้ท่ีอพยพจากมณฑลยูนนาน
เข้ามาในประเทศไทยผ่านทางประเทศเมียนมาร์และประเทศลาวผ่านทางอ าเภอแม่สายกับอ าเภอ
เชียงของ และส่วนมากจะอาศัยอยู่ท่ีจังหวัดเชียงรายกับจังหวัดเชียงใหม่เป็นหลัก หรือคนจีนโพ้นทะเล 
ท่ีได้สัญชาติไทย และมีภูมิล าเนาท่ีได้อาศัยอยู่ท่ีบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย 

 
1.6 วิธีด ำเนินกำรวิจัย 

การวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยใช้วิธีวิจัยเอกสาร (Documentary Research) และการเก็บข้อมูลภาคสนาม 
(Field Research) โดยด าเนินการตามล าดับข้ันตอนดังนี้ 

1. ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับประวัติความเป็นมา วิถีชีวิต และ
วัฒนธรรมของคนไทยเช้ือสายจีนในสังคมไทย   

2. ศึกษาประวัติและความเป็นมาของบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย คัดเลือกกลุ่มตัวอย่างจากคนไทยเช้ือสายจีนในบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 

3. สร้างเครื่องมือวิจัยด้วยการตั้งค าถามที่จะไปสัมภาษณ์ โดยครอบคลุมวัตถุประสงค์
ในการท าวิจัยท้ัง 2 ข้อ และให้อาจารย์ท่ีปรึกษาและผู้ทรงคุณวุฒิตรวจสอบ  

4. ปรับแก้ไขเครื่องมือแบบสัมภาษณ์ตามข้อเสนอแนะ และน าไปเก็บข้อมูลภาคสนามกับ
กลุ่มตัวอย่างในบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 

5. วิเคราะห์ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ในด้านวิถีชีวิตและการด ารงอยู่ของคนไทยเชื้อสายจีน
ในบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 

6. วิเคราะห์ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ในด้านบทบาทและการเป็นตัวตนของคนไทยเช้ือสายจีน
บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายท่ีมีต่อสังคม 

7. น าเสนอผลการศึกษาวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) 
 
1.7 ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ 

การวิจัยครั้งนี้ คาดว่าจะได้รับประโยชน์ดังนี้ 
1. ท าให้มีความรู้ความเข้าใจวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ต าบล

เทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย รวมไปถึงสภาพท่ีอยู่อาศัย อาหารการกิน การประกอบอาชีพ 
การแต่งกาย ความเช่ือ ประเพณี เป็นต้น 

2. ได้เข้าใจถึงบทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายท่ีมีต่อสังคมไทยในอดีตและปัจจุบัน 
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3. สามารถน างานวิจัยเล่มนี้ไปเป็นประโยชน์เพื่อเป็นแนวทางในการพัฒนาชุมชนของคนไทย
เช้ือสายจีน โดยเฉพาะคนไทยเช้ือสายจีนในบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัด
เชียงราย ที่ยังคงรักษาวัฒนธรรมที่มีการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษของตนเองและมีการปรับตัว
ตามการเปล่ียนแปลงของสังคมไทย ท้ังยังสามารถพัฒนาชุมชนคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานแห่งนี้
ให้กลายเป็นแหล่งท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์ชุมชนได้เป็นอย่างดี 



บทที่ 2 
แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 

 
การวิจัย เรื่องวิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 

จังหวัดเชียงราย ผู้วิจัยได้ศึกษาค้นคว้าแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องมีสาระส าคัญต่าง ๆ 
ในการศึกษางานวิจัยดังต่อไปนี้ 

2.1 เอกสารท่ีเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิต 
2.1.1 ความหมายของวิถีชีวิต 
2.1.2 แนวคิดเกี่ยวกับวิถีชีวิต 

2.2 เอกสารท่ีเกี่ยวข้องกับคนไทยเช้ือสายจีนในสังคมไทย 
2.2.1 การอพยพของคนจีน 
2.2.2 การตั้งถิ่นฐานของคนจีนในสังคมไทย 
2.2.3 ความสัมพันธ์ไทย-จีน 

2.3 ประวัติความเป็นมาของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในสังคมไทย 
2.3.1 ท่ีมาของบรรพบุรุษคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
2.3.2 การตั้งถิ่นฐานของบรรพบุรุษคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
2.3.3 การด าเนินชีวิตของบรรพบุรุษคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 

2.4 สภาพท่ัวไปของต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
 2.4.1 ลักษณะทางภูมิศาสตร์ 

 2.4.2 ลักษณะทางสภาพแวดล้อม 
 2.4.3 ประชากรท่ีอยู่อาศัย 
 2.4.4 สภาพสังคม 
2.5 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

2.5.1 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับคนไทยเช้ือสายจีนในสังคมไทย 
2.5.2 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตชุมชนและกลุ่มชาติพันธุ์ที่อาศัยอยู่ทางภาคเหนือ 
       ของประเทศไทย 
2.5.3 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับบทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนท่ีมีต่อสังคม 

โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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2.1 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิต 
วิถีชีวิตมีความหมายและแนวคิดเกี่ยวกับวิถีชีวิต ซึ่งสัมพันธ์กับการศึกษาวิถีชีวิตของคนไทย

เช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย มีดังนี้ 
2.1.1 ความหมายของวิถีชีวิต 

นักวิชาการได้ให้ความหมายของวิถีชีวิตไว้ดังนี้ 
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2554) ให้ความหมายของค าว่า วิถีชีวิต ไว้ว่า 

“ น. ทางด าเนินชีวิต เช่น วิถีชีวิตชาวบ้าน แม่ค าของค าว่า “วิถีชีวิต” คือ ค าว่า “วิถ”ี 
วิถีชีวิตของมนุษย์ทุกคนยังรวมไปถึงปัจจัยส่ีด้วย ได้แก่ ท่ีอยู่อาศัย อาหารการกิน 

เครื่องนุ่งห่ม และยารักษาโรค วิถีชีวิตยังหมายถึงวัฒนธรรมประเพณีเกี่ยวกับชีวิตกับสังคม การกระท า
ต่าง ๆ ของมนุษย์ ความคิด ภูมิปัญญา การศึกษาต้ังแต่อดีตจนกระท่ังปัจจุบัน อย่างไรก็ตาม วิถีชีวิต
ของแต่ละท้องถิ่นหรือสังคมย่อมมีทั้งความเหมือนและความแตกต่างกัน เพราะว่า แต่ละท้องถิ่น
หรือสังคมย่อมมีความเช่ือ ศาสนา วัฒนธรรมประเพณีและชาติพันธุ์ท่ีแตกต่างกัน ความแตกต่างเหล่านี้
ท าให้วิถีชีวิตของแต่ละท้องถิ่นหรือสังคมมีอัตลักษณ์เป็นของตนเอง และจากอัตลักษณ์นั้นสามารถ
เห็นถึงรูปแบบการด าเนินชีวิตของมนุษย์เป็นอย่างดี (กรมส่งเสริมวัฒนธรรม และกระทรวงวัฒนธรรม. 
2559 : 12 - 21) 

นอกจากนี ้วิถีชีว ิตคงยังหมายถึง แนวทางการด าเนินตลอดตั้งแต่เกิดจนตาย  
โดยเฉพาะความเป็นอยู่ของผู้คนท่ีอาศัยอยู่ในแต่ละท้องถิ่น ได้แก่ การสร้างครอบครัวขึ้น การเล้ียงชีพ 
การประกอบอาชีพต่าง ๆ การร่วมงานประเพณีต่าง ๆ ท่ีอยู่อาศัย อาหารการกิน ศาสนา และความเช่ือ 
เป็นต้น (ประกอบ มีโคตรกอง. 2551 : 96) 

สรุปได้ว่า วิถีชีวิต หมายถึงแนวทางการด าเนินชีวิตของคนไทยต้ังแต่เกิดจนถึงตาย 
รวมถึงการสร้างครอบครัวขึ้น การเล้ียงชีพ และการประกอบอาชีพต่าง ๆ นอกจากนี้ยังรวมถึงปัจจัยส่ี
ท่ีจ าเป็นในการด าเนินชีวิต ได้แก่ ท่ีอยู่อาศัย อาหารการกิน เครื่องนุ่งห่ม และยารักษาโรค อย่างไรก็ตาม 
วิถีชีวิตของแต่ละท้องถิ่นหรือสังคมย่อมมีท้ังความเหมือนและความแตกต่างกัน 

2.1.2 แนวคิดเก่ียวกับวิถีชีวิต 
มนุษย์แต่ละคนย่อมมีวิธีการด าเนินชีวิตของตนเอง และวิธีการด าเนินชีวิตของตน

จะแตกต่างกับคนอื่นเช่นเดียวกัน อย่างไรก็ตาม วิถีชีวิตของแต่ละคนในสังคมจะถูกก าหนดไว้ทุกด้าน 
ต้ังแต่เกิดจนกระทั่งตาย และการด าเนินชีวิตของแต่ละคนมีเป้าหมายเดียวคือ ทุกคนจะพัฒนา
ศักยภาพของตนเองในทุก ๆ ด้าน นักวิชาการได้อธิบายแนวคิดเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตไว้ดังนี้ 

พวงเพชร สุรัตนกวีกุล (2544 : 50 - 54) ได้กล่าวถึงแนวคิดเกี่ยวกับวิถีชีวิตไว้ว่า 
วิถีชีวิตของมนุษย์ทุกคนในสังคมมักจะถูกก าหนดไว้ในแต่ละด้าน ไม่ว่าจะเป็นด้านวัฒนธรรมก็ตาม 
วัฒนธรรมก็ย่อมถูกก าหนดไว้ด้วยเช่นเดียวกัน นอกจากนี้อย่างท่ีต้ังแต่เกิดจนกระท่ังตาย ต้ังแต่เข้านอน
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จนกระทั่งตื่นนอน และการกระท าต่าง ๆ นานาท่ีมนุษย์ท านั้น รวมทั้งการอาบน้ า การสวมใส่ เสื้อ 
การท่องเท่ียว การเข้าโรงเรียน และการประกอบอาชีพล้วนแล้วเป็นวิถีชีวิตท่ีถูกก าหนดไว้ แต่อันท่ีจริง
ส่ิงท่ีเป็นตัวก าหนดวิถีชีวิตนั้นคือ วัฒนธรรมนั่นเอง วัฒนธรรมนั้นจะก าหนดท่ีอยู่อาศัย อาหารการกิน 
เครื่องนุ่งห่ม และยารักษาโรค 

และพวงเพชร สุรัตนกวีกุล (2544 : 50 – 54) ยังได้กล่าวต่อไปว่า นอกจากนี้วัฒนธรรม

ยังก าหนดรูปแบบการประกอบอาชีพ การเมืองการปกครอง การศึกษา ความเช่ือ ศาสนา ความคิด     

ภูมิปัญญา เป็นต้น เพราะวัฒนธรรมนั้นมักจะก าหนดไว้ว่า ส่ิงใดควรท าหรือส่ิงใดไม่ควรท า ส่ิงใดดีหรือ

ส่ิงใดไม่ดี ส่ิงใดมีประโยชน์ต่อสังคมมนุษย์หรือส่ิงใดไม่มีประโยชน์ต่อมนุษย์ รวมแล้วก็แสดงให้เห็นว่า 

วัฒนธรรมนั้นจะก าหนดชีวิตว่า วิถีชีวิตของแต่ละคนควรเป็นอย่างไร อย่างไรก็ตาม ไม่ว่าจะเป็น

ท่ีอยู่อาศัย อาหารการกิน เครื่องนุ่งห่ม และยารักษาโรค การคิด การติดต่อสัมพันธ์ ทุกอย่างล้วนแล้ว

เป็นวัฒนธรรม เพราะฉะนั้น วัฒนธรรมจะเป็นวิถีชีวิตของมนุษย์สังคม และสังคมใดสังคมหนึ่งย่อมมี

วิถีชีวิตเป็นของตนเอง ดังนั้น วิถีชีวิตจึงท าหน้าท่ีเป็นตราประจ าของสังคมใดสังคมหนึ่ง ซึ่งมีความแตกต่าง

จากสภาพแวดล้อมของสังคมนั้น ๆ รวมท้ัง ศาสนา ความเช่ือ การเมืองการปกครอง เศรษฐกิจ ความคิด 

การสร้างครอบครัว ค่านิยม 

และอุดม เชยกีวงศ์ (2552 : 14) ได้กล่าวถึง แนวคิดเกี่ยวกับวิถีชีวิตไว้ว่า วิถีชีวิตทาง

ตลาดน้ าเป็นวิถีชีวิตหนึ่งท่ีมีความเกี่ยวข้องกับเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมของผู้คนท่ีต้ังถิ่นฐาน

อาศัยอยู่ในบริเวณท่ีใกล้แม่น้ าหรือติดแม่น้ าในภาคกลางของประเทศไทย ซึ่งแม่น้ าเป็นเส้นชีวิตหลัก

ของชาวตลาดน้ า เพราะว่าแม่น้ าสามารถถือได้ว่าเป็นท่ีอยู่อาศัยและท่ีท่ีท ามาหากิน ต้ังแต่การผลิต

ส่ิงใดส่ิงหนึ่งจนกระท้ังการค้าขายแลกเปล่ียนสินค้า แต่วิถีชีวิตแบบนี้ได้รับการเปล่ียนแปลงไปตามสังคมโลก 

โดยเฉพาะในปัจจุบันเทคโนโลยีมีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิตของมนุษย์เป็นอย่างมาก แต่วิถีชีวิต

ชาวตลาดน้ าท่ีเมืองหลวงได้รับผลกระทบมากกว่าชนบท และต้ังแต่วัฒนธรรมของชาวตะวันตกเข้ามา     

ยิ่งท าให้วิถีชีวิตของชาวตลาดน้ าได้รับผลกระทบ ต่อมาหลังจากยุคสมัยการเปล่ียนแปลงการปกครอง

ในประเทศไทย พ.ศ. 2435 และหลังจากสงครามโลกครั้งที่สอง ท่ัวโลกมักจะขาดแคลนอาหาร

ในชีวิตประจ าวัน แต่ประเทศไทยได้ช่ือว่าเป็นประเทศเกษตรกรรมและประเทศไทยเป็นประเทศหนึ่ง

ท่ีมีทรัพยากรอุดมสมบูรณ์ ดังนั้นประเทศไทยจึงท าหน้าท่ีเป็นประเทศท่ีผลิตอาหารเพื่อช่วยเหลือประเทศ

ท่ีขาดแคลนอาหารในชีวิตประจ าวัน 

มนุษย์ทุกคนต้ังแต่เกิดมาก็ด าเนินชีวิตอยู่ในสังคมหรือท้องถิ่นของตนเองและกินอาหาร

ตามรูปแบบของสถานท่ีท่ีตนเองเกิด นอกจากนี้คนใดคนหนึ่งท่ีเกิดในสภาพแวดล้อมแบบไหนก็มักจะ   

แต่งกายด้วยเครื่องนุ่งห่มท่ีเหมาะสมกับสภาพแวดล้อมนั้น และสถานท่ีที่ตนเองด าเนินชีวิตมักจะมี

ยารักษาโรคตามสภาพภูมิประเทศ อันท่ีจริงส่ิงดังกล่าวนี้คนรุ่นก่อนจะเป็นผู้ท่ีคิดค้นและสืบทอดกัน
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มาไว้เป็นอย่างดี ส่ิงท่ีกล่าวมาท้ังหมดนี้ถือได้ว่าเป็นแนวคิดท่ีเกี่ยวกับวิถีชีวิตของปวงชนในแต่ละท้องถิ่น 

(ประกอบ มีโคตรกอง. 2551 : 96) 
สัญญา สัญญาวิวัฒน์ (2544 : 41 - 42) ได้กล่าวว่า แนวคิดวิถีชีวิตสามารถถือได้ว่า

เป็นแนวคิดท่ีสามารถน ามาด าเนินชีวิตและเพิ่มคุณค่าให้กับชีวิตของมนุษย์ อันได้แก่ การท าให้สุขภาพ
แข็งแรงและท าให้สุภาพจิตใจดี มีความสุขกับความมั่นคง นอกจากนี้ยังสามารถสร้างความสมดุล
ทางสังคมเพื่อท าให้ครอบครัวมีความสุข ทุกคนรักใคร่กัน และยังสร้างสมดุลทางเศรษฐกิจเพื่อท าให้
คุณภาพชีวิตของมนุษย์ดีกว่าเดิม 

ธวัชชัย พืชผล (2549 : 132) ได้อธิบายไว้ว่าแนวความคิดการด าเนินชีวิตคือ วิถีชีวิต
แบบเศรษฐกิจพอเพียง เนื่องจาก 1) การเรียนรู้เป็นพื้นฐานในการกระท าส่ิงใดส่ิงหนึ่งได้เป็นอย่างดี         
2) มนุษย์ทุกคนต้องมีความอ่อนน้อมถ่อมตน ประหยัด เอาใจใส่ต่อการท างานและรู้จักส่ิงใดเป็นส่ิงท่ีมี
ประโยชน์ท่ีดีต่อสังคมมนุษย์ ดังนั้นเราจึงมีความสุขเมื่อเราท าสิ่งดีเพื่อคนอื่น 3) มนุษย์ทุกคนควร
รับฟังความคิดเห็นของคนอื่น และควรเคารพความคิดเห็นของคนอื่นด้วย เพื่อได้รับความเคารพ
ซึ่งกันและกัน นอกจากนี้มนุษย์ทุกคนควรมีความขยันหมั่นเพียรในการท างาน 4) มนุษย์ทุกคนควรมี
ความสุจริตและมีความกตัญญูต่อคนอื่น เพราะส่ิงท่ีส าคัญท่ีสุดส าหรับจิตใจมนุษย์นั้นก็คือมีความสุจริต
และมีความกตัญญู และควรช่วยเหลือคนอื่นเสมอ ส่วนท่ีกล่าวมาสามารถถือได้ว่าเป็นแนวความคิด
ในการด าเนินชีวิต 

นอกจากนี้ กนก จันทร์ขจร (2544 : 171 - 174) ยังกล่าวถึงแนวคิดเกี่ยวกับวิถีชีวิตไว้
ว่า วิถีชีวิตไทยหรือแนวทางการด าเนินชีวิตของคนไทยนั้นประกอบหลักท่ีส าคัญมีอยู่ 2 ประการ คือ 
วิถีชีวิตไทยในชนบทและวิถีชีวิตไทยในตัวเมือง ส่วนวิถีชีวิตไทยในชนบทพบว่า ผู้คนในชนบทมี
ชีวิตความเป็นอยู่เรียบง่าย ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพเกษตรกรรม เช่น ท าไร่ท านา ปลูกข้าว ท าสวน 
เล้ียงสัตว์ จับปลา ฯลฯ และทุกคนนิยมรวมเป็นกลุ่มใหญ่ช่วยกันท างาน ชีวิตใกล้ชิดพึ่งพาและทุกอย่าง
ขึ้นอยู่กับธรรมชาติ แต่ในปัจจุบันวิถีชีวิตของคนในชนบทได้รับอิทธิพลจากโลกเทคโนโลยี ทุกคนริเริ่ม
ปรับปรุงแนวทางการด าเนินชีวิตเดิมให้ทันสมัย รู้จักคุณค่าของเวลามากขึ้นเรื่อย ๆ และศูนย์รวมของ
คนในชนบทก็ได้รับความเปล่ียนแปลงอีกด้วย จากศูนย์รวมเป็นวัดได้กลายเป็นร้านกาแฟ อย่างไรก็ตาม 
ถึงแม้ว่าวิถีชีวิตของคนในชนบทได้รับความเปล่ียนแปลงมากเพียงใด ส่ิงท่ีพวกเขาสืบทอดมาจาก 
บรรพบุรุษในเรื่องกิริยามารยาทและคุณธรรมยังฝังแน่นอยู่ในจิตใจของคนในชนบทอย่างไม่เส่ือมคลาย 
ส่วนวิถีชีวิตคนไทยในตัวเมือง วิถีชีวิตของคนท่ีอยู่ในตัวเมืองย่อมจะมีความแตกต่างกับคนในชนบท  
ไม่ว่าจะเป็นอดีตหรือปัจจุบันก็ตาม ย่อมมีความแตกต่างไม่มากก็น้อย โดยเฉพาะแนวคิดและค่านิยม 
คนในตัวเมืองมักจะส่งสตรีได้รับการศึกษาถึงระดับสูง สตรีสามารถท างานได้ท้ังในบ้านและนอกบ้านได้ 
และสามารถมีสิทธิ์เท่าเทียมกันกับผู้ชาย อย่างไรก็ตาม ในปัจจุบันวิถีชีวิตของคนในตัวเมืองบางอย่าง
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ได้รับความเปลี่ยนแปลง แต่บางอย่างคงยังอยู่เหมือนเดิม แต่สิ่งที่ส าคัญส าหรับคนในตัวเมืองคือ 
การแบ่งเวลาให้ดี 

สรุปได้ว่าแนวคิดเกี่ยวกับวิถีชีวิตของมนุษย์ในสังคมถูกก าหนดไว้ทุกด้าน โดยวัฒนธรรม
ของมนุษย์และการด ารงชีวิตท่ีมีคุณค่าหรือมีวิถีท่ีถูกต้อง ทุกคนควรจะพัฒนาศักยภาพของตนเอง
ควรด าเนินชีวิตแบบเศรษฐกิจพอเพียง และวิถีชีวิตไทยหรือแนวทางการด าเนินชีวิตของคนไทยนั้น
ประกอบหลักท่ีส าคัญมีอยู่ 2 ประการ คือ วิถีชีวิตไทยในชนบทและวิถีชีวิตไทยในตัวเมือง อย่างไรก็ตาม
วิถีชีวิตแต่ละแบบมักจะมีความเหมือนและความแตกต่าง 
 
2.2 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับคนไทยเชื้อสายจีนในสังคมไทย 
  คนไทยเชื้อสายจีนคือ คนไทยที่เกิดในประเทศไทยและเป็นลูกหลานเชื้อสายจีนที่อพยพ
เข้ามาในประเทศไทย หรือคนจีนโพ้นทะเล ชาวจีนเดินเรือมายังประเทศไทยต้ังแต่ก่อนสมัยอาณาจักร
สุโขทัย นักวิชาการหลายท่านได้ให้ความรู้เกี่ยวกับคนไทยเช้ือสายจีนในสังคมไทยท่ีอพยพเข้ามายังใน
ประเทศไทยมีดังนี้ 

2.2.1 การอพยพของคนจีน 
คนจีนท่ีอพยพเข้ามายังประเทศไทยส่วนใหญ่มาจากตอนใต้ของประเทศจีน คนจีนรุ่น

แรกท่ีอพยพมายังประเทศไทยเพื่อมาต้ังถิ่นฐานปลูกบ้านและท าการค้าขายกับคนไทย ในอดีตคนจีน
นิยมต้ังบ้านเรือนอยู่ในเขตท่ีหนาแน่นแถววัดพนัญเชิง และตรงข้ามวัดพนัญเชิง คนจีนกลุ่มแรกท่ีเริ่ม
นั่งเรือส าเภามาค้าขายในดินแดนสยามต้ังแต่ก่อนยุคสมัยสุโขทัย และมีหลักฐานท่ีสามารถบอกได้ว่า
คนจีนกลุ่มแรกท่ีอพยพมายังสยามก่อนสมัยสุโขทัยคือ มีคนจีนเข้ามายังสยาม ถ่ายทอดการกระท า
เครื่องถ้วยและชามต่าง ๆ ให้แก่คนไทยในสมัยนั้น โดยเฉพาะเครื่องสังคโลกท่ีคนไทยทุกคนรู้จักกันนั้น
เป็นท่ีได้เรียนรู้ฝีมือการกระท าจากคนจีน ส่วนหลักฐานในยุคสมัยสุโขทัยคือ ในยุคสมัยสุโขทัยมีคนจีน
จ านวนมากที่เดินทางจากตอนใต้ของจีนมาค้าขายที่ตอนใต้ของประเทศ เช่นชุมพร สุราษฎร์ธานี  
เป็นสถานท่ีท่ีมีพ่อค้าแม่ค้าเดินทางมาค้าขายเป็นจ านวนมาก และพ่อค้าแม่ค้าคนจีนก็นิยมซื้อสินค้า
จากประเทศไทยไปขายท่ีประเทศจีนด้วย (กิตติ โล่เพชรัตน์. 2554 : 12 – 18)  

ในยุคสมัยกรุงศรีอยุธยา สมัยสมเด็จพระนารายณ์มีคนจีนจ านวนมากที่เข้ามายัง
ประเทศไทย เนื่องจากประเทศไทยต้องการพ่อค้าแม่ค้าคนจีนเผยแพร่การค้าขายให้แก่คนไทย
และในยุคนั้นการค้าขายของไทยมีความเจริญรุ่งเรืองมาก และประเทศไทยก็เริ่มจัดเรือส าเภาหลวง
ไปติดต่อการค้ากับประเทศจีนจึงส่งผลให้พ่อค้าแม่ค้าคนจีนอพยพมายังประเทศไทยเป็นจ านวนมาก  

สุภางค์ จันทวานิช และคณะ (2539 : 160) กล่าวว่า ในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษท่ี 18 
และต้นคริสต์ศตวรรษท่ี 19 ซึ่งตรงกับยุคสมัยพระเจ้ากรุงธนบุรี จนถึงยุคสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่ง
เกล้าเจ้าอยู่หัวของประเทศไทย และตรงกับยุคสมัยพระเจ้าแห่งราชวงศ์ชิงของประเทศจีน มีชาวจีนแต้จ๋ิว



13 

อพยพมายังประเทศไทยเป็นจ านวนมาก ในระหว่างนี้ไม่ว่ามีเหตุการณ์ใด ๆ  เกิดขึ้น แต่ชาวจีนแต้จ๋ิว
ก็ยังคงทยอยอพยพมายังประเทศไทยโดยไม่หยุด ต่อมาเมื่อทหารอังกฤษเข้าประเทศจีน จึงส่งผลให้
รัฐบาลจีนต้องเปิดเมืองซัวเถา ต่อมาคนจีนแต้จ๋ิวเริ่มอพยพโดยเรือกลไฟ ซึ่งใช้ระยะเวลาในการเดินทาง
ส้ันลง และเรือกลไฟสามารถขนส่งผู้โดยสารได้มากขึ้นเรื่อย ๆ   

และในยุคสมัยธนบุรีมีคนจีนแต้จ๋ิวเข้ามาท าการค้าขายและอพยพมายังประเทศไทย
เป็นจ านวนมากท่ีสุด คนแต้จ๋ิวตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันมีบทบาทต่อสังคมไทยอย่างมาก ยุคสมัยธนบุรี
ถือได้ว่าเป็นยุคสมัยท่ีมีจ านวนคนจีนเพิ่มข้ึนมากท่ีสุดและเร็วท่ีสุด นอกจากนี้ในยุคสมัยกรุงรัตนโกสินทร์
ในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช (รัชกาลท่ี 1) พระองค์ทรงสนับสนุนคนจีนท่ี
อาศัยท่ีประเทศไทย และทรงออกนโยบายต่าง ๆ โดยให้คนจีนท าการค้าขายท่ีประเทศไทยอย่างเสรี
และไม่ต้องจ่ายภาษี เพื่อดึงดูดพ่อค้าแม่ค้าคนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทย เนื่องจากประเทศไทย
ต้องการคนท่ีท าการค้าขายเก่ง ดังนั้นในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช (รัชกาลท่ี 1) 
จึงมีคนจีนเข้ามาการค้าขายท่ีประเทศไทยเป็นจ านวนมาก (กิตติ โล่เพชรัตน์. 2554 : 12 – 18) 
ซึ่งสัมพันธ์กับ ภูวดล ทรงประเสริฐ (2547 : 371) ท่ีกล่าวว่า คนจีนเป็นคนต่างประเทศท่ีเข้ามา
อาศัยอยู่ในประเทศไทยเป็นจ านวนมาก โดยเฉพาะในช่วงของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก
มหาราช (รัชกาลท่ี 1) จ านวน 311,093 คน เพราะฉะนั้นคนไทยจึงถือว่า คนจีนเป็นชาติพันธุ์ท่ีมี
ประชากรจ านวนมากท่ีสุด ต่อมาคนจีนกลุ่มนี้ได้สร้างครอบครัวท่ีประเทศไทย และลูกหลานคนไทย
ของพวกเขามักเรียกว่า คนไทยเช้ือสายจีน และรัฐบาลไทยได้ออกนโยบายต่าง ๆ เพื่อให้คนไทย
กับคนไทยเช้ือสายจีนสามารถผสมกลมกลืนกับสังคมไทย 

สุภางค์ จันทวานิช (2539 : 15) กล่าวไว้ว่า คนจีนได้กระจายไปอยู่ท่ัวโลกมีอยู่ท้ังใกล้
และไกลจากบ้านเกิดของตนเอง ส าหรับคนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยเป็นจ านวนมากท่ีสุดคือตั้งแต่
สมัยรัชกาลท่ี 3 ถึงรัชกาลท่ี 5 และนักวิชาการชาวตะวันตกได้พบข้อมูลเกี่ยวกับประชากรในไทยว่า 
จ านวนชาวจีนในประเทศไทยมีอยู่ถึงหนึ่งในสามของประชากรไทยท้ังหมด ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่า คนจีน
มีบทบาทส าคัญต่อสังคมไทย นอกจากนี้นักวิชาการท่านนี้ยังกล่าวไว้ว่า คนจีนโพ้นทะเล ค าภาษาจีนกลาง
แปลว่า หัวเฉียว (华侨 HUA QIAO) และภาษาอังกฤษแปลว่า “Oversea Chinese” 

กาญจนะ ประกาศวุฒิสาร (2547 : บทน า) กล่าวไว้ว่า ต้ังแต่ปี พ.ศ. 2504 เป็นต้นมา
ประเทศไทยประเทศไทยต้อนรับผู้อพยพจากต่างประเทศ ดันนั้นจึงมีชาวต่างประเทศจ านวนมาก
ที่อพยพมายังประเทศไทย โดยเฉพาะคนจีน ในเวลานั้นทหารจีนคณะชาติก๋กมินต๋ังจากกองทัพท่ี 3 
ของผู้น าทหารนายพล หล่ี เหวิน ฝาน (李文帆 LI WEN FAN) ได้เข้ามายังประเทศไทยและต้ังถิ่นฐานท่ี
บ้านถ้ าง๊อบ อ าเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม่ และยังมีกองทัพท่ี 5 ของผู้น าทหาร นายพล ต้วน ซี เหวิน 
(段希文 DUAN XI WEN) ได้เข้ามายังประเทศไทยท่ีหมู่บ้านแม่สลอง ต าบลแม่สลองนอก อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย เมื่อกองทัพคณะชาติก๋กมินต๋ังยังอยู่ในประเทศพม่า จอมพล ป. พิบูลสงคราม 
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นายกรัฐมนตรีของประเทศไทยมอบหมายให้ พล.ต.อ.เผ่า ศรียานนท์ อธิบดีกรมต ารวจเป็นผู้รับผิดชอบ
ดูแลงานด้านความมั่นคงปลอดภัยแห่งชาติและเป็นผู้ท่ีประสานงานให้กับทหารจีนคณะชาติร่วมกับ
ประเทศสหรัฐซึ่งมีหน่วยงานเป็นของ “Sea Supply” ต้ังอยู่ในกรุงเทพมหานคร และในปี พ.ศ. 2500 
พลเอก ประภาส จารุเสถียรเป็นผู้รับผิดชอบด้านความมั่นคงภายใน  ต่อมาในปี พ.ศ. 2506 
จอมพลถนอม กิตติขจร เป็นผู้ท่ีสืบทอดต าแหน่งนายกรัฐมนตรีเริ่มใช้นโยบายเข้มงวดเพื่อกวดขัน
กองทัพทหารจีนคณะชาติก๋กมินต๋ังในประเทศไทย 

สรุปได้ว่า คนจีนอพยพในประเทศไทยตั้งแต่ก่อนสุโขทัยด้วยเรือส าเภาเป็นหลัก 
การที่คนจีนอพยพเข้าประเทศไทย เริ่มจากการค้าขาย และคนจีนที่อพยพเข้ามาในประเทศไทย
ส่วนมากมาจากตอนใต้ของประเทศจีน อย่างไรก็ตาม ส่ิงท่ีส าคัญท่ีสุดก็คือประเทศไทยต้อนรับผู้อพยพ 

2.2.2 การต้ังถ่ินฐานของคนจีนในสังคมไทย 
คนจีนโพ้นทะเลไปต้ังถิ่นฐานท่ีประเทศไทยในยุคต้น ๆ มีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดกับ

การค้าขายกับคนไทย เนื่องจากคนจีนรุ่นแรกท่ีอพยพมายังประเทศไทยเพื่อการค้าขายและระหว่าง
การค้าขายมีพ่อค้าแม่ค้าคนจีนกลุ่มหนึ่งได้แต่งงานกับคนไทย ดังนั้นจึงมีคนจีนเดินทางไปต้ังถิ่นฐานใน
ประเทศไทย (สุภางค์ จันทวานิช. 2539 : 36)  

กิตติ โล่เพชรัตน์ (2554 : 74) กล่าวว่า คนจีนอพยพมายังประเทศไทยต้ังแต่ยุคสมัย
กรุงศรีอยุธยา ล้วนแล้วแต่เป็นคนจีนแต้จ๋ิว พวกเขานิยมต้ังถิ่นฐานอยู่บริเวณรอบ ๆ แม่น้ าเจ้าพระยา
และท่ีราบลุ่มแม่น้ าของภาคกลาง ส่วนชาวจีนแต้จ๋ิวกลุ่มนี้อพยพมายังประเทศไทยเพื่อการค้าขายกับ
คนไทยในหลาย ๆ ด้าน รวมไปถึงการค้าขายข้าวและยา ต่อมาในยุคสมัยสมเด็จพระเจ้าตากสินยังมี
คนจีนแต้จ๋ิวบางคนได้รับราชการด้วยนัก ในสมัยนั้นพ่อค้าแม่ค้าคนจีนแต้จ๋ิวได้อพยพมายังประเทศไทย
เป็นจ านวนมากและได้รับสิทธิพิเศษอีกด้วย เนื่องจากพระเจ้าตากสินพระองค์ท่านทรงมีเช้ือสายจีนแต้จ๋ิว 

ดังนั้น คนจีนแต้จ๋ิวในสมัยนั้นมักจะถูกเรียกว่าจีนหลวง อย่างไรก็ตาม นอกจากจีนหลวง
แล้ว ยังมีคนจีนไหหล า คนจีนแคะ คนจีนฮกเกี้ยน และคนจีนยูนนาน (ฮ่อหรือจีนฮ่อ) ส่วนคนจีนไหหล า
ส่วนใหญ่จะต้ังถิ่นฐานท่ีปากน้ าโพ จังหวัดนครสวรรค์ และเกาะสมุย จังหวัดสุราษฏร์ธานี คนจีนไหหล า
ส่วนใหญ่จะอยู่ท่ีภาคใต้ของประเทศไทย ส่วนคนจีนแคะส่วนใหญ่ต้ังถิ่นฐานอยู่แถวภาคใต้ อย่างเช่น 
จังหวัดสงขลา จังหวัดตรัง จังหวัดภูเก็ต จังหวัดกาญจนบุรี จังหวัดราชบุรี เป็นต้น ส่วนคนจีนฮกเกี้ยน
ก็มักจากต้ังถิ่นฐานท่ีภาคใต้เป็นจ านวนมาก ส าหรับคนจีนไหหล า คนจีนแคะ คนจีนฮกเกี้ยนท่ีต้ังถิ่นฐานท่ี
ภาคใต้ของประเทศไทย เนื่องจากในอดีตคนจีนเหล่านี้เดินทางโดยเรือมาค้าขายท่ีคาบสมุทรของประเทศไทย 
ส่วนคนจีนยูนนานหรือคนจีนฮ่อ (คนจีนฮ่อ ส่วนค าว่า “ฮ่อ” เป็นค าท่ีคนไทยใช้เรียกคนจีนท่ีมากจาก
ตะวันตกเฉียงใต้ท่ีเดินทางมาผ่านประเทศพม่า-อ าเภอแม่สายและประเทศลาว-อ าเภอเชียงของ) 
คนจีนกลุ่มนี้ส่วนใหญ่ต้ังถิ่นฐานท่ีภาคเหนือของประเทศไทย เช่น จังหวัดเชียงราย จังหวัดเชียงใหม่ 
จังหวัดแม่ฮ่องสอน เป็นต้น ดังท่ี พลวัฒ ประพัฒน์ทอง (2554 : 1) ได้กล่าวว่า คนจีนยูนนานหรือ
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คนจีนฮ่อในประเทศไทยมักจะตั้งที่อยู่อาศัยในบริเวณที่สูง และนิยมตั้งท่ีอยู่อาศัยตามหลวงภูเขา 
หรือแหล่งต้นแม่น้ าในภาคเหนือของประเทศไทย อย่างเช่น ดอยแม่สลอง ดอยล้าน ดอยเทอดไทย 
ดอยผาผ้ัง ดอยผาหม่น และคนจีนยูนนานมักมีช่ือเรียกตามแหล่งท่ีอยู่อาศัย  

คนจีนท่ีอพยพเข้าประเทศไทยส่วนใหญ่มาจากตอนใต้ของประเทศจีน เพื่อมาท า
การค้าขาย และประเทศไทยต้อนรับผู้อพยพ ดังนั้นคนจีนท่ีอพยพมาจึงต้ังถิ่นฐานปลูกบ้านท่ีประเทศไทย 
โดยเฉพาะยุคสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช (รัชกาลท่ี 1) ทรงสถาปนา
กรุงเทพมหานคร เป็นราชธานีใน พ.ศ. 2325 และได้โปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้คนจีนสามารถ
ต้ังแหล่งที่อยู่อาศัยในนอกแนวก าแพงพระนครทางด้านตะวันตกเฉียงใต้ ตั้งแต่วัดสามปลื้มจนถึง
คลองวัดส าเพ็ง จากนั้นท่ีนี่ก็กลายเป็นท่ีอยู่อาศัยของคนจีน และคนจีนกลุ่มนี้ส่วนใหญ่เป็นคนจีนแต้จ๋ิว
และคนจีนไหหล า (ซึ่งเป็นคนจีนมาจากตอนใต้ของประเทศจีน ) แต่ก่อนหน้านี้คนจีนส่วนใหญ่ต้ัง
ท่ีอยู่อาศัยท่ีบริเวณท่าเตียน (สุภางค์ จันทวานิช. 2559 : 2) 

กิตติ โล่เพชรัตน์ (2554 : 14) กล่าวว่า คนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยส่วนใหญ่
มาจากตอนใต้ของประเทศจีน พวกเขาอพยพมายังประเทศไทยเพื่อมาต้ังถิ่นฐาน (ปลูกบ้านเรือน) 
และท าการค้าขายกับคนไทย ในอดีตคนจีนนิยมต้ังบ้านเรือนอยู่ในเขตท่ีหนาแน่นแถววัดพนัญเชิง และ
ตรงข้ามวัดพนัญเชิง แต่ปัจจุบันพวกเขาอาศัยอยู่บริเวณตลาดหัวรอ ตลาดเจ้าพรหมท่ีพระนครศรีอยุธยา
และคนจีนท่ีอาศัยอยู่บริเวณนั้นส่วนใหญ่เป็นคนจีนแต้จ๋ิวและคนจีนไหหล า ส่วนคนเหล่านี้ในอยุธยา
ในปัจจุบัน แซ่เบ๊ถูกเปล่ียนนามสกุลมีค าว่า อัศวน าหน้า ส่วนแซ่ด่านถูกเปล่ียนนามสกุลมีค าว่า ด่านน าหน้า 
คนจีนเหล่านี้ในปัจจุบันจะประกอบอาชีพต่าง ๆ ได้แก่ ท าการค้าขายไม้ เป็นต้น นอกจากนี้คนจีนเหล่านี้
ได้รวมเป็นกลุ่มสมาคมชมรมกันเพื่อช่วยเหลือคนในอยุธยา และส าเพ็งในปัจจุบันเป็นถนนเศรษฐกิจท่ี
ส าคัญมาก ๆ ส าหรับประเทศไทย ซึ่งช่ือว่าถนนวานิช 1 ถนนเส้นนี้ถือได้ว่าเป็นแหล่งท่ีอยู่อาศัยของ
คนจีนในอดีตจนถึงปัจจุบัน และต้ังอยู่ท่ีแขวงจักรวรรดิ เขตสัมพันธวงศ์ แถวแขวงจักรวรรดิก่อนหน้านี้
เป็นส าเพ็ง โดยมีประวัติศาสตร์ยาวนาน (กิตติ โล่เพชรัตน์. 2554 : 74)  

อย่างไรก็ตาม คนจีนมักจะนิยมตั้งที่อยู่อาศัยบนบก รวมถึงร้านค้าด้วย เนื่องจาก
การอยู่บนบกท าให้มีความปลอดภัย แต่การท่ีอาศัยอยู่บนบกต้องเผชิญกับภัยธรรมชาติ เช่น น้ าท่วม
ในฤดูฝน และคนจีนไม่นิยมใช้เรือในการด าเนินชีวิต เนื่องจากคนจีนไม่นิยมด าเนินชีวิตแบบท่ีอยู่กับน้ า 
แต่อย่างไรก็ตาม ในประเทศไทยยังมีคนจีนกลุ่มหนึ่งท่ีอาศัยอยู่ในเรือแถวแม่น้ าส าเพ็ง เนื่องจาก
ทนความแออัดในส าเพ็งและค่าเช่าในส าเพ็งสูงเกิน ดังนั้นเพื่อประหยัดเงินจึงอาศัยอยู่ในเรือ (สุภางค์           
จันทวานิช. 2559 : 31) 

สรุปได้ว่า ชาวจีนท่ีอพยพเข้ามาส่วนใหญ่มาจากตอนใต้ของประเทศจีน เพื่อมาต้ัง
รกรากปลูกบ้านเรือนและท าการค้า ส่วนใหญ่เป็นจีนแต้จ๋ิวและจีนไหหล าอยู่ทางภาคกลางและภาคใต้ 
ส่วนภาคเหนือเป็นคนจีนยูนนานเป็นหลัก นอกจากนี้ยังเห็นว่าคนจีนแต่จ๋ิวได้ต้ังถิ่นฐานอยู่บริเวณ
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พื้นท่ีราบลุ่มริมแม่น้ า แต่คนจีนยูนนานมักจะต้ังถิ่นฐานอยู่บริเวณพื้นท่ีราบสูงตามแหล่งภูเขาหรือ
แหล่งต้นน้ า 

2.2.3 ความสัมพันธ์ไทย - จีน 
ความสัมพันธ์ระหว่างไทย – จีนต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ความสัมพันธ์ไทย – จีน

เกิดขึ้นจากการค้าขาย การค้าขายท าให้ความสัมพันธ์ทั้งสองประเทศได้ผูกพันกันจนถึงปัจจุบัน 
สองประเทศร่วมมือในทางวัฒนธรรม การศึกษา สาธารณสุข เป็นต้น 

กิตติ โล่เพชรัตน์ (2554 : 12) กล่าวไว้ว่า ประเทศไทยกับประเทศจีนมีความสัมพันธ์อันดี 
และได้ด าเนินมายาวนานมากคนจีนกลุ่มแรกที่นั่งเรือส าเภามาค้าขายในแผ่นดินไทยต้ังแต่ก่อนยุคสมัย
สุโขทัย และมีหลักฐานท่ีสามารถบอกได้ว่าคนจีนกลุ่มแรกท่ีอพยพมายังสยามก่อนสมัยสุโขทัยคือ มีคนจีน
เข้ามายังสยามท าการค้าขาย และถ่ายทอดการกระท าเครื่องถ้วยและชามต่าง ๆ ให้แก่คนไทยใน
สมัยนั้น (ก่อนสมัยสุโขทัย) โดยเฉพาะเครื่องสังคโลกท่ีคนไทยทุกคนรู้จักกันนั้น เป็นส่ิงท่ีได้เรียนรู้ฝีมือ
การกระท าจากคนจีนเหล่านั้น 

สุภางค์ จันทวานิช และคณะ (2539 : 35) กล่าวว่า ในตอนต้นศตวรรษที่ 18 
ความสัมพันธ์ระหว่างเฉาซ่าน (เฉาซ่านเป็นเมืองท่ีต้ังอยู่ทิศตะวันออกเฉียงใต้ของประเทศจีน คือ
มณฑลกวางตุ้ง โดยเฉาซ่านเป็นเมืองท่ีมีช่ือเรียกตามภาษาจีนกลาง แต่หากเรียกเป็นภาษาแต้จ๋ิว 
แปลว่า เมืองแต้จ๋ิว และชาวจีนแต้จ๋ิวล้วนมาจากเมืองเฉาซ่าน) กับต่างประเทศ โดยเฉพาะประเทศไทย 
เนื่องจากในเวลานั้นประเทศจีนถูกเปิดประเทศจึงมีการค้าขายเกิดขึ้นตามเวลานั้น และความสัมพันธ์
ระหว่างเฉาซ่านกับต่างประเทศก็ได้ขยายไปอย่างรวดเร็วมาก และในยุคสมัยราชวงศ์ชิงคังซี รัฐบาลชิง
ได้มีการค้าขายกับประเทศไทย โดยเฉพาะน าเข้าข้าวจากประเทศไทย 

ชัชวาล นิรมิตวิจิตร (2546 : 11) ได้กล่าวถึง ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทย
กับประเทศจีนมาอย่างช้านานมาก ต้ังแต่อดีต (ก่อนสมัยสุโขทัย) จนกระท่ังปัจจุบัน (ปีพ.ศ. 2562) 
มากว่าหนึ่งพันปี จากเครื่องถ้วยจีนยุคราชวงศ์ถังที่พบเจอที่ชายทะเลตอนใต้ของประเทศไทย 
แสดงให้เห็นว่าต้ังแต่สมัยนั้น (ก่อนสมัยสุโขทัย) ย่อมมีคนจีนอพยพมายังประเทศเพื่อการค้าขายกับ
คนไทย ต่อมาในสมัยสุโขทัยมีจ าจีนอพยพมายังประเทศไทยเป็นจ านวนมากและพวกเขาคงยัง
ถ่ายทอดเทคนิคการผลิตเครื่องถ้วยจีนและชามให้แก่คนไทย และยังมีคนจีนแต่งงานกับคนไทยและต้ัง
ถิ่นฐานในแผ่นดินไทย ต่อมาในสมัยกรุงศรีอยุธยาและรัตนโกสินทร์มีคนจีนอพยพมายังประเทศไทย
เป็นจ านวนมาก และพวกเขาต้ังท่ีอยู่อาศัยท่ีเมืองราชธานีกรุงเทพมหานคร ณ ริมฝ่ังแม่น้ าเจ้าพระยา 
หลังจากนั้นยังมีคนจีนจ านวนมากท่ีได้ทยอยอพยพและต้ังท่ีอยู่อาศัยในประเทศไทยโดยกระจาย
อยู่ทั่วประเทศ อย่างไรก็ตาม คนจีนท่ีอพยพและต้ังถิ่นฐานท่ีภาคกลางของแผ่นดินไทยประกอบด้วย
คนจีนห้ากลุ่ม ได้แก่ คนจีนแต้จ๋ิว คนจีนแคะ คนจีนไหหล า คนจีนฮกเกี้ยน คนจีนกวางตุ้ง บ้านเกิด
ของคนจีนทั้งห้ากลุ่มนี้อยู่ที่ชายทะเลภาคใต้ของประเทศจีนและคนจีนทั้งห้ากลุ่มนี้นอกจากตั้ง  
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ท่ีอยู่อาศัยท่ีภาคกลางแล้ว ยังมีผู้คนจ านวนมากท่ีต้ังถิ่นฐานท่ีภาคใต้ และคนจีนแต้จ๋ิวเป็นกลุ่มคนท่ีมี
จ านวนประชากรมากท่ีสุด ในปัจจุบันคนจีนท้ังหมดนี้ได้ผสมกลมกลืนกับสังคมไทยด้วยดี 

ระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนได้มีการติดต่อกันอย่างต่อเนื่องยาวนานมากกว่า
พันปี ตั้งแต่สมัยสุโขทัยก็มีคณะทูตแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกันและเริ่มมีคนจีนมาค้าขายกับคน ไทย 
ต่อมาเมื่อราชวงศ์หยวน ในป ีพ.ศ. 1822 – 1911 มีการถ่ายทอดเทคโนโลยีต่าง ๆ ให้แก่คนไทยอีกด้วย 
เช่น ฝีมือการท าเครื่องถ้วยและชาม ในสมัยอยุธยาคนจีนอพยพมาไทยเป็นจ านวนมากและต้ังถิ่นฐาน
ท่ีอยุธยา ต่อมาในสมัยกรุงธนบุรีและกรุงรัตนโกสินทร์มีคนจีนอพยพมายังประเทศไทยเป็นจ านวน
มากท่ีสุด ดังนั้นจึงสะท้อนให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนอันสนิทสนมยิ่งขึ้น 
(กรรมณิการ์ ต้นประเสริฐ. 2545 : 5) 

นักวิจัยท่านกิตติ โล่เพชรัตน์ (2554 : 43) ยังกล่าวไว้ว่า ในปี พ.ศ. 2518 ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ 
ปราโมช เป็นนานกรัฐมนตรี รัฐบาลชุดนี้ได้ออกนโยบายต่างประเทศ โดยเฉพาะออกนโยบายส าหรับ
ประเทศจีนเพื่อพัฒนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างรัฐบาลไทยกับรัฐบาลจีน ในเมื่อวันท่ี 30 
เดือนมิถุนายน ปี พ.ศ. 2518 ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช ได้น าคณะผู้แทนเดินทางไปเยือนรัฐบาลจีนท่ีปักกิ่ง 
และได้เข้าพบประธานาธิบดีจีนเหมา เจ๋อ ตุง (毛泽东 MAO ZE DONG) ต่อมาคณะรัฐบาลไทยได้พบ
นายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ โจว เอิน ไหล (周恩来 ZHOU EN LAI) 
ได้จัดพิธีลงนามประกาศสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างประเทศไทยกับประเทศ จีน 
และตลอดจนถึงปัจจุบัน ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนเป็นความผูกพันกันในทุกด้าน 
ได้แก่ การศึกษา ศาสนา วัฒนธรรมประเพณี เป็นต้น หลังจากความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับ
ประเทศจีนอย่างเป็นทางการแล้ว ลูกหลานคนจีนท่ีเกิดในประเทศไทยสามารถเลือกถือสัญชาติท้ังไทย
หรือจีนได้ 

แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย (2554 : 321) กล่าวไว้ว่า ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศจีนกับ
ประเทศไทยปรากฏในด้านวัฒนธรรมประเพณี การสร้างครอบครัว ความเช่ือ ศาสนา ศิลปะ การศึกษา 
เป็นต้น นอกจากนี้คนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยสร้างครอบครัวไทย – จีนขึ้น ดังนั้นจึงถือได้ว่าเป็น
วิถีการผสมผสานกลมกลืนทางวัฒนธรรม อย่างไรก็ตาม ปัจจุบันนี้สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีท่ีทรงท าหน้าท่ีเสมือนทูตสันถวไมตรีระหว่างประเทศไทย
กับประเทศจีน 

สรุปได้ว่าคนไทยและคนจีนได้ติดต่อสัมพันธ์กันอย่างต่อเนื่องยาวนานนับพันปี คนจีน
เริ่มจากเดินส าเภาค้าขายในประเทศไทยตั้งแต่ก่อนสมัยสุโขทัย และความสัมพันธ์อันเนิ่นนาน
ของคน 2 ประเทศนี้ จึงปรากฏในด้านต่าง ๆ ได้แก่ วัฒนธรรมประเพณี ศิลปะ ความเช่ือ ศาสนา 
การศึกษา การสร้างครอบครัว เป็นต้น และความสัมพันธ์อันเนิ่นนานของคน 2 แผ่นดินในทุก ๆ ด้าน
คงจะท าให้สองประเทศพัฒนาเจริญไปด้วยกัน 
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2.3 ประวัติความเป็นมาของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในสังคมไทย 
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานได้อพยพมายังประเทศไทยต้ังแต่สมัยโบราณจนกระท่ังถึงปัจจุบันนี้ 

และคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานส่วนใหญ่อาศัยอยู่ท่ีภาคเหนือของประเทศไทย โดยเฉพาะ จังหวัด เชียงใหม่ 
จังหวัดเชียงรายและจังหวัดแม่ฮ่องสอนมีดังนี้ 

2.3.1 ที่มาของบรรพบุรุษคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 
คนจีนยูนนานมาจากมณฑลยูนนานและพวกเขาได้เดินทางค้าขายเมืองต่าง ๆ  ใน

แผ่นดินไทย (ล้านนา) และมีช่ือเรียกในล้านนาว่า ฮ่อหรือจีนฮ่อ ฮ่อหมายถึงคนจีนท่ีอาศัยอยู่ท่ีมณฑล
ตะวันตกเฉียงเหนือของประเทศจีน (ภูวดล ทรงประเสริฐ. 2547 : 503) 

ในพงศาวดารราชวงศ์หมิง ตอนเอเชียกลาง พระองค์โปรดให้เจ้ิงเหอและหม่าหลิน 
(郑和 ZHENG HE，马淋 MA LIN) เดินทางด้วยเรือไปสู่แถบหนานหยาง หรือแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
เพื่อไปประกาศแสนยานุภาพของท้ังประเทศจีน เพื่อท าให้ประเทศในแถบต่าง ๆ เข้าไปถวายให้แก่
ประเทศจีน นอกจากนี้การท่ีสองท่านเดินทางมาแผ่นดินไทยเพื่อการค้าขายกับประเทศต่าง ๆ  
(พรพรรณ จันทโรนานนท์. 2549) 

คนจีนยูนนานนั้นถือได้ว่ามีความสัมพันธ์อันดีกับคนไทยทางภาคเหนือของประเทศไทย
ต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน (ปีพ.ศ. 2562) ซึ่งถือเป็นระยะเวลาท่ียาวนาน โดยได้ปรากฏหลักฐานจาก
ต านานของภาคเหนือว่า คนไทยภาคเหนือจะเรียกชาวจีนเหล่านี้ว่า ฮ่อ หรือฮ่อว้อง แต่ไม่ว่าเรียก
คนจีนกลุ่มนี้อย่างไรก็ตาม คนจีนยูนนานคนแรกที่คนไทยรู้จักคือ เจิ้ง เหอ (郑和 ZHENG HE) 
เนื่องจากเจิ้ง เหอ ได้เดินทางด้วยเรือ ส ารวจพื้นที่ต่าง ๆ ที่ทะเลจีนใต้ของประเทศจีนระหว่าง 
พ.ศ. 1948 ถึง 1976 และได้เข้ามายังประเทศไทยด้วย ซึ่งถือเป็นคนท่ีคนไทยเรียกกันว่า ซ าปอกง 
ดังนั้น คนไทยจึงรู้จักกับคนจีนยูนนานคนนี้เป็นอย่างดี (จีริจันทร์ วงศ์ลือเกียรติ. 2548 : 170 – 205) 

คนจีนส่วนใหญ่เดินทางมาจากภาคใต้มณฑลยูนนาน การเดินทางเข้ามายังประเทศไทยนั้น 
เพื่อเข้ามาค้าขายกับคนไทยทางภาคเหนือของประเทศไทย และการเดินทางติดต่อค้าขายนี้ได้มี 
ระยะเวลาท่ียาวนานมาแล้ว และพ่อค้าแม่ค้าคนจีนกลุ่มนี้ยังมักถูกคนไทยเรียกว่า “ฮ่อ” ซึ่งค าว่า 
“ฮ่อ” ในภาษาล้านนาหมายความว่า พ่อค้าแม่ค้าคนจีนท่ีมาจากภาคใต้ของประเทศจีนและอาศัยอยู่บน
ดอยภาคเหนือของประเทศไทย เช่น คนจีนท่ีมาจากมณฑลยูนนาน มณฑลกวางสี และมณฑลเสฉวน 
และคงยังหมายถึงกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ ท่ีมาจากมณฑลเหล่านี้อีกด้วย โดยเฉพาะคนจีนยูนนานนั้นถือได้ว่า
มีความสัมพันธ์อันดีกับคนไทยทางภาคเหนือของประเทศไทยต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ซึ่งถือเป็น
ระยะเวลาท่ียาวนาน โดยได้ปรากฏหลักฐานจากต านานของภาคเหนือว่า คนไทยภาคเหนือจะเรียก
ชาวจีนเหล่านี้ว่า ท้ังฮ่อ ฮ่อว้อง (พลวัฒ ประพัฒน์ทอง. 2554 : 1) 

หลังจากเกิดสงครามภายในประเทศจีนระหว่างพรรคคอมมิวนิสต์กับพรรคก๊กมินต๋ัง 
ส่วนคอมมิวนิสต์เป็นฝ่ายชนะ และฝ่ายพรรคก๊กมินต๋ังเป็นฝ่ายแพ้สงคราม ดังนั้นทหารฝ่ายก๋กมินต๋ัง
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ส่วนหนึ่งได้อาศัยอยู่ท่ีมณฑลยูนนาน ส่วนกลุ่มหนึ่งอพยพเข้ามาในภาคเหนือของประเทศไทยใน 
ปี พ.ศ. 2495 และลูกหลานของกลุ่มทหารท่ีอาศัยอยู่ในภาคเหนือของประเทศไทยมักจะถูกเรียกว่า 
คนไทย เช้ือสายจีนยูนนาน (กลุ่มชาติพันธุ์จีนยูนนาน. ม.ป.ป. : ออนไลน์) 

สรุปได้ว่า คนจีนยูนนานมาจากมณฑลยูนนานและพวกเขาได้เดินทางค้าขายเมืองต่าง ๆ 
ในแผ่นดินไทย คนจีนยูนนานนั้นถือได้ว่ามีความสัมพันธ์อันดีกับคนไทยทางภาคเหนือของประเทศไทย 
ต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ซึ่งต้ังแต่พงศาวดารราชวงศ์หมิงจนถึงปัจจุบัน ถือเป็นระยะเวลาท่ียาวนาน 
และหลังจากเกิดสงครามภายในประเทศจีนระหว่างพรรคคอมมิวนิสต์กับพรรคก๊กมินต๋ัง มีกลุ่มทหาร
ท่ีอพยพมายังภาคเหนือของประเทศไทยเป็นจ านวนมาก 

2.3.2 การต้ังถ่ินฐานของบรรพบุรุษคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน   
คนจีนยูนนานหรือคนจีนฮ่อเป็นกลุ่มชาวจีนแรกที่เข้ามาค้าขายในแผ่นดินล้านนา 

คนจีนยูนนานรุ่นแรกที่เข้ามาในประเทศไทยส่วนใหญ่จะค้าขายใบชา พวกเขาจึงอาศัยอยู่ใน
แผ่นดินล้านนา ต่อมาพวกเขาก็ได้รับความสนใจจากสาวล้านนา ดังนั้นจึงสร้างบ้านสร้างครอบครัว 
ต้ังถิ่นฐานใน แผ่นดินล้านนาและแต่งงานกับผู้หญิงแผ่นดินล้านนา โดยไม่ได้กลับบ้านเดิมท่ีมณฑลยูนนาน 
ประเทศจีนอีก (จีนฮ่อ คือ เผ่าหุย 回族 HUI ZU ไม่ใช่ เผ่าฮั่น 汉族 HAN ZU. ม.ป.ป. : ออนไลน์) 

คนจีนยูนนานอพยพเข้าประเทศไทยในปี พ.ศ. 2495 ต่อมาตามล าดับชาวจีนยูนนาน
ต้ังถิ่นฐานอยู่มากในประเทศไทยบริเวณพื้นท่ีอ าเภอไชยปราการ จังหวัดเชียงใหม่ (กลุ่มชาติพันธุ์จีน
ยูนนาน. ม.ป.ป. : ออนไลน์) 

คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานชอบต้ังบ้านเรือนร่วมกันเป็นกลุ่ม มักจะเป็นชุมชนใหญ่ 
โดยรวมแล้วยังไม่มีชนชาติใดชนชาติหนึ่งได้ต้ังบ้านเรือนอยู่ปะปน คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานไม่นิยม
แยกกันอยู่เหมือนชนบทของประเทศไทย นอกจากนี้คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานมักจะชอบสร้าง
ก าแพงเมืองล้อมรอบอย่างมาก และมีประตูสามารถเปิดปิดได้ เพื่อไม่ให้คนแปลกปลอมเข้าไปในชุมชน 
ส่วนก าแพงเมืองนั้นสร้างด้วยอิฐดิน ขนาดหนา 2-3 ศอก สูง 5-6 เมตร ตอนบนก าแพงเมืองมักท าเป็น
หลังคา หลังคาประกอบด้วยกระเบื้องดินเผาท่ีเป็นลูกคล่ืนแบบหลังคาวัดจีนในท้ังประเทศไทยและ 
ประเทศจีน (ชาติพันธุ์ล้านนา-ฮ่อ. 2551. : ออนไลน์) 

พลวัฒ ประพัฒน์ทอง (2554 : 39) ได้กล่าวว่า คนจีนยูนนานท่ีเป็นทหารคณะชาติก๋กมินต๋ัง
ได้ช่วยเหลือรัฐบาลไทยได้เป็นอย่างดี ดังนั้นพวกเขาจึงได้รับสัญชาติไทยและรัฐบาลยังช่วยเหลือ
คนจีนยูนนานทหารกลุ่มนี้ต้ังถิ่นฐานในประเทศไทย 

อย่างไรก็ตาม คนจีนยูนนานหรือคนจีนฮ่อในประเทศไทยมักจะต้ังท่ีอยู่อาศัยในบริเวณท่ีสูง 
และนิยมตั้งที่อยู่อาศัยตามแหล่งภูเขาหรือแหล่งต้นแม่น้ าในภาคเหนือของประเทศไทย อย่างเช่น 
ดอยแม่สลอง ดอยล้าน ดอยเทอดไทย ดอยแม่สลอง ดอยผาผ้ัง ดอยผาหม่น และคนจีนยูนนานมักมี 
ช่ือเรียกตามแหล่งท่ีอยู่อาศัย (พลวัฒ ประพัฒน์ทอง. 2554 : 1) 
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สรุปได้ว่า คนจีนยูนนานหรือคนจีนฮ่อเป็นกลุ่มชาวจีนแรกท่ีเข้ามาค้าขายในแผ่นดิน
ล้านนา คนจีนยูนนานรุ่นแรกท่ีเข้ามาในประเทศไทยส่วนมากค้าขายใบชา และคนจีนยูนนาน อพยพ
เข้าประเทศไทยในปี พ.ศ. 2495 ต่อมาตามล าดับชาวจีนยูนนานต้ังถิ่นฐานอยู่มากในประเทศ ไทย ซึ่งรัฐบาล
ยังช่วยเหลือคนจีนยูนนานทหารกลุ่มนี้ต้ังถิ่นฐานในประเทศไทย พวกเขาอาศัยอยู่ร่วมเป็นกลุ่ม
และต้ังท่ีอยู่อาศัยในบริเวณท่ีสูง และนิยมต้ังท่ีอยู่อาศัยตามแหล่งภูเขาหรือแหล่งต้นแม่น้ าในภาคเหนือ
ของประเทศไทย 

2.3.3 การด าเนินชีวิตของบรรพบุรุษคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 
คนจีนยูนนานหรือคนจีนฮ่อมักจะท าไร่ตามเชิงเขาและท่ีราบใกล้ห้วยหรือแม่น้ าล าธาร 

ส่ิงท่ีพวกคนจีนยูนนานท ามีหลายอย่าง ได้แก่ การปลูกข้าว รวมทั้งข้าวสาลี ข้าวฟ่าง ข้าว โพด 
นอกจากนี้ ยังมีมันฝรั่ง มะเขือเทศ ผักกาดหัว กะหล่ าปลี และถั่วต่าง ๆ ซึ่งภาษายูนนานเรียกว่า 
ต้าเต้า เมื่อข้าว ไม่พอในการรับประทาน พวกคนจีนยูนนานมักจะเอาข้าวผสมหุงต้มกับถั่ว และ
ในการท าอาหารนั้นใช้ กระทะใบใหญ่ใบเดียว และบางบ้านเรือนใช้ถ่านหินในการท าอาหาร อีกอย่างคือ
คนจีนยูนนานมัก อาบน้ า 2 – 3 วันต่อครั้ง พวกเขาไม่นิยมอาบน้ าทุกวัน แต่พวกเขาจะเช็ดตัวทุกวัน 
(ชาติพันธุ์ล้านนา-ฮ่อ. 2551 : ออนไลน์) นอกจากนี้ยังมีนักวิจัย ภูวดล ทรงประเสริฐ (2547 : 503) 
กล่าวไว้ว่า คนจีนยูนนานเป็นคนท่ีซื่อสัตย์ ชอบใช้ความคิด รักพวกพ้อง ขยันในการประกอบการงาน 
พูดไม่มาก และภาษาท่ีพวกเขาใช้ในชีวิตประจ าวันคือ ภาษาจีนอิ่นหน่านหว่า (ภาษาจีนยูนนาน 云南话 
YUN NAN HUA) ในตระกูลจีน-ทิเบต และชอบตั้งบ้านเรือนที่ล้อมรอบด้วยภูเขา อยู่กันเป็นกลุ่ม 
และคนจีนยูนนานมีการไหว้บรรพบุรุษและไหว้เจ้าด้วยอาหาร ผลไม้ ธูปเทียน และศาสนาท่ีบรรพบุรุษ
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานนับถือมีฮั่นเจียว (汉教 HAN JIAO เป็นคนจีนยูนนานท่ีนับถือศาสนาพุทธ) 
กับหุยเจียว (回教 HUI JIAO เป็นคนจีนยูนนานท่ีนับถือศาสนาอิสลาม) 

เมื่อกล่าวถึงการแต่งกายของคนจีนยูนนาน ผู้ชายนิยมใส่หมวกกลมโดยไม่มีปีก 
หากในวันท่ีไม่มีงานพวกเขามักจะสวมเส้ือยาวใต้เอวเล็กน้อย หากในวันท่ีมีงานคนจีนยูนนานมักจะ
สวมเส้ือยาวลง มาใต้เอวเล็กน้อย และนิยมสวมถุงเท้าหรือรองเท้าท่ีตนเองท าขึ้น ส่วนผู้หญิงชอบไว้
ผมสวยงามแต่งกายคล้าย ๆ ผู้ชาย หากมีงานพิธีมักใส่กระบังหน้าเล็กและบางคนยังใส่ต่างหู ก าไลมือ 
นอกจากนี้คน จีนยูนนานรับประทานเนื้อวัวมากกว่าเนื้อหมู ส่วนอาชีพท่ีคนจีนยูนนานท านั้นคือ 
การค้าขาย การค้า ขายนั้นมีม้าลาเป็นเครื่องท่ีบรรทุกสินค้าน าไปซื้อขาย สินค้าส่วนมากเป็นผ้าไหม 
ผลไม้ต่าง ๆ พืช เป็นต้น อีกอาชีพท่ีคนจีนยูนนานประกอบมากท่ีสุดคือ ชาวนา ส่วนภาษาท่ีคนจีนยูนนาน
ใช้พูดและเขียนคือท้ังภาษาจีนกลางและภาษาจีนยูนนาน (ชาติพันธุ์ล้านนา-ฮ่อ. 2551 : ออนไลน์) 

ภาษาในชุมชนคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานมีหลากหลายภาษา เช่น ภาษาจีน ภาษาจีน
ยูนนาน ภาษาไทใหญ่ เป็นต้น แต่ภาษาท่ีได้รับความนิยมและใช้เป็นจ านวนมากท่ีสุดคือภาษาจีนยูนนาน 
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แต่ภาษาท่ีใช้ส าหรับบรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานคือภาษาจีนยูนนาน ต่อมาลูกหลานก็ได้
สืบทอดการใช้ภาษาจีนยูนนานจากบรรพบุรุษ (นรเศษรฐ พิสิฐพันพร. 2548 : 20) 

สรุปได้ว่า คนจีนยูนนานหรือคนจีนฮ่อมักจะท าไร่ตามเชิงเขาและท่ีราบใกล้ห้วยหรือ
แม่น้ าล าธาร ส่ิงท่ีพวกคนจีนยูนนานท ามีหลายอย่าง ได้แก่ การปลูกข้าว รวมท้ังข้าวสาลี ข้าวฟ่าง 
ข้าวโพด นอกจากนี้ยังมีมันฝรั่ง มะเขือเทศ ผักกาดหัว กะหล่ าปลี และถั่วต่าง ๆ นอกจากนี้ภาษาท่ี
บรรพบุรุษ คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานใช้เป็นประจ าคือ ภาษาจีนอิ่นหน่านหว่า (ภาษาจีนยูนนาน 云
南话 YUN NAN HUA) และศาสนาท่ีนับถือคือ ฮั่นเจียว (汉教 HAN JIAO เป็นคนจีนยูนนานท่ีนับถือ
ศาสนาพุทธ) กับหุยเจียว (回教 HUI JIAO เป็นคนจีนยูนนานท่ีนับถือศาสนาอิสลาม) 
 
2.4 ความรู้เบื้องต้นเก่ียวกับต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 

2.4.1 ลักษณะทางภูมิศาสตร์ 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายทิศใต้ติดต าบลแม่สลองใน อ าเภอ        

แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย และทิศเหนือติดกับสาธารณรัฐสังคมนิยมแห่งสหภาพพม่า และทิศตะวันออก
ติดกับต าบลแม่ฟ้าหลวง อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย และทิศตะวันตกติดกับสาธารณรัฐสังคม
นิยมแห่งสหภาพพม่า (ไทยต าบล ดอท คอม. ม.ป.ป. : ออนไลน์) 

องค์การบริหารส่วนต าบลเทอดไทย (2019 : ออนไลน์) อธิบายถึงทางด้านกายภาพ
ของต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ไว้ดังนี้ ทิศเหนือติดกับประเทศสหภาพพม่า
โดยมีแนวเขตจากหัวแม่น้ า รวมระยะทาง 13.5 กิโลเมตร ส่วนทิศใต้ติดต าบลแม่สลองใน อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย โดยมีแนวเขตเริ่มจากล าห้วยแปลกบรรจบแม่น้ าค า ทางทิศตะวันตก ตามแม่น้ าค า
เป็นแนวแบ่งเขตสิ้นสุดที่ล าห้วยหมากบรรจบแม่น้ าค าเป็นแนว รวมระยะทาง 16 กิโลเมตร 
ส่วนทิศตะวันออก ติดต าบลแม่ฟ้าหลวง อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย โดยมีแนวเขตเริ่มจาก
ล าห้วยปุม เขตชายแดนไทย – พม่า และทางทิศตะวันออกเฉียงใต้ ตามล าห้วยปุมถึงล าห้วยป่าไร 
บรรจบล าห้วยแปลก และทางทิศตะวันออกเฉียงใต้ ส้ินสุดท่ีล าห้วยแปลก บรรจบแมน้ าค า รวมระยะทาง 
12.5 กิโลเมตร ส่วนทิศตะวันตก  ติดต าบลแม่สลองใน อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
โดยมีแนวเขตเริ่มจากล าห้วยหมากบรรจบแม่น้ าค า ทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือถึงหัวแม่ค าบริเวณ
เสนแบง เขตชายแดนไทย – พม่า รวมระยะทาง 31 กิโลเมตร 

กรมทรัพยากรธรณี และกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม (2558 : 3-1) 
ยังอธิบายลักษณะทางภูมิประเทศและลักษณะทางน้ าไว้ดังนี้ 1) ลักษณะภูมิประเทศของต าบลเทอดไทย 
โดยท่ัวไปจะเป็นภูเขามีความสูงประมาณ 600-1600 เมตร จากระดับน้ าทะเลปานกลางยอดเขาสูงสุด
มีระดับความสูง 1692 เมตรจากระดับน้ าทะเลปานกลาง ลาดเอียงไปทางทิศตะวันตกเฉียงใต้เป็น
พื้นท่ีราบลุ่มน้ าแม่ค า โดยมีระดับความสูงประมาณ 400 เมตร จากระดับน้ าทะเลปานกลาง 2) ลักษณะ
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ทางน้ าของต าบลเทอดไทย มีทางน้ าสายส าคัญ 8 สาย ประกอบด้วย แม่น้ าค า ห้วยแปลกน้อย ห้วยอื้น 
ห้วยแปลก ห้วยอาไฮ้ ห้วยแม่เมาะ ห้วยต่อม และห้วยปูแกง โดยแม่ค าไหลจากทางทิศตะวันตก
เฉียงเหนือไปทางทิศตะวันออกเฉียงใต้ ห้วยแปลกน้อยไหลจากทิศเหนือไปทางทิศใต้บรรจบกับแมน่้ าค า 
ห้วยอื้นไหลจากทิศเหนือไปทางทิศใต้บรรจบกับแม่น้ าค า ห้วยแปลกไหลจากทิศตะวันตกเฉียงเหนือ 
ไปทางทิศตะวันออกเฉียงใต้บรรจบกับแม่น้ าค า ห้วยอาไฮ้ไหลจากทิศเหนือไปทางทิศตะวันออกเฉียงใต้
บรรจบกับแม่น้ าค า ห้วยแม่เมาะไหลจากทิศตะวันตกเฉียงเหนือไปทางทิศตะวันออกเฉียงใต้บรรจบกับ
ห้วยแปลก ห้วยต่อมไหลจากทิศเหนือไปทางทิศใต้บรรจบกับห้วยแม่เมาะ และห้วยปูแกงไหลจากทิศเหนือ
ไปทางทิศใต้บรรจบกับห้วยแปลก 

2.4.2 ลักษณะทางสภาพแวดล้อม 
ลักษณะภูมิประเทศ พื้นที่ทั้งหมดเป็นสงวนแห่งชาติ ป่าแม่น้ าแม่จันฝั่งซ้ายและ

ป่าแม่น้ าค า พื้นท่ีสวนใหญ่เป็นภูเขาและป่าไม้  มีเทือกเขาสลับซับซอน  และมีท่ีราบหุบเขาบางส่วน
ระหว่างภูเขา และที่ราบลุ่มแม่น้ ามีแม่น้ าค าไหลผ่าน พื้นที่ประมาณ 167.90 ตารางกิโลเมตร 
หรือประมาณ 102,935 ไร่ นอกจากนี้ยังอธิบายถึงลักษณะของดิน แหล่งน้ า ไม้และป่าไม้ไว้ว่า
ลักษณะของดิน ส่วนใหญ่เป็นดินร่วนปนทราย ส่วนลักษณะของแหล่งน้ า แหล่งน้ าทั้งหมดเป็น
แหล่งน้ าผิวดิน ส่วนลักษณะของไม้และป่าไม้ ส่วนใหญ่เป็นป่าเบญจพรรณและทรัพยากรธรรมชาติน้ า
เป็นแหล่งน้ าจากผิวดิน ผุดขึ้นมาตามธรรมชาติ ส่วนป่าไม้ส่วนใหญ่เป็นป่าเบญจพรรณ ส่วนภูเขาเป็น
ภูเขาสลับท่ีราบ และคุณภาพของธรรมชาติมีการบุกรุกมากขึ้น ทรัพยากรน้อยลง พื้นท่ีป่าก าลังได้รับ
การฟื้นฟูและมีการปลูกต้นไม้ทดแทน มีการสร้างฝายกักเก็บน้ าบริเวณต้นน้ ามากขึ้น (องค์การบริหาร
ส่วนต าบลเทอดไทย. 2019 : ออนไลน์) 

2.4.3 ประชากรที่อยู่อาศัย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ประกอบด้วยประชากรสัญชาติไทย 

15,230  คน สัญชาติจีน 110 คน และสัญชาติอื่น 7,244 คน รวมท้ังหมด 22,584 คน  5,658 ครัวเรือน 
(ข้อมูล ณ วันท่ี 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 2559 ห้องทะเบียน อ.แมฟ้าหลวง) โดยแยกเป็นรายหมู่ บ้าน
ดังนี้ (องค์การบริหารส่วนต าบลเทอดไทย. 2019 : ออนไลน์) 
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ตารางที่ 1 ประชากรที่อยู่อาศัยต าบลเทอดไทย 
 

หมู่ 
 

ชื่อหมู่บ้าน 
 

ประชากร 
 

ครัวเรือน 

ชาย หญิง รวม 
1 บ้านเทอดไทย 2,802 2,835 5,637 2,328 
2 บ้านแสนเมืองโก 530 474 1,004 211 
3 บ้านอากู่ 291 289 580 175 
4 บ้านปูนะ 514 482 996 203 
5 บ้านพญาไพรเล่ามา 717 695 1,412 248 
6 บ้านพญาไพรเล่าจอ 779 788 1,567 276 
7 บ้านแม่หม้อ 973 976 1,949 341 
8 บ้านปางมะหัน 610 592 1,202 240 
9 บ้านม้งเก้าหลัง 560 577 1,137 195 
10 บ้านห้วยอื้น 964 965 1,929 400 
11 บ้านพญาไพรลิทู่ 461 487 948 194 
12 บ้านม้งแปดหลัง 241 224 465 95 
13 บ้านเทอดไทยหนึ่ง 478 520 998 171 
14 บ้านหว้ยหม้อ 333 335 668 158 
15 บ้านผาจี 346 375 721 145 
16 บ้านจะตี 423 393 816 177 
17 บ้านทูหมออาเน 120 111 231 47 
18 บ้านแมค่ าน้อย 166 158 324 54 

รวม 11,308 11,276 22,584 5,658 
ที่มา: องค์การบริหารส่วนต าบลเทอดไทย. 2019 : ออนไลน.์ 

 
2.4.4 สภาพสังคม 

จากการเก็บข้อมูลจากองค์การบริหารส่วนต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัด
เชียงรายพบว่า ท่ีต าบลเทอดไทยมีทั้งโรงเรียนภาษาไทย โรงเรียนสอนภาษาจีน โรงพยาบาล วัด     
บ้านเจริญดาวเด็กด้อยโอกาส โบสถ์ ศูนย์ก านัน ปั๊มน้ ามัน สถานีต ารวจ โดยมีรายละเอียดดังนี้ 



24 

ต าบลเทอดไทยมีโรงเรียนสองแห่ง ได้แก่ โรงเรียนบ้านเทอดไทย และโรงเรียน
จีนต้าถงวิทยาคม (满星叠大同中学 MAN XING DIE DA TONG ZHONG XUE) ซึ่งโรงเรียนบ้านเทอดไทย
ต้ังอยู่ท่ีบ้านเทอดไทยหมู่ท่ี 1 ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย รหัสไปรษณีย์ 
57240 โทรศัพท์ 053 -730264 สังกัดส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาเชียงรายเขต 3 ซึ่งแยกออกมา
จากอ าเภอแม่จัน มีครูส่งมาจากส านักงานการประถมศึกษาและศูนย์สงเคราะห์ชาวเขา โรงเรียน
บ้านเทอดไทยเป็นโรงเรียนท่ีต้ังอยู่บนพื้นท่ีสูงประชากรในพื้นท่ีเขตบริการของโรงเรียนเป็นชาวไทย
ภูเขา เผ่าต่าง ๆ อาทิ เช่น จีนฮ่อม้งมูเซอลัวะ อาข่า ไทใหญ่ ไทล้ือ ลีซอ เป็นต้น โรงเรียนเปิดสอน
ระดับก่อนประถมศึกษา ระดับประถมศึกษา ระดับมัธยมศึกษาตอนต้น และระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย 
(โรงเรียนบ้านเทอดไทย. ม.ป.ป. : ออนไลน์) ส่วนโรงเรียนจีนต้าถงวิทยาคม (满星叠大同中学 MAN 

XING DIE DA TONG ZHONG XUE) ต้ังอยู่เลขท่ี 666 บ้านเทอดไทยหมู่ท่ี 1 ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย เป็นสถานท่ีจัดการเรียนการสอนภาษาจีนให้แก่คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานและกลุ่มชาติพันธุ์
ต่าง ๆ รวมถึงกลุ่มคนท่ียังไม่ได้สัญชาติไทยด้วย และโรงเรียนจีนจีนต้าถงวิทยาคมยังคงเป็นสถานท่ี
เผยแพร่วัฒนธรรมจีนให้แก่ลูกหลานคนจีนกับกลุ่มชาติพันธุ์อื่นอีกด้วย 

ต าบลเทอดไทยมีโรงพยาบาล 1 แห่ง คือ โรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพต าบลบ้านเทอดไทย
ต้ังอยู่ท่ีบ้านเทอดไทยหมู่ท่ี 1 ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย  

ต าบลเทอดไทยมีวัด 1 วัด คือ วัดกาค าหรือวัดก๋าค า เป็นพระธาตุเก่าแก่บนยอดดอย
สร้างขึ้นในสมัยโยนก สมัยนั้นน าโดยปู่จ้าวลาวจกเป็นผู้น าองค์กรปกครอง หรือหัวหน้าใหญ่ของอ้ายลาว 
บ้านหินแตกในขณะนั้นมีชาวไทใหญ่ อาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก มีเรื่องเล่าว่ามีพ่อค้าวัวต่างถิ่นสองคน 
พี่น้องมาจากเมืองแสนหวีได้เข้ามาค้าขาย พักแรมเป็นเวลานานนับเดือน ตามเส้นทางต้ังแต่เมืองหินแตก 
ฝาง เชียงดาว จุดหมายปลายทางส้ินสุดท่ีเมืองเชียงใหม่ พ่อค้าชาวไทยใหญ่ท้ังสองได้สร้างพระธาตุขึ้น
องค์หนึ่งในระหว่างทางดอยตุงกับเมืองฝาง คือ พระธาตุกาค าโดยได้น าเอาทองค าหล่อหลอมเป็นรูปอีก 
จ านวน 2 ตัว ไว้ในองค์พระธาตุชาวไทใหญ่เรียกว่า ก๋าค า (ก๋า หมายถึง อีกา , ค า หมายถึง ทองค า) 
วัดพระธาตุกาค ามีพื้นท่ีประมาณ 20 ไร่ และพระธาตุ 1 องค์เป็นพระธาตุเก่าแก่ท่ีทรุดโทรมไปเป็น
เวลานานชาวบ้านจึงได้บูรณะปฏิสังขรณ์ขึ้นใหม่ เมื่อ พ.ศ.2506 ความส าคัญของวัดนี้ เพราะเป็น
สถานท่ีท่ีชาวบ้านให้ความศรัทธาและนับถือ เป็นท่ีพึ่งทางใจของชาวบ้าน มีประวัติและความเป็นมาท่ี
น่าประทับใจ ลักษณะการปลูกสร้างก็เป็นแบบด้ังเดิมของชาวไทยใหญ่พิธีกรรมต่าง ๆ และวัดกาค า
ต้ังอยู่ท่ี หมู่ 1 บ้านเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย (ส านักงานการท่องเท่ียวและกีฬา
จังหวัดเชียงราย. ม.ป.ป. : ออนไลน์) 

ท่ีหมู่ 1 บ้านเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย บ้านเจริญดาวเด็กด้อยโอกาส
เทอดไทย ซึ่งเป็นโครงการเจริญดาวเด็กด้อยโอกาสเทอดไทยเพื่อช่วยเหลือเด็กด้อยโอกาสทาง
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การศึกษาซึ่งถือว่าเป็นเด็กคนจนท่ีอาศัยอยู่ท่ีดอยหรือชนบทท่ีห่างไกลจากตัวเมือง โดยท่ียังคงเป็น
สถานท่ีท่ีเล้ียงดูเด็กเทอดไทยท่ียากจน 

ส่วนศูนย์ก านันต าบลเทอดไทยหรือสถานีบ าบัดทุกข์ต้ังอยู่ท่ีหมู่ 1 บ้านเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ซึ่งเป็นสถานท่ีท่ีบ าบัดทุกข์และบ ารุงสุขของประชาชน และสร้าง
รอยยิ้มให้แก่ประชาชน เพื่อรับฟังปัญ แก้ไขปัญหา และตอบสนองความต้องการของประชาชน 

และต าบลเทอดไทยยังมีปั๊มน้ ามันจ านวน 1 แห่ง คือ ปั๊มน้ ามัน PT เทอดไทย ต้ังอยู่ท่ี
หมู่ 1 บ้านเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ซึ่งเป็นศูนย์กลางน้ ามันแห่งต าบลเทอดไทย 

ส่วนสถานีต ารวจบ้านเทอดไทยต้ังอยู่ท่ี 537/1 หมู1่ ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย เพื่อรักษาความมั่นคงปลอดภัยของชายแดนภาคเหนือและเพื่อให้ชาวเทอดไทย
อยู่เย็นเป็นสุข เนื่องจากต าบลเทอดไทยติดชายแดน ดังนั้นจึงมีปัญหายาเสพติด จ าเป็นต้องมีต ารวจ
ดูแลภายในชุมชนไม่ให้มีการน ายาเสพติดเข้ามาในต าบลเทอดไทย และเพื่อลดอัตราผู้ติดยาเสพติด 
(องค์การบริหารส่วนต าบลเทอดไทย. 2019 : ออนไลน์) 

 
2.5 งานวิจัยที่เก่ียวข้อง 
  งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการศึกษาวิเคราะห์วิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บทบาทและ
ความเป็นตัวตน ณ บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงราย มีการวิจัยเรื่องต่าง ๆ 
ดังนี้ 

2.5.1 งานวิจัยที่เก่ียวกับคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวกับไทยเช้ือสายจีนยูนนานในสังคมไทย มีดังนี้ 
Wangtakwadeen, N., & Caijun, L. (2560) ได้ศึกษางานวิจัย เรื่อง การใช้ภาษา

ส าหรับคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานท่ีก าลังศึกษาอยู่ระดับมัธยมศึกษาในเขตเศรษฐกิจของจังหวัด
เชียงราย มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการใช้ภาษาส าหรับคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีก าลังศึกษาอยูร่ะดับ
มัธยมศึกษาในเขตเศรษฐกิจของจังหวัดเชียงราย ขอบเขตของการวิจัยคือ คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ี
ก าลังศึกษาอยู่ระดับมัธยมศึกษาในเขตเศรษฐกิจของจังหวัดเชียงราย ผลการวิจัยพบว่า 1) ภาษา
ท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ใช้มากท่ีสุดคือ ภาษาไทย ลงมาคือภาษาจีน และในสถานการณ์ท่ี
แตกต่างกันภาษาท่ีใช้ก็ย่อมมีความแตกต่างกัน 2) จากผลการศึกษาทางความสามารถในการใช้ภาษา 
โดยเฉพาะทางด้าน การฟัง การพูด การอ่าน การเขียน พบว่า ความสามารถการใช้ภาษาไทยดีท่ีสุด 
ส่วนภาษาท่ีได้รับความสนใจมากท่ีสุดคือ ภาษาจีนกลาง ลงมาคือ ภาษาอังกฤษ ลงมาคือ ภาษาจีนยูนนาน 
ลงมาอีกคือ ภาษาไทย และได้พบว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานแต่ละคนมีความต้องการในการใช้ภาษา
มีความแตกต่างกัน 
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อัคราชัย เสมมณ (2558) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง  คนจีนยูนนานมุสลิมในเชียงใหม่  
มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษา ประวัติความเป็นมาและพลวัตทางสังคมของคนจีนมุสลิมยูนนานในเชียงใหม่ 
ขอบเขตของการวิจัยคือ ศึกษาจากเอกสารรวมถึงการเก็บข้อมูลโดยการสัมภาษณ์เจาะประเด็น 
โดยการเลือกผู้สัมภาษณ์ที่เป็นผู้ให้ข้อมูลหลัก ที่มีบทบาทต่อสังคมคนจีนมุสลิมในเชียงใหม่คือ
ผู้น าชุมชนท่ีผู้น าท่ีก่อต้ังชุมชนในระยะแรก ผู้น าทางศาสนาจ าานวน 7 คนมีการเลือกด้วยวิธีการสุ่ม
แบบบอกต่อ (Snowball Sampling) และน าเสนอบทความโดยใช้วิธีการพรรณนา ผลการวิจัยพบว่า 
จังหวัดเชียงใหม่มีชาวจีนมุสลิมอาศัยอยู่ 2 สถานท่ีใหญ่ด้วยกันคือกลุ่มคนจีนมุสลิมท่ีอาศัยอยู่ในตัวเมือง 
คนกลุ่มนี้เข้ามาเชียงใหม่ต้ังแต่ยุคสมัยวัวต่างม้า ต่างถือว่าเป็นกลุ่มชาวจีนยูนนานมุสลิมท่ีเก่าแก่ท่ีสุด
ในจังหวัดเชียงใหม่ และอีกกลุ่มคือกลุ่มของชาวจีนมุสลิมท่ีอาศัยอยู่บริเวณชายแดน คนกลุ่มนี้ส่วนใหญ่
อพยพเข้ามาในช่วงท่ีมีการเปล่ียนแปลงทางการเมืองภายในประเทศจีน โดยเข้ามาพร้อม ๆ กับกลุ่ม
ของก๊กมินต๋ังหรือจีนคณะชาติและคนจีนมุสลิมยูนนานท้ังสองกลุ่มต่างได้รับผลกระทบจากกระแสของ
โลกสภาพสังคม การเป็นคนไทยเช้ือสายจีนท่ีมีท้ังความเป็นไทยและความเป็นจีน การเป็นคนท่ีนับถือ
ศาสนาอิสลามอยู่ในคนเดียวกัน และพูดได้หลากหลายภาษา เช่น ภาษาไทยกลาง ภาษาจีนกลาง 
ภาษาเหนือและภาษาอาหรับ นิยมอาศัยอยู่กันเป็นกลุ่มชุมชน โดยมีมัสยิดเป็นศูนย์กลางของชุมชน
และมีผู้น าศาสนาเป็นผู้น าาชุมชน 

พลวัฒ ประพัฒน์ทอง (2553) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง พลวัตของความเป็นชาวจีนยูนนาน
ใน ภาคเหนือของประเทศไทย : การบูรณาการเข้าสู่รัฐไทย มีวัตถุประสงค์ 1) เพื่อศึกษาความเปล่ียนแปลง
ของความเป็นชาติพันธุ์จีนยูนนานในบูรณาการประเทศไทย 2) เพื่อศึกษาการสร้าง แตกต่างและ
ความเหมือนกว่าทางสังคมระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ 3) เพื่อศึกษาองค์กรทางสังคมชาวจีนยูนนานใน
ประเทศไทย ขอบเขตของการวิจัยคือ ศึกษากลุ่มคนท่ีเรียกตัวเองว่า “จีนยูนนาน” และช่ือว่าตนเอง
สืบทอดเช้ือสายมาจากบรรพบุรุษท่ีเป็นคนจีนยูนนาน และพวกเขาได้อพยพเข้ามาในประเทศไทยหลัง
ปี พ.ศ. 2496 จนถึงปัจจุบัน (พ.ศ. 2553) นอกจากนี้ การศึกษาสามารถได้ขยาย ขอบเขตกลุ่มนี้
ในช่วงท่ีต้ังถิ่นฐานอยู่ในประเทศจีนและประเทศพม่าด้วย และได้ข้อมูลเบื้องต้นจาการเก็บข้อมูล
ภาคสนามในหมู่บ้านท่ีต้ังขึ้นโดยทหารจีนคณะชาติ จ านวน 12 พื้นท่ี และหมู่บ้านท่ีเป็นของประชาชน 
ได้แก่ บ้านเวียงหมอก และบ้านถ้ า จังหวัดเชียงราย ผลการวิจัยพบว่า การท่ีคนยูนนานในประเทศไทย
สามารถแบ่งออกเป็นสองฝ่าย ได้แก่ ฝ่ายท่ีรัฐบาลไทยพยายามสร้างความเป็นจีนยูนนานจนกระท่ังได้
ผสมผสานกลมกลืนกับคนไทยชาติพันธุ์อื่น ๆ และ กลายเป็นพลเมือง ส่วนอีกฝ่ายหนึ่งคือคนไทย
เช้ือสายจีนยูนนานฝ่ายท่ีไม่ยอมกลมกลืนกับชาติพันธุ์อื่น ๆ จนรักษาความเป็นคนจีนอยู่ อย่างไรก็ตาม 
คนไทยเช้ือสายจีนในสังคมไทยมักมีรูปแบบ 3 แบบ ได้แก่ แบบท่ี 1 คือ คนท่ีสืบเช้ือสายความเป็นคนจีน
จากบิดาเท่านั้น และคนกลุ่มนี้มักจะได้เข้าเป็น พลเมืองของเมืองรัฐไทย แบบท่ี 2 คือ คนท่ีสืบเช้ือสาย
ความเป็นคนจีนจากบิดาเท่านั้นและบิดามักมี อ านาจทางเศรษฐกิจและอยู่ในพื้นท่ีทางสังคมท่ีสามารถ
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แสดงถึงความเป็นจีน คนกลุ่มนี้กลายเป็นคน ไทยเช้ือสายจีนยูนนาน แบบท่ี 3 คือ กลุ่มคนท่ีก า ลัง
หวนกลับไปเป็นส่วนหนึ่งของชาติพันธุ์ของ ประเทศจีน 

YUAN FANG (2550) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง การศึกษาภาษาจีนยูนนานของคนจีนยูนนาน
ดอยแม่สลองในภาคเหนือของประเทศไทย มีวัตถุประสงค์ เพื่อศึกษาการใช้ภาษาจีนยูนนานส าหรับ
คนจีนยูนนานดอยแม่สลองในภาคเหนือของประเทศไทย ขอบเขตของการวิจัยคือ คนจีนยูนนานท่ี
ดอยแม่สลองในภาคเหนือของประเทศไทย ผลการศึกษาพบว่า ดอยแม่สลองมีภาษาจีนยูนนานสามภาษา 
ได้แก่ ภาษาจีนยูนนานแบบล่ันชัง (美斯乐澜沧话 MEI SI LEI LAN CANG HUA) ภาษาจีนยูนนานแบบ
ถึงชง (美斯乐腾冲话 MEI SI LEI TENG CHONG HUA) ภาษาจีนยูนนานแบบกัวกั่น (美斯乐果敢

话 MEI SI LEI GUO GAN HUA) ภาษาจีนยูนนานแต่ละแบบย่อมมีความเหมือนกับภาษาจีนยูนนานท่ีมณฑล
ยูนนานของประเทศจีน 

HE PING (2546) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง การศึกษาคนจีนยูนนานท่ีอพยพในประเทศไทย
ในอดีต และปัจจุบัน มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากลุ่มคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในประเทศไทย ขอบเขต
ของการ วิจัยคือ คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีจังหวัดแม่ฮ่องสอน ผลการวิจัยพบว่า คนจีนยูนนานท่ี
อพยพมายัง ภาคเหนือของประเทศไทยยังคงรักษาวัฒนธรรมประเพณีจีนไว้ รวมท้ังคนจีนยูนนานท่ี
อาศัยอยู่ในทั้งตัวเมืองและชนบท และคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานส่วนใหญ่จะประกอบอาชีพ เป็น
ชาวนาและมีคน กลุ่มหนึ่งท่ีประกอบอาชีพเป็นนักธุรกิจ นอกจากนี้ผลการศึกษายังพบว่า มณฑลยูนนาน
ไต้หวันได้ส่งผู้เช่ียวชาญปลูกชามาท่ีภาคเหนือ และไต้หวันยังส่งครูอาสาสมัครท่ีสอนภาษาจีนมายัง
ประเทศไทย อย่างไรก็ตาม เนื่องจากคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานกลุ่มนี้เป็นลูกหลานของทหาร
คณะชาติจีนก๋กมินตั๋ง ดังนั้น พวกเขาจึงได้รับความช่วยเหลือจากไต้หวันอย่างสม่ าเสมอ โดยเฉพาะ
ไต้หวันสร้างท่ีอยู่อาศัย คลินิก เขื่อนน้ าให้แก่คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีภาคเหนือ และลูกหลานของ
คนไทยเช้ือสายจีนยูน นานสามารถไปศึกษาท่ีไต้หวันโดยไม่มีค่าใช้จ่าย แต่ปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานได้ติดต่อกับ มณฑลยูนนานมากขึ้นเรื่อย ๆ และลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานก็ ได้
กลับบ้านก าเนิดของตนเอง ท่ีมณฑลยูนนานของประเทศจีน 

สรุปได้ว่า งานวิจัยท่ีเกี่ยวกับคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในสังคมไทยท าให้เห็นการท่ี
คนยูนนานในประเทศไทยสามารถแบ่งออกเป็นสองฝ่าย ได้แก่ ฝ่ายที่รัฐบาลไทยพยายามสร้าง
ความเป็นจีนยูนนานจนกระท่ังได้ผสมผสานกลมกลืนกับคนไทยชาติพันธุ์อื่น ๆ และกลายเป็นพลเมือง 
ส่วนอีกฝ่ายหนึ่งคือคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานฝ่ายที่ไม่ยอมกลมกลืนกับชาติพันธุ์อื ่น ๆ จนรักษา
ความเป็นคนจีนอยู่และปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานยังรักษาวัฒนธรรมทางภาษาไว้ ซึ่งภาษาจีน
ยูนนานในประเทศไทยมีสามแบบ ได้แก่ ภาษาจีนยูนนานแบบล่ันชัง (美斯乐澜沧话 MEI SI LEI 

LAN CANG HUA) ภาษาจีนยูนนานแบบถึงชง (美斯乐腾冲话 MEI SI LEI TENG CHONG HUA) และ
ภาษาจีนยูนนานแบบกัวกั่น (美斯乐果敢话 MEI SI LEI GUO GAN HUA) ส่วนภาษาท่ีคนไทยเช้ือสายจีน
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ยูนนานกลุ่มนี้ใช้มากท่ีสุดคือ ภาษาไทย รองลงมาคือภาษาจีน และในสถานการณ์ท่ีแตกต่างกันภาษา
ท่ีใช้ก็ย่อมมีความแตกต่างกัน และความสามารถการใช้ภาษาไทยดีท่ีสุด ส่วนภาษาท่ีได้รับความสนใจ
มากท่ีสุดคือ ภาษาจีนกลาง รองลงมาคือ ภาษาอังกฤษ ภาษาจีนยูนนาน และภาษาไทย ท าให้พบว่า      
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานแต่ละคนมีความต้องการในการใช้ภาษาแตกต่างกัน 
 2.5.2 งานวิจัยที่เก่ียวข้องกับวิถีชีวิตชุมชนและกลุ่มชาติพันธุ์ที่อาศัยอยู่ทางภาคเหนือของ
ประเทศไทย 

งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตชุมชนท่ีอาศัยอยู่ทางภาคเหนือของประเทศไทย มีผู้วิจัย
ท่ีได้ศึกษาวิเคราะห์ชุมชนท่ีอาศัยอยู่ทางภาคเหนือของประเทศไทยในแง่มุมต่าง ๆ ดังนี้ 

LI  HOUJIE (2560) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง การเปรียบเทียบวัฒนธรรมชนเผ่าอาข่าของ
ประเทศ ไทยและชนเผ่าฮาหนีของสาธารณรัฐประชาชนจีนในด้านความเช่ือและเครื่องแต่งกาย 
มีวัตถุประสงค์ สองประการ ประการแรกคือ เพื่อศึกษาวัฒนธรรมทางด้านความเช่ือและเครื่องแต่งกาย
ของชนเผ่าอา ข่าประเทศไทยและชนเผ่าฮาหนีของสาธารณรัฐประชาชนจีน ประการที่สองคือ   
เพื่อเปรียบเทียบ ความเหมือนและความแตกต่างทางด้านความเช่ือและเครื่องแต่งกายของชนเผ่าอาข่า
ประเทศไทย และชนเผ่าฮาหนีของสาธารณรัฐประชาชนจีน ขอบเขตของการวิจัยคือ การคัดเลือกแบบ
เฉพาะเจาะจง จากผู้สูงอายุ 50 ปีขึ้นไป ได้แก่ ชนเผ่าอาข่า ในหมู่บ้านป่ากล้วย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย ประเทศไทย จ านวน 20 คน และชนเผ่าฮาหนี ในหมู่บ้านเหจียหยิน (甲寅 JIA YIN) 
อ าเภอหงเหอ เขตปกครองตนเองหงเหอ มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน จ านวน 20 คน 
ผลการวิจัยพบว่า ชนเผ่าอาข่าในประเทศไทยมีความเช่ือ คือ ความเช่ือเกี่ยวกับบรรพบุรุษ ความเช่ือ 
ศาสนา และความเช่ือเกี่ยวกับพิธีกรรม ส่วนชนเผ่าฮาหนีในสาธารณรัฐประชาชนจีนมีความเช่ือเกี่ยวกับ
ธรรมชาติ ความเชื่อจิตวิญญาณและเทพเจ้า และความเช่ือบรรพบุรุษ การแต่งกายชนเผ่าอาข่า
ในประเทศไทยมีการแต่งกายคือ อู่โล้วอาข่า โลมีอาข่า และผาหมีอาข่า การแต่งกายของชนเผ่าอาข่า
แต่ละแบบไม่มีความแตกต่างกันมาก ส่วนชนเผ่าฮาหนีในสาธารณรัฐประชาชนจีนเส้ือผ้าท่ีน ามาสวมใส่
จะเกิดจากการทอขึ้นใช้เอง ส่วนวัฒนธรรมท้ังสองถิ่นฐานมีมีความคล้ายคลึงกันเป็นส่วนใหญ่ 

ZHU WANYING (2560) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง การศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมชนเผ่า
ลีซอ : กรณีศึกษาชนเผ่าลีซอจังหวัดเชียงใหม่ประเทศไทยและชนเผ่าลีซอเขตปกครองตนเองนู่เจียง
สาธารณรัฐประชาชนจีน มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาวัฒนธรรมชนเผ่าลีซอในประเทศไทยและวัฒนธรรม 
ชนเผ่าลีซอในสาธารณรัฐประชาชนจีน และเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างของวัฒนธรรม
ชนเผ่าลีซอในประเทศไทยและวัฒนธรรมชนเผ่าลีซอในสาธารณรัฐประชาชนจีน และเพื่อ ค้นหาเครือข่าย
ความสัมพันธ์ระหว่างชนเผ่าลีซอในประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนจีน ขอบเขต ของการวิจัย
คือ การคัดเลือกแบบเฉพาะเจาะจงจากผู้สูงอายุ 60 ปีขึ้นไปจ านวน 20 คน ได้แก่ ชนเผ่า ลีซอ 
หมู่บ้านขุนแจ๋ ต าบลแม่แวน อ าเภอพร้าว จังหวัดเชียงใหม่ ประเทศไทย จ านวน 10 คน และชนเผ่า
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ลีซอ หมู่บ้านตงฟางหง ต าบลซ่างเจียง อ าเภอหลูซวย เขตปกครองตนเองนู่เจียง มณฑลยูนนาน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน จ านวน 10 คน ผลการวิจัยพบว่า วัฒนธรรมของชนเผ่าลีซอในประเทศไทย 
และสาธารณรัฐประชาชนจีนในด้านอาหารการกินการแต่งกายความเช่ือ และประเพณีมีท้ังความเหมือน
และความแตกต่าง ส่วนความเหมือนชาวลีซอของท้ังสองท่ีนิยมรับประทานโจ๊กข้าวโพดขนม ข้าวเหนียว
ขนมข้าวโพด ส่วนความแตกต่างคือ ชาวลีซอไทยรับประทานเนื้อหมูดิบสับน้ าข้าวโพด แต่ชาวลีซอใน
จีนไม่นิยมรับประทาน ส่วนด้านการแต่งกายผู้หญิงชนเผ่าลีซอไทยนิยมใส่เส้ือตัวยาวกับกางเกงขาส้ัน 
และผู้หญิงชนเผ่าลีซอจีนนิยมใส่เส้ือแบบส้ันกับกระโปรงยาว ส่วนด้านความเช่ือชาวลีซอไทยและจีน
ห้ามก้าวข้ามท่ีต้ัง 3 ขา ส่วนเรื่องประเพณีชาวลีซอจีนจะมีพิธีกรรมไหว้ผีในพิธีการ แต่งงาน แต่ชาวลีซอไทย
ไม่มีพิธีกรรมไหว้ผีในพิธีการแต่งงาน 

มาฆะ ขิตตะสังคะ (2553) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง วัฒนธรรมและภาษาสื่อสารของ
กลุ่มชาติพันธุ์บริเวณภาคเหนือตอนบนของประเทศไทย มีวัตถุประสงค์ 1) เพื่อศึกษาวัฒนธรรม
ขนบธรรมเนียม ประเพณี ระบบความเช่ือ วิธีคิด และวิถีการด ารงชีวิต การปะทะสังสรรค์ท่ามกลาง
ความต่างทาง วัฒนธรรมท้องถิ่นของกลุ่มชาติพันธุ์ในภาคเหนือตอนบนของประเทศไทย 2) เพื่อศึกษา
กระบวนการ ขัดเกลาของครอบครัวชาติพันธุ์ต่อการถ่ายทอดวัฒนธรรมการธ ารงอัตลักษณ์ชาติพันธุ์ 
3) เพื่อศึกษา การรับรู้และการเรียนรู้ความเข้าใจต่อระบบการศึกษาของเยาวชนรุ่นใหม่ท่ีมีฐานการใช้
ภาษาถิ่นใน ครอบครัว และการเรียนในชั้นเรียนด้วยภาษาไทย 4) เพื่อศึกษาการรวมตัวการสร้ าง
เครือข่ายของกลุ่มชาติพันธุ ์ในการธ ารงเอกลักษณ์ชาติพันธุ ์ต่อการประสานความร่วมมือระหว่าง
สถาบันการศึกษา และองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ขอบเขตการวิจัยคือ โดยจังหวัดเชียงรายเป็นพื้นท่ี
ศึกษา การเลือกมาจากเครือข่ายผู้รู้ท่ีมีโครงการบันทึกความร่วมมือทางวิชาการและงานด้านชาติพันธุ์ 
วิทยาลัยนานาชาติ ภูมิภาคลุ่มน้ าโขง มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย ในเบื้องต้นจ านวน 12 กลุ่มชาติพันธุ์ 
ได้แก่ 1) ม้ง   2) อาข่า 3) ไทล้ือ 4) จีนยูนนาน 5) ลาหู่ 6) ขมุ 7) อิ้วเมี่ยน 8) กะเหรี่ยง 9) ลีซู 10) ลัวะ 
11) ไท ใหญ่ 12) ไตหย่า ผลการวิจัยพบว่า ทุกคนใช้ภาษาถิ่นชาติพันธุ์ตั้งแต่ปฐมวัย และการท่ีเรียนรู้ 
ภาษาไทยเป็นภาษาท่ีสองเป็นส่ิงท่ีชาติพันธุ์เริ่มต้นเรียนรู้วัฒนธรรมท่ีตามกระแสหลัก ซึ่งครูท่ีสอนอาจ 
ไม่ใช่ชาติพันธุ์ก็ได้ แต่เป็นผู้ท่ีรู้จักการเรียนการสอนและมีผลกระทบต่อเยาวชน ดังนั้นจึงท าให้เยาวชน
ท่ีเป็นชาติพันธุ์สามารถผสมผสานกลมกลืนทางวัฒนธรรมกับภาษา หรือพวกเขาสามารถเรียนรู้ 
วัฒนธรรมท่ีมีความแตกต่างกับวัฒนธรรมของตนเองด ารงชีวิต 

ภัททิยา ยิมเรวัต และด ารงค์พันธ์ อินฟ้าแสง (2552) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง กลุ่มชาติพันธุ์
ลีซอ อ าเภอเวียงแหง จังหวัดเชียงใหม่ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษา เรื่องราววิถีชีวิตของชาวลีซอท่ีอพยพ
เข้ามาต้ังถิ่นฐานท่ีอ าเภอเวียงแหง จังหวัดเชียงใหม่ ขอบเขตของการวิจัยคือ ศึกษาเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์ 
ลีซอ อ าเภอเวียงแหง จังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งเป็นชายแดนระหว่างประเทศไทยกับประเทศพม่า 
ผลการวิจัยพบว่า กลุ่มชาติพันธุ์ลีซอ อ าเภอเวียงแหง จังหวัดเชียงใหม่ยังยึดถือประพฤติปฏิบัติตนตาม 
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ขนบประเพณีท่ีสืบต่อกันมาจากบรรพบุรุษของตนเอง แต่ชาวลีซอก็มีการปรับเปล่ียนวิถีการด าเนินชีวิต
และผสมกลมกลืนกับสังคมไทยอีกด้วย โดยเฉพาะด้านการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้า และชาวลีซอ
ยังนับถือศาสนาพุทธและศาสนาคริสต์ นอกจากนี้ชาวลีซอคงยังเข้าร่วมกิจกรรมต่าง ๆ ทางสังคม 
และวัฒนธรรมของอ าเภอเวียงแหงร่วมกับกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ อีกด้วย 

สุขุมา อรุณจิต (2549) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง ผลกระทบต่อวิถีชีวิตชุมชนของชาวประมง
พื้นบ้านจากการระเบิดแก่งในแม่น้ าโขง : กรณีศึกษาต าบลเวียง อ าเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย  
มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาผลกระทบต่อวิถีชีวิตชุมชนประมงพื้นบ้าน ต.เวียง อ.เชียงของ จ.เชียงราย 
ด้านเศรษฐกิจและวัฒนธรรม และเพื่อศึกษารูปแบบการเคล่ือนไหวและการมีส่วนร่วมของประชาชน
ในการคัดค้านการระเบิดแก่งแม่น้ าโขง ผลการวิจัยพบว่าชุมชนประมงมีวิถีชีวิตท่ีต้องพึ่งพา
ทรัพยากรธรรมชาติในแม่น้ าโขง แต่หลังจากการระเบิดแก่งแม่น้ าโขงต้ังแต่ปี 2545 ระบบนิเวศใน
แม่น้ าโขงเปล่ียนแปลงไป จ านวนปลาลดลง ค่าใช้จ่ายในการด ารงชีพสูงขึ้นในขณะท่ีรายได้กลับลดลง
ชาวประมงต้องเป็นหนี้สินมากขึ้น ภายใต้ภาวะกดดันทางเศรษฐกิจชาวประมงหลายคนต้องเลิก
ประกอบอาชีพประมง หันไปประกอบอาชีพ ค้าขาย ธุรกิจการท่องเท่ียว รับจ้าง กรรมกรก่อสร้าง
ทั้งในและนอกชุมชน เมื่อระบบผลิตเปล่ียนแปลงไป ส่งผลให้ความเช่ือต่อส่ิงเหนือธรรมชาติลดลง 
พิธีกรรมของชุมชนเปล่ียนแปลงรูปแบบไป ความสัมพันธ์ของคนในชุมชนไม่เหนียวแน่นดังเช่นในอดีต 
ความเดือดร้อนท่ีชาวประมงได้รับ ท าให้ชาวประมงพื้นบ้านรวมตัวกันเพื่อคัดค้านการระเบิดแก่ง
โดยการรวมกลุ่มชาวประมงกับองค์กรท้องถิ่น เกิดเป็นขบวนการศึกษาวิจัยแม่ น้ าโขงและ
ทรัพยากรธรรมชาติในแม่น้ าโขง และขบวนรณรงค์เรียกร้องสิทธิของชุมชนในการคุ้มครอง
ทรัพยากรธรรมชาติในท้องถิ่น นอกจากนี้ยังได้สร้างเครือข่ายพันธมิตรกับองค์กรภายนอกท้องถิ่นมี
กระบวนการเคล่ือนไหวท่ีเป็นรูปธรรมชัดเจนและมีความต่อเนื่อง ท าให้รัฐบาลหันมาให้ความสนใจ
ให้ความร่วมมือในการรับฟังและแก้ไขปัญหาของชุมชน ระงับการด าเนินการระเบิดแก่งช่ัวคราวจนถึง
ปัจจุบัน 

ก้อนแก้ว ปัญญา และคณะ (ม.ป.ป.) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง วิถีชุมชนกับการส่งเสริม
การท่องเท่ียวเชิงวัฒนธรรมดอยแม่สลอง ต าบลแม่สลองนอก อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาวิถีชีวิตโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาวิถีชีวิตชุมชนกับการส่งเสริมการท่องเท่ียว
เชิงวัฒนธรรมดอยแม่สลองและเพื่อศึกษาอัตลักษณ์ของชุมชนดอยแม่สลอง ขอบเขตการวิจัยคือ     
1) ศึกษาอัตลักษณ์ของชุมชนดอยแม่สลอง ต าบลแม่สลองนอก อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย   
2) ศึกษาวิถีชุมชน จารีต ประเพณี วัฒนธรรมท้องถิ่นดั้งเดิมของชุมชนดอยแม่สลอง ต าบลแม่สลองนอก 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 3) ศึกษาองค์ประกอบและโครงสร้างโดยรวมของชุมชน ดอยแม่สลอง 
ต าบลแม่สลอง อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ผลการวิจัยพบว่า ทางองค์การบริหารส่วนต าบล
แม่สลองนอก มีส่วนสนับสนุนให้เกิดกิจกรรมเทศกาลการท่องเที่ยว อย่างเช่น วันตรุษจีน เทศกาล
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ชิมชาบนดอยแม่สลองประจ าปี โดยการน าอัตลักษณ์ท่ีมีของแต่ละชนเผ่ามาแสดงแก่นักท่องเท่ียวได้ชม 
โดยวิถีชุมชนดังกล่าวเป็นวิถีชุมชนของชุมชนดอยแม่สลองจริง ๆ ด้านอัตลักษณ์ท่ีส าคัญของดอยแม่สลอง 
คือวัฒนธรรมเกี่ยวกับชาของชาวจีน ดอยแม่สลองจึงรายล้อมไปด้วยไร่ชา ท้ังยังมีประเพณีและ
วัฒนธรรมท่ีเกี่ยวข้องกับชาวไทยเช้ือสายจีน ทางด้านความเช่ือ ผู้คนในชุมชนดอยแม่สลอง โดยเฉพาะ
ชาวจีนยูนนานมีความเช่ือ แบบด้ังเดิม คือการนับถือลัทธิเต๋า และนับถือบรรพบุรุษ มีวัดทางศาสนา
พุทธอยู่ 2 แห่ง และท่ีเป็นจุดรวมใจของชาวพุทธอยู่ตรงวัดครูบา ต้ังอยู่ทางตะวันออกของหมู่บ้าน 
ดอยแม่สลองมีการเรียนการสอนท่ีแตกต่างจากท่ีอื่น นักเรียนท่ีดอยแม่สลอง นอกจากเรียนหนังสือ
หลักสูตรบังคับข้ันพื้นฐานของไทยแล้ว ยังมีโรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีใช้หลักสูตรแบบไต้หวัน จนท าให้
คนแม่สลองส่วนใหญ่สามารถส่ือสารได้ถึง 2 ภาษาขึ้นไป นอกจากภาษาชนเผ่าภาษาถิ่นและภาษาไทย 
ทางองค์การบริหารส่วนต าบลแม่สลองนอก ได้มีการสนับสนุนให้ทุกเผ่าในพื้นท่ีได้มีโอกาสแสดงวิถีชนเผ่า
ผ่านเทศกาลท่องเท่ียวอยู่สม่ าเสมอในทุก ๆ ปี เพื่อให้สืบทอดและถ่ายทอดศิลปวัฒนธรรม ประเพณี
ไม่ให้เส่ือมคลาย 

สรุปได้ว่า งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องวิถีชีวิตชุมชนท่ีอาศัยอยู่ทางภาคเหนือของประเทศไทย 
ส่วนใหญ่ศึกษาวิถีชีวิตของชาวบ้าน โดยศึกษาถึงความสัมพันธ์ระหว่างชาติพันธุ์ในท้องถิ่น และ
ผลกระทบต่าง ๆ ท่ีต่อวิถีชีวิตของชุมชนและวิถีชีวิตของชุมชนในการส่งเสริมการท่องเท่ียวเชิงวัฒนธรรม 
ท าให้เห็นถึงวิถีชีวิตและบทบาทหน้าท่ีของชุมชนท่ีอาศัยอยู่ทางภาคเหนือของประเทศไทย 

2.5.3 งานวิจัยที่เก่ียวข้องกับบทบาทของคนไทยเชื้อสายจีนที่มีต่อสังคม 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับบทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนท่ีมีต่อสังคมไทย มีดังนี้ 
CHU LULU (2561) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง วิถีชีวิตของพ่อค้าแม่ค้าคนไทยเช้ือสายจีนใน

ตลาดเก่าเยาวราช มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาวิถีชีวิตพ่อค้าแม่ค้าคนไทยเช้ือสายจีนในตลาดเก่าเยาวราช 
จังหวัดกรุงเทพมหานคร และวิเคราะห์บทบาทพ่อค้าแม่ค้าคนไทยเช้ือสายจีนในตลาดเก่าเยาวราชท่ีมี
ผลต่อการค้าของตลาดเก่าเยาวราช ขอบเขตของการวิจัยคือใช้วิธีเก็บข้อมูลภาคสนามจากการสัมภาษณ์
พ่อค้าแม่ค้าท่ีเป็นคนไทยเช้ือสายจีนในตลาดเก่าเยาวราช จ านวนท้ังส้ิน 30 คน จาก 30 ร้านค้า และ
ลูกค้าจ านวน 90 คน (ร้านค้าละ 3 คน) รวมทั้งสังเกตการณ์ชีวิตของพ่อค้าแม่ค้าในตลาดเก่าเยาวราช 
ผลการวิจัยพบว่า บทบาทของพ่อค้าแม่ค้าคนไทยเช้ือสายจีนในตลาดเก่าเยาวราช  ได้พบว่า 
ประกอบด้วย 3 ด้าน ได้แก่ 1) ด้านเศรษฐกิจ การค้าขายของพ่อค้ามีการช่วยพัฒนาเศรษฐกิจของ
บริเวณตลาดเก่าเยาวราช ให้เป็นเศรษฐกิจท่ีดี ท้ังยังเป็นการส่งเสริมการท่องเท่ียว 2) ด้านสังคม 
พ่อค้าแม่ค้ามีบทบาทต่อสังคมในด้านความสัมพันธ์ของชุมชนภายในครอบครัวและด้านความสัมพันธ์
ทางสังคมในแบบจีนคือ การเป็นปึกแผ่นของชุมชนคนไทยเช้ือสายจีน 3) ด้านวัฒนธรรมประเพณี 
พ่อค้าแม่ค้ามีคติความเช่ือบรรพบุรุษและการนับถือส่ิงศักด์ิซึ่งยังคงสืบทอดวัฒนธรรมประเพณีจีน
เหล่านี้ให้คงอยู่สืบไปในสังคมไทย 
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มุจลินทร์ เพ็ชรุ่ง (2553) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง การศึกษาบทบาทของชาวจีนใน อ. เมือง 
จ. เชียงใหม่ในสมัยรัตนโกสินทร์ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการเข้ามาต้ังถิ่นฐานของคนจีนในเมืองเชียงใหม่
และการมีบทบาทส าคัญของชาวจีนในด้านต่าง ๆ โดยเฉพาะด้านเศรษฐกิ จในช่วงรัชกาลท่ี 5 ถึง
รัชกาลท่ี 7 ของสมัยรัตนโกสินทร์ เพื่อศึกษาถึงการเปล่ียนแปลงด้านสังคมและวัฒนธรรมใน จังหวัด
เชียงใหม่ และเพื่อศึกษาถึงรูปแบบสถาปัตยกรรมท่ีเกี่ยวข้องกับคนจีนและการผสมผสาน ระหว่าง
สถาปัตยกรรมจีนกับไทยในจังหวัดเชียงใหม่ ขอบเขตของการวิจัยคือ ศึกษาเฉพาะภายใน อ. เมือง 
จ. เชียงใหม่เท่านั้น โดยศึกษาข้อมูลจากหอสมุดแห่งชาติ หอสมุดกลางมหาวิทยาลัยศิลปากร 
หอสมุดปรีดีมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ หอสมุดกลางมหาวิทยาลัยเชียงใหม่ หอสมุดกลางและ       
ศูนย์ข้อมูลล้านนามหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ ผลการวิจัยพบว่า ช่วงรัชกาลท่ี 5 ของสมัย
รัตนโกสินทร์มีคนจีนอพยพมาอยู่ในเมืองเชียงใหม่มากท่ีสุด ปัจจุบันพวกเขาประสบความส าเร็จใน
ด้านการค้าขาย และมีบทบาทด้านเศรษฐกิจคือ คนจีนกลุ่มนี้ได้จ่ายภาษีเป็นจ านวนมากและท าให้
เศรษฐกิจของเมือง เชียงใหม่ได้เจริญเติบโตอย่างรวดเร็วต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน นอกจากนี้คนจีนท่ี
อพยพมาต้ังถิ่นฐานท่ี เชียงใหม่กลุ่มนี้ยังมีบทบาทด้านศาสนา เช่น ท่ีวัดเกตการามซึ่งต้ังอยู่ในย่านของ
กลุ่มชาวจีนตั้งแต่ เริ่มแรกที่มีการอพยพตั้งถิ่นฐาน มีการสร้างหอธรรม ท่ีได้จาการบริจาคเงินของ
เจ๊กม่านและภรรยา ให้เป็นสถานท่ีท่ีเก็บคัมภีร์ใบลานท่ีเขียนอักษรพื้นเมือง 

อังคณา แสงสว่าง (2550) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง บทบาททางเศรษฐกิจของชาวจีนใน
จังหวัดฉะเชิงเทรา ระหว่าง พ.ศ. 2398 – 2475 มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาปัจจัยท่ีท าให้ชาวจีนอพยพ
เข้าไปต้ังถิ่นฐานอาศัยอยู่ในจังหวัดฉะเชิงเทรา และศึกษาบทบาททางด้านเศรษฐกิจของชาวจีนในด้าน
การพัฒนาพาณิชยกรรม เกษตรกรรมและอุตสาหกรรมระหว่าง ปี พ.ศ. 2398 – 2475 และเพื่อวิเคราะห์ 
บทบาททางด้านเศรษฐกิจของชาวจีนต่อพัฒนาการของจังหวัดฉะเชิงเทราระหว่าง ปี พ.ศ. 2398 – 2475 
ขอบเขตของการวิจัยคือ ศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวข้องกับคนจีนในจังหวัดฉะเชิงเทรารวมท้ังเอกสารท่ีตีพิมพ์
และยังไม่ได้ตีพิมพ์ นอกจากนี้ยังมีข้อมูลบางส่วนเกิดจากการสัมภาษณ์ ผลการวิจัยพบว่า การอพยพ
เข้าไปต้ังถิ่นฐานอยู่ในจังหวัดฉะเชิงเทราเนื่องจากภายในประเทศจีนเกิดปัญหาท้ังด้านการเมือง 
เศรษฐกิจ และสังคม ส่วนบทบาทด้านเศรษฐกิจของชาวจีนคือ การเป็นพ่อค้า พ่อค้าย่อย พ่อค้าคนกลาง 
และนายทุนเจ้าของกิจการ การประกอบธุรกิจการค้าของชาวจีนท าให้เกิดย่านการค้าท่ีส าคัญใน 
จังหวัดฉะเชิงเทราหลายแห่ง ส่วนบทบาทด้านเกษตรกรรมคือ ชาวจีนในจังหวัดฉะเชิงเทรา ริเริ่มจาก 
การท าสวน ท าไร่ เพื่อการค้าพืชท่ีนิยมปลูก ได้แก่ มะพร้าว และอ้อย เป็นต้น ส่วนอุตสาหกรรมคือ 
ชาวจีนในจังหวัดฉะเชิงเทราริเริ่มจากอุตสาหกรรมน้ าตาลทราย ต่อมาก็มีโรงสีข้าวโดยการท าโรงสีข้าว 
ท าให้รัฐบาลได้เพิ่มรายได้เป็นอย่างมาก 

ศศิวิมล ศรีวิโรจน์มณี (2543) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง บทบาทของครอบครัวไทยเช้ือสายจีน
ในการอบรมเล้ียงดูบุตร : กระบวนการการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมชุมชนคลองคูเมืองเดิมสามแพร่ง 
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มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาบทบาทของครอบครัวไทยเช้ือสายจีน ในการอบรมเล้ียงดูบุตรว่ามีผลท าให้ 
เกิดการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรมเข้ากับสังคมไทยและเพื่อศึกษาค่านิยม และทัศนคติท่ีส าคัญของ 
ครอบครัวไทยเช้ือสายจีนในการอบรมเล้ียงดูบุตร ขอบเขตของการวิจัยคือ เก็บข้อมูลจากการศึกษา 
บทบาทของครอบครัวไทยเช้ือสายจีนจ านวน 8 ครอบครัว โดยใช้วิธีการในการสังเกตการณ์แบบ
มีส่วนร่วมและการสัมภาษณ์กับครอบครัวคนไทยเช้ือสายจีน ผลการวิจัยพบว่า บทบาทของครอบครัว 
ไทยเช้ือสายจีนในการอบรมเล้ียงดูบุตรคลายความเข้มงวดลงให้อิสระกับลูกมากขึ้นและการผสมกลมกลืน
ทางด้านวัฒนธรรม ท่ีมีผลถึงการยอมรับในการพฤติปฏิบัติตามวัฒนธรรม และประเพณีท่ีส าคัญท าให้
มีการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม มีการธ ารงไว้ซึ่งเอกลักษณ์วัฒนธรรมจีนท่ีพ่อแม่ ถ่ายทอดไว้ให้ 
เช่น การไหว้เจ้า การไปศาลเจ้า การเซ่นไหว้บรรพบุรุษ การคงอยู่ของลักษณะ วัฒนธรรมบางประการ
ของลูกหลานจีนในเมืองไทย 

ศุภวรรณ ชวรัตนวงศ์ (2543) ได้ศึกษาวิจัย เรื่อง บทบาทของชาวจีนในไทยตั้งแต่

สมัยอยุธยาตอนปลายถึงสมัยรัชกาลท่ี 3 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ พ.ศ. 2172-2394 มีวัตถุประสงค์คือ

เพื่อศึกษา ปัจจัยท่ีท าให้ชาวจีนมีบทบาทในไทยต้ังแต่สมัยอยุธยาจนถึงรัชกาลท่ี 3 ในปี พ.ศ. 2172 – 2349 

และศึกษาบทบาทของชาวจีนในด้านต่าง ๆ โดยเฉพาะด้านเศรษฐกิจและการเมืองในสมัยท่ีกล่าวถึง 

และศึกษาผลกระทบท่ีเกิดจากบทบาทของชาวจีนท่ีมีต่อสังคมไทย ขอบเขตของการวิจัยคือศึกษา

เอกสารช้ันต้นท่ียังไม่ได้ตีพิมพ์ คือ จดหมายเหตุรัชกาลท่ี 1 – 3 และข้อมูลช้ันต้นท่ีได้ตีพิมพ์ ได้แก่ 

กฎหมาย ตราสามดวง หนังสือราชกิจจานุเบกษา จดหมายเหตุรัชกาลท่ี 2 จ.ศ. 1171 – 1172 และ

จดหมาย เหตุรัชกาลท่ี 3 จ.ศ. 1186 – 1192 ผลการวิจัยพบว่า ปัจจัยส าคัญท่ีท าให้ชาวจีนเดินทาง    

เข้ามาใน เมืองไทยเป็นระลอก ๆ อย่างต่อเนื่อง เพราะว่า สถานการณ์ทางการเมืองในประเทศจีน 

บทบาทท่ี ส าคัญของชาวจีนท่ีมีต่อสังคมไทยมีด้วยกันหลายด้านคือ ชาวจีนเข้ามามีบทบาทอย่างสูงต่อ

เศรษฐกิจ ของไทยในด้านการค้า ท้ังการค้าภายในและการค้ากับต่างประเทศ นอกจากนี้ยังเพิ่มพูน

รายได้ให้กับ ราชส านักไทยเพื่อน าไปใช้ในการบริหารแผ่นดินไทยในด้านต่าง ๆ ส่วนในด้านการเมือง

พบว่า ชาวจีนเข้ารับราชการเป็นขุนนางในกรมกองต่าง ๆ ในประเทศไทย แต่ชาวจีนในไทยก็ได้สร้าง

ปัญหาแก่ สังคมไทยอีกด้วย เช่น การลักลอบการค้าฝ่ิน เป็นต้น 

สรุปได้ว่า งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับบทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนท่ีมีต่อสังคมท าให้เห็น

ถึงบท คนไทยเช้ือสายจีนอาศัยอยู่ในแผ่นดินไทยจนเกิดบทบาทท่ีส าคัญต่อสังคมไทย ในทางด้านท้ัง 

เศรษฐกิจ สังคม และการเมือง โดยเฉพาะด้านเศรษฐกิจและการเมือง เนื่องจากการค้าขายของพ่อค้า

มีการช่วยพัฒนาเศรษฐกิจของบริเวณตลาดเก่าเยาวราช ให้เป็นเศรษฐกิจท่ีดี ท้ังยังเป็นการ ส่งเสริม

การท่องเท่ียว โดยเฉพาะคนไทยเช้ือสายจีนสามารถเพิ่มพูนรายได้ให้กับราชส านักไทยเพื่อน าไปใช้

ในการบริหารแผ่นดินไทย นอกจากนี้คนไทยเชื้อสายจีนยังมีบทบาทต่อสังคมในด้านความสัมพันธ์
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ของชุมชนภายในครอบครัวและด้านความสัมพันธ์ทางสังคมในแบบจีนคือ การเป็นปึกแผ่นของชุมชน

คนไทยเช้ือสายจีน อย่างไรก็ตาม บทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนในสังคมไทยท าใหป้ระเทศได้พัฒนาด้วย 
จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยจะน าแนวคิด 

ทฤษฎี และผลการวิจัยที่เกี่ยวข้องมาเป็นกรอบแนวคิดในการศึกษาวิจัย เรื่อง วิถีชีวิตของคนไทย
เชื้อสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย เพื่อให้
การศึกษาวิจัยครั้งนี้มีแนวทางการวิจัยท่ีชัดเจน 



บทที่ 3 
วิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย  
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 

 
 บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายเป็นแหล่งท่ีพักอาศัยของ
คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน และเป็นสถานที่ที่มีความส าคัญต่อคนไทยเช้ือสายจีนทางภาคเหนือ 
ถึงแม้ว่าปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้จะเป็นลูกหลานของคนจีนท่ีได้อพยพมาต้ังแต่อดีต 
แต่ปัจจุบันนี้พวกเขาได้กลายเป็นส่วนหนึ่ง ในสังคมไทย ดังนั้นผู้วิจัยจึงศึกษาวิถีชีวิตของคนไทย
เช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายในด้านต่าง ๆ 
ดังต่อไปนี้ 

3.1 วิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย 
3.1.1 ท่ีอยู่อาศัย 
3.1.2 การแต่งกาย 
3.1.3 ภาษา 
3.1.4 อาหารการกิน  
3.1.5 การรักษาโรค 
3.1.6 การนับถือศาสนา 
3.1.7 การประกอบอาชีพ 
3.1.8 การศึกษา 

3.2 ประเพณีของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย  
3.2.1 ประเพณีเกี่ยวกับชีวิต 
3.2.2 ประเพณีเกี่ยวกับสังคม 

3.3 การผสมกลมกลืนของวิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยกับสังคมไทย  
3.3.1 นโยบายภาครัฐ 
3.3.2 ด้านการศึกษา 
3.3.3 ด้านการย้ายถ่ินและการแต่งงาน 
3.3.4 ด้านการประกอบอาชีพ 

โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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3.1 วิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานทีบ่้านเทอดไทย 
ประเทศจีนเป็นประเทศท่ีมีพื้นท่ีกว้างใหญ่ อีกท้ังยังมีความยิ่งใหญ่ทางเศรษฐกิจ เพราะมี

ประชากรเป็นจ านวนมากถึง 1,306 ล้านคน นอกจากนี้ยังมีคนจีนที่อพยพไปยังประเทศต่าง ๆ 
เป็นจ านวนมาก เช่น ประเทศไทย ประเทศสิงคโปร์ ประเทศอินโดนีเซีย เป็นต้น อย่างไร ก็ตาม 
สาเหตุท่ีท าให้คนจีนอพยพไปยังประเทศไทยมีสามประการ ประการแรกคือ ภายในประเทศจีนไม่สงบ 
ประการท่ีสองคือ การค้าขายกับคนไทย ประการที่สามคือ คนจีนมีความสามารถในการเดินเรือ              
(พรพรรณ จันทโรนานนท์. 2549) 

คนจีนท่ีอพยพมาต้ังถิ่นฐานและอาศัยท่ีประเทศไทยมีอยู่หลายกลุ่ม ได้แก่ จีนแต้จ๋ิว จีนฮกเกี้ยน 
จีนไหหล า จีนแคะ จีนกวางตุ้ง และจีนยูนนาน การอพยพเข้าไปประเทศไทยส่วนใหญ่จะอยู่ในรัชสมัย
รัชกาลท่ี 3 ถึง รัชกาลท่ี 5 ถึงเป็นช่วงท่ีมีคนจีนอพยพมายังประเทศไทยเป็นจ านวนมาก อย่างไรก็ตาม 
คนจีนแต่ละกลุ่มท่ีอพยพมายังประเทศไทยต่างก็ย่อมมีความคิด และมีวิถีชีวิตวัฒนธรรมเป็นของตนเอง 
ซึ่งพวกเขาต่างพยายามท่ีจะรักษาวิถีชีวิตท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษของตน โดยคนจีนท่ีอพยพมายัง
ประเทศไทยได้กระจายตัวอยู่ในพื้นท่ีจังหวัดต่าง ๆ ท่ัวประเทศไทย 

โดยท่ัวไปแล้ว คนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยส่วนใหญ่เป็นคนจีนแต้จ๋ิว และคนจีนแต้จ๋ิว 
แต่ละรุ่นจะเดินทางโดยเรือส าเภามายังจังหวัดท่ีติดกับทะเลของประเทศไทย เช่น จังหวัดภูเก็ต       
จังหวัดสุราษฎร์ธานี จังหวัดเพชรบุรี เป็นต้น เพื่อมาต้ังถิ่นฐาน และประกอบอาชีพการค้าขาย 
โดยสาเหตุหลัก ๆ ท่ีท าให้คนจีนอพยพมายังประเทศไทยคือ ภายในประเทศจีนเกิดความไม่สงบและ
เกิดความวุ่นวายทางการเมือง จึงส่งผลให้การด าเนินชีวิตของประชาชนค่อนข้างยากล าบาก ดังนั้น
คนจีนท่ีอาศัยอยู่ริมทะเลจึงได้ออกเดินทางมายังประเทศท่ีอยู่ติดริมทะเล เพื่อหาท่ีท ากินใหม่และเพื่อ
ด ารงชีวิตที่ดี นอกจากนี้ยังมีคนจีนอีกกลุ่มหนึ่งที่อาศัยอยู่ทิศตะวันตกเฉียงใต้ โดยคนจีนกลุ่มนี้ได้
อพยพมายังประเทศไทยผ่านเส้นทางประเทศเมียนมาร์ (อ าเภอแม่สายกับอ าเภอเชียงแสน)  และ
ประเทศลาว (อ าเภอเชียงของ) เข้ามายังทางภาคเหนือประเทศไทย (โดยส่วนใหญ่จะอาศัยท่ีจังหวัด
เชียงรายและจังหวัดเชียงใหม่เป็นหลัก) ปัจจุบันลูกหลานของคนจีนกลุ่มนี้จะถูกคนไทยเรียกว่า 
“คนจีนฮ่อ” หรือคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ซึ่งคนจีนกลุ่มนี้มีประวัติความเป็นมาและการด ารงวิถีชีวิต
เฉพาะตน และพวกเขายังคงรักษาวิถีชีวิตท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษไว้เป็นอย่างดี ส าหรับคนไทย
เชื้อสายจีนท่ีต้ังรกรากอาศัยอยู่บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายมี
วิถีชีวิตความเป็นตัวตนโดยดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

3.1.1 ที่อยู่อาศัย 
“ท่ีอยู่อาศัย” หมายถึง อาคารบ้านเรือน รวมถึงตึก และแพต่าง ๆ ท่ีมนุษย์สร้างขึ้น

เพื่อใช้เป็นที่อยู่อาศัยทั้งกลางวันและกลางคืน ภายในที่อยู่อาศัยประกอบด้วยสิ่งต่าง ๆ มีอ านวย
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ความสะดวกสบาย มีอุปกรณ์และส่ิงท่ีใช้สอยท่ีจ าเป็นตามความต้องการทางด้านร่างกาย จิตใจ และ
ความเป็นอยู่ที่ดีงามท้ังส่วนตัวและครอบครัวของผู้พักอาศัย (ดนัย บวรเกียรติกุล. ม.ป.ป. : 1)  

ดังเช่นคนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยแต่ละกลุ่มย่อมจะมีวิธีการตั้งถิ่นฐานของตนเอง
ตามภูมิภาคที่พึ่งพาอาศัย ตัวอย่างเช่น คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานจะตั้งถิ่นฐานอยู่บนสถานที่สูง  
โดยส่วนใหญ่จะต้ังถิ่นฐานอยู่บนภูเขาหรือต้นน้ าของแม่น้ า เนื่องจากความกลัวว่าจะเกิดภัยต่าง ๆ 
จากธรรมชาติ โดยสุภางค์ จันทวานิช (2539 : 31) ยังได้กล่าวถึงลูกหลานของคนไทยเช้ือสายจีนไว้ว่า 
คนจีนหรือลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีนนิยมต้ังท่ีอยู่อาศัยอนบก ไม่ว่าจะเป็นร้านค้าก็ตาม เพราะว่า
การที่อยู่บนบกสามารถท าให้มีความรู้สึกปลอดภัย อย่างไรก็ตาม ยุคสมัยก่อนประเทศจีนมีปัญหา
ท้ังภายในและภายนอก โดยเฉาะความยากล าบากในการด าเนินชีวิตของประชาชน และภายในประเทศ
เกิดสงครามระหว่างกองทัพคอมมิวนิสต์กับกองทัพก๊กมินตั๋ง ดังนั้นจึงส่งผลให้คนจีนตัดสินใจ ท่ีจะ
แสวงหาถิ่นฐานใหม่ ๆ หลายท่ี เช่น ประเทศไทย ประเทศมาเลเซีย ประเทศอินโดนีเซีย เป็นต้น 
เมื่อคนจีนอพยพยังถิ่นใด พวกเขาก็พยายามปรับตัววิถีชีวิตของตนให้เข้ากับสังคมนั้น ในถิ่นฐานนั้น
พวกเขาตั้งรกรากของตนเอง และตั้งครอบครัว ตั้งใจท างานเพื่อครอบครัวที่ต้ังไว้ อย่างไรก็ตาม 
ลูกหลานของคนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยจึงถูกเรียกว่า คนไทยเช้ือสายจีน แต่อย่างลูกหลานของ
คนจีนแต้จ๋ิวจะถูกเรียกว่า คนไทยเช้ือสายจีนแต้จ๋ิว ส่วนลูกหลานของคนจีนท่ีอพยพจากมณฑลยูนนาน
กับมณฑลเสฉวนจะถูกเรียกว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน หรือคนจีนฮ่อ ค าว่า “ฮ่อ” หมายถึงคนจีน
ท่ีอพยพมาจากภาคตะวันตกเฉียงใต้ของประเทศจีนและต้ังรกรากท่ีอยู่อาศัยท่ีดอยของภาคเหนือ
ประเทศไทย 

ส่วนบรรพบุรุษคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีมาต้ังถิ่นฐานอาศัยท่ีบ้านเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายของประเทศไทยท่ีมาต้ังถิ่นฐานโดยรวมแล้วสามารถแบ่งเป็นสอง ช่วง 
ช่วงแรกคือ ช่วงสมัยโบราณ อพยพมาประเทศไทยเพื่อการการขาย ส่วนอีกช่วงหนึ่งช่วง ท่ี
ภายในประเทศจีนเกิดสงครามและคนที่อพยพล้วนแล้วเป็นทหารคณะชาติก๊กมินตั๋ง ดังท่ี คนไทย
เช้ือสายจีนยูนนานปราชญ์ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย  
ได้กล่าวว่า 

“คนจีนรุ่นแรกท่ีมาท่ีนี่คือ คนท่ีมาค้าขาย เมื่อพวกเขา
มาถึงท่ีนี่แล้วรู้สึกว่า บ้านเทอดไทยมีทุกอย่างในการด าเนินชีวิต 
และเป็นถิ่นฐานท่ีน่าสนใจ ดังนั้นพวกเขาจึงตัดสินใจสร้าง
ครอบครัวท่ีนี่ ส่วนคนจีนอีกรุ่นหนึ่งมาท่ีนี่ล้วนแล้วเป็นทหารของ
คณะชาติก๊กมินต๋ังและมีจ านวนมาก เมื่อทหารกลุ่มนี้มาถึงบ้าน
เทอดไทยแล้วจึงท าไร่ท านา ปลูกบ้านสร้างครอบครัว” 

(ต้วน เจีย โซ่ว. 10 สิงหาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า บรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
บ้านเทอดไทยในสมัยก่อนท่ีมาต้ังถิ่นฐานท่ีบ้านเทอดไทยคือ ชาวจีนกลุ่มนี้มีความสนใจกับพื้นท่ีนี้และ
คิดว่าพื้นท่ีนี้จะมีการด าเนินชีวิตสบายกว่าบ้านเกิดของตนเอง เนื่องจากคนจีนยูนนานรุ่นแรกท่ีมา
ค้าขายท่ีภาคเหนือของประเทศไทยมีวิถชีีวิตท่ีประเทศจีนค่อนข้างยากล าบาก ส่วนเทอดไทยเต็มไปด้วย
อุดมสมบูรณ์ ส่วนบรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานอีกกลุ่มหนึ่งท่ีอพยพมานั้นเพราะหนีสงคราม
ท่ีเกิดขึ้นภายในประเทศจีน และคนจีนยูนนานกลุ่มนั้นอพยพมายังเทอดไทย พวกเขารู้สึกบ้านเทอดไทย
เป็นสถานท่ีสงบสุขและอยู่ห่างไกลจากเมือง โดยคิดว่าไม่มีผู้ใดท่ีจะมาท าลายวิถีชีวิตของพวกเขาได้ 
ดังนั้น คนจีนยูนนานกลุ่มนี้จึงประกอบอาชีพการรับจ้าง (แรงงาน) ท าไร่ท านา เมื่อได้รับรายได้แล้ว
จึงปลูกบ้านสร้างครอบครัว 

อย่างไรก็ตาม เมื่อกล่าวถึงลักษณะการตั้งถิ่นฐานของบรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานที่บ้านเทอดไทย พวกเขาจะนิยมสร้างบ้านบนภูเขา ดังท่ี พลวัฒ ประพัฒน์ทอง (2554 : 1) 
ได้อธิบายว่า คนจีนยูนนานหรือคนจีนฮ่อในประเทศไทยจะต้ังท่ีอยู่อาศัยในบริเวณท่ีสูง และนิยมต้ัง
ที่อยู่อาศัยตามภูเขา หรือแหล่งต้นแม่น้ าในภาคเหนือของประเทศไทย อย่างเช่น ดอยแม่สลอง 
ดอยล้าน ดอยเทอดไทย ดอยแม่สลอง ดอยผา ดอยผาหม่น และคนจีนยูนนานมีชื่อเรียกตาม
แหล่งท่ีอยู่อาศัย เนื่องจากการอยู่บนภูเขาท าให้รู้สึกสบายใจ ปลอดภัยโดยไม่มีใครสามารถท าร้ายชีวิต
ตนเองได้ ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัด
เชียงราย ได้กล่าวว่า 

“คนจีนยูนนานนิยมต้ังถิ่นฐานบนภูเขา ไม่ชอบอยู่สร้าง
บ้านใต้ภูเขา เพราะว่าในฤดูฝนมักจะเกิดน้ าท่วมได้ง่าย ประชาชน
จึงเกิดความยากล าบาก ส่วนต้ังอยู่บนภูเขาก็จะไม่มีภัยธรรมชาติ
เหล่านั้นเกิดขึ้น อยู่อย่างปลอดภัยและสบายใจ อีกอย่างหนึ่งคือ 
ในจิตใจของคนจีนคิดอยู่เสมอว่า อยู่สูงก็สามารถมองเห็นได้
ไกลกว้าง นอกจากนี้อยู่บนภูเขาก็สะดวกท่ีจะท าไร่ท านา เพราะ
ถ้าหากว่าครอบครัวไหนสร้างบ้านท่ีภูเขารูปเดียว บ้านนั้นก็สามารถ
ใช้ภูเขานั้น ๆ ประกอบการงานได้” 

(ต้วน เจีย โซ่ว. 10 สิงหาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า บรรพบุรุษของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 

บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายจะนิยมต้ังถิ่นฐานหรือสร้างบ้าน
บนภูเขา เนื่องจากการอยู่บนภูเขาสามารถท าให้การด าเนินชีวิตอยู่อย่างสุขสบายและปลอดภัย โดยไม่มี
ผู้ใดมาท าลายวิถีชีวิตของพวกเขาได้ นอกจากนี้จากข้อมูลการสัมภาษณ์คงยังสะท้อนให้เห็นว่า
ลักษณะการต้ังถิ่นฐานของบรรพบุรุษนั้นมีอิทธิพลต่อลูกหลานมาก 
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และบ้านเทอดไทยเป็นสถานท่ีส่วนกลางส าหรับชาวบ้านในชุมชนรวมถึงชุมชนบริเวณ
ใกล้เคียง เนื่องจากท่ีนี่เป็นท่ีต้ังของสถานนีอนามัย โรงพยาบาล โรงเรียน ท่ีต้ังอยู่ภายในต าบลเทอดไทย
แห่งนี้ อีกท้ังยังเป็นศูนย์กลางการเรียนรู้วัฒนธรรมประเพณีจีนด้วย ดังนั้น บ้านเทอดไทยแห่งนี้จึงเป็น
พื้นท่ีมีความส าคัญต่อวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“คุณตาเป็นผู้ท่ีอพยพจากมณฑลยูนนาน ย้ายมาท่ีนี่ต้ังแต่
เด็ก คนท่ีย้ายมากับคุณตาบางคนอาศัยอยู่ท่ีบ้านเทอดไทย บางคน
อยู่แม่สลองใน บางคนอยู่แม่สลองนอก ตามท่ีคุณตาเคยเล่าให้ฟัง
ว่า ครั้งแรกท่ีมาอาศัยท่ีนี่แต่ละคนสร้างบ้านแบบเรียบง่าย ท้ังบ้าน
ประกอบด้วยไม้ไผ่ ต่อมาก็ได้เปล่ียนมาใช้ไม้ ส่วนปัจจุบันก็ได้
เปล่ียนไปมากแล้ว แต่คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานส่วนใหญ่ยังอาศัย
อยู่ท่ีบ้านเทอดไทย เพราะใช้ชีวิตท่ีเทอดไทยรู้สึกสบาย ๆ มีอาหารกิน 
มีท่ีอยู่อาศัย” 

(รุ่งนภา ระเบียบปรีดา. 10 สิงหาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า บ้านเทอดไทยเป็นสถานท่ีท่ีมีความส าคัญต่อ

คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานอย่างมาก ซึ่งวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้จะมีความผูกพัน
กับบ้านเทอดไทย เนื่องจากคนจีนยูนนานได้เข้ามาอาศัยในพื้นท่ีนี้ต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ถึงแม้ว่าใน
อดีตบรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีอาศัยอยู่ท่ีนี่อย่างยากล าบาก แต่พื้นท่ีนี้ยังคงเป็นพื้นท่ี
ท่ีท าให้ชาวบ้านมีความสุขท่ีได้อาศัยอยู่ 

จากการลงพื้นท่ีภาคสนาม ผู้วิจัยได้สังเกตท่ีพักอาศัยของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ี
บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย จะนิยมสร้างบ้านแบบเรียบง่าย
เหมือนในอดีตท่ีประเทศจีน คือไม่สร้างบ้านแบบหรูหรา ลักษณะภายในบ้านจะมีห้องสามห้อง และมี
ประตูเข้า – ออกเพียงห้องเดียว โดยประตูจะต้ังอยู่ท่ีห้องกลาง อีกสองห้องจะต้องเป็นทางเข้า – ออก
โดยผ่านห้องกลางเท่านั้น ส่วนบ้านใดไม่ได้สร้างบ้านลักษณะแบบนี้ ก็จะออกแบบทางเข้า – ออก   
โดยประตูท้ังสามบานของแต่ละห้อง และการจัดวางต าแหน่งของแต่ละห้องก็จะเหมือนกันกับประเทศจีน
ในอดีตหนึ่งร้อยเปอร์เซ็น โดยห้องส่วนกลางจะเป็นห้องรับแขก และภายในห้องรับแขกจะมีโต๊ะท่ีบูชา
บรรพบุรุษ และอีกมุมหนึ่งภายในห้องยังมีมุมส าหรับผู้ท่ีมาเยี่ยมเยือนท่ีบ้าน ในส่วนของห้องด้านซ้ายมือ
จะเป็นห้องนอนของผู้ใหญ่ภายในบ้าน หากผู้ใดท่ีมีฐานะหรือมีอายุมากท่ีสุดก็จะอยู่ห้องนี้ ส่วนห้อง
ด้านขวามือจะเป็นห้องนอนของผู้ท่ีอายุรองลงมาในครอบครัว ดังภาพท่ี 1 คือ ภายในของห้องรับแขก
ของชาวบ้านเทอดไทย และภาพท่ี 2 คือ บ้านของชาวบ้านในบ้านเทอดไทย 
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ภาพที่ 1 ภายในห้องรับแขกของชาวบ้านเทอดไทย 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 14 กุมภาพันธ์ 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
 
ภาพที่ 2 บ้านของชาวบ้าน 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 10 สิงหาคม 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 

 
การตกแต่งในห้องแต่ละห้องของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยมีลักษณะ 

เหมือนมณฑลยูนนานประเทศจีนในสมัยก่อน โดยเฉพาะห้องรับแขก ภายในบ้านของชาวจีนยูนนาน
นั้น ในห้องแต่ละห้องมีการตกแต่งให้มีลักษณะคล้ายบ้านเรือนในมณฑลยูนนานสมัยก่อน (ปี ค.ศ. 1950) 
โดยเฉพาะห้องรับแขกบริเวณพื้นท่ีติดผนังมีการติดตุ้ยเหลียน (ตุ้ยเหลียน คือ ค าขวัญหรือค าอวยพร
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ให้แก่คนในครอบครัวของตนเองท่ีติดตรงผนังของห้องรับแขก) ซึ่งผนังของห้องด้านล่างท่ีติดกับพื้นจะ
มีตู้เก็บของวางอยู่ บนตู้มีรูปถ่ายของบรรพบุรุษท่ีเสียชีวิตไปแล้ว และยังมีเหล้าขาว ผลไม้  ข้าวสวย 
เป็นต้น วางอยู่บนโต๊ะเพื่อบูชาบรรพบุรุษของตนเอง 

คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยนิยมสร้างบ้านมีลักษณะสองแบบคือ บ้านท่ี
มีลักษณะแบบจีน และบ้านท่ีเป็นแบบประเทศจีนผสมผสานกับประเทศไทย โดยเฉพาะชาติพันธุ์ทาง
ภาคเหนือของประเทศไทย ซึ่งส่วนใหญ่อาศัยอยู่บนดอยในพื้นท่ีสูง ดังนั้น จึงท าให้ชาวบ้านบางครอบครัว
นิยมสร้างบ้านในรูปแบบเดินจากประเทศจีน แต่บางครอบครัวจึงได้รับอิทธิพลของคนพื้นเมือง 
จึงสร้างบ้านแบบประเทศจีนผสมผสานกับชาติพันธุ์อื่น ๆ ตามถิ่นฐานท่ีอาศัย ดังท่ี ชาวบ้านบ้านเทอดไทย 
ได้กล่าวว่า 

“ผมเป็นคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานรุ่นท่ีสอง พ่อเป็นทหาร
ของกองทับจีนก๊กมินต๋ัง พ่อมากับกองทับเลยครับ แรก ๆ ท่ีท่ีพ่อ
มาท่ีนี่ ท่ีนี่ก็ยากจนไม่มีอะไรสามารถท าได้เลย และไม่มีท่ีพักอาศัย
ด้วย ทุกคนต้องรวมกันสร้างบ้านของตนเอง ช่วงแรก ๆ ทุกคน
สร้างบ้านแบบประเทศจีนเลย ทุกอย่างเหมือนอยู่ท่ีประเทศจีน
เลยนะ แต่ต่อ  ๆมาพบปัญหาว่าไม่สามารถใช้ชีวิตร่วมกับคนท้องถิ่นได้ 
ทุกคนจึงปรับไปตามคนท้องถิ่น การตกแต่งภายนอกบ้าน ให้
บางอย่างกลายเหมือนกับคนท้องถิ่น แต่การตกห้องภายในยังเป็น
แบบประเทศจีนเลย” 

(จิรเมธ แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์สะท้อนให้เห็นว่า ท่ีพักอาศัยของคนไทยเช้ือสายจีนในภาคเหนือ

มีสองรูปแบบ คือ รูปทรงตามแบบประเทศจีน และรูปทรงตามแบบประเทศจีนท่ีมีการผสมผสานกับ
ชาติพันธุ์ต่าง ๆ ตามถิ่นฐานท่ีอาศัย ดังภาพท่ี 3 เป็นบ้านของชาวบ้านเทอดไทย อย่างไรก็ตาม การเลือก
รูปแบบการสร้างบ้านย่อมมีเหตุผล โดยรูปทรงแบบประเทศจีนเกิดขึ้นโดยคนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทย
ท่ียังคงรักษาวัฒนธรรมตามแบบบรรพบุรุษคือเป็นการสืบทอดวัฒนธรรมของตนเองให้คงอยู่ ส่วนท่ีอยู่อาศัย
ท่ีสร้างขึ้นตามรูปทรงแบบประเทศจีนโดยผสมผสานกับรูปทรงแบบชาติพันธุ์คนไทยทางภาคเหนือ 
เพราะว่าการปรับตัวเพื่อให้ผสมผสานกลมกลืนกับคนในพื้นท่ี และสามารถด าเนินชีวิตร่วมกับคนในพื้นท่ี
นั้น ๆ ได้เป็นอย่างดี 
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ภาพที่ 3 บ้านของชาวบ้านในต าบลเทอดไทย 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 10 สิงหาคม 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 

 
สรุปได้ว่า คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานที่อาศัยอยู่ในบ้านเทอดไทยนิยมตั้งถิ่นฐาน

บนภูเขา เนื่องจากคนจีนยูนนานเช่ืออยู่เสมอว่า การท่ีด าเนินชีวิตอยู่บนภูเขาสามารถท าให้อยู่อย่าง
สบายและสามารถหนีจากภัยอันตราย จากท้ังสัตว์ร้ายและภัยธรรมชาติ ส าหรับคนจีนยูนนานท่ีต้ังถิ่น
ฐานในบ้านเทอดไทยจะแบ่งออกเป็นสองกลุ่ม คือ กลุ่มคนท่ีสร้างบ้านรูปทรงตามแบบประเทศจีน 
และอีกกลุ่มหนึ่งที่สร้างบ้านรูปทรงตามแบบประเทศจีนที่มีการผสมผสานกับชาติพันธุ์ต่าง ๆ 
ตามถิ่นฐานท่ีอาศัย 

3.1.2 การแต่งกาย 
การแต่งกาย หมายถึง การแต่งร่างกายด้วยเส้ือผ้าของมนุษย์ รวมท้ังเครื่องประดับต่าง ๆ 

ต้ังแต่ศีรษะจนถึงเท้า เนื่องจากการแต่งกายท่ีจะต้องเหมาะสมกับตนเองหรือเหมาะสมกับสถานการณ์นั้น 
และถูกกาลเทศะ เช่น นักเรียนไปโรงเรียนควรใส่เครื่องแบบนักเรียน เจ้าหน้าท่ีดูแลเรื่องการท่องเท่ียว
ก็ควรสวมใส่ให้เหมาะสมกับงานและอาชีพ เป็นต้น (การพัฒนาบุคลิกภาพ.  ม.ป.ป. : ออนไลน์) 

บ้านเทอดไทยเป็นแหล่งท่ีอยู่อาศัยของชาติพันธุ์ต่าง ๆ ได้แก่ ชนเผ่าอาข่า ชนเผ่าลาหู่ 
ชนเผ่าไทยใหญ่ ชนเผ่าม้ง ชนเผ่าลีซู ชนเผ่าล๊ัวะ และชนเผ่าจีนฮ่อ และทุกชนเผ่าย่อมมีเอกลักษณ์
การแต่งกายท่ีเป็นของตนเอง ดังเช่น ชนเผ่าจีนยูนนานหรือจีนฮ่อท่ีในอดีตพวกเขาแต่งกายในแบบคนจีน 
ภาพท่ี 4 คือ การแต่งกายของคนจีนยูนนานท่ีอพยพมายังภาคเหนือของประเทศไทย พวกเขาแต่งกาย
แบบจีนโดยไม่มีลักษณะใดคล้ายคลึงคนไทย แต่ในเวลาต่อมาก็ได้รับอิทธิพลจากชนเผ่าอื่น ดังนั้นจึงมี
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การเปล่ียนแปลงลักษณะของการแต่งกายบางประการ แต่ในปัจจุบันได้เกิดการเปล่ียนแปลงไปตาม
สังคมไทย อันเนื่องจากอิทธิพลของถิ่นที่อยู่ก็ต้องมีการปรับตัวเพื่อให้เข้ากับคนไทยในพื้นท่ีดังกล่าว  

 
ภาพที่ 4 การแต่งกายของคนจีนยูนนานท่ีอพยพมายังภาคเหนือของประเทศไทย 

 
ที่มา: เรือนไทย.วิชาการ.คอม (เรื่องจีนฮ่อ และสงครามปราบฮ่อ) ค้นมาเมื่อวันท่ี 9 กันยายน 2562  
 

อย่างไรก็ตาม คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานหรือคนจีนฮ่อท่ีอาศัยอยู่ในบ้านเทอดไทยก็มี
เอกลักษณ์การแต่งกายเป็นของตนเอง ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ในสมัยก่อนช่วงแรก ๆ บรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานแต่งกายแบบคนจีนร้อยเปอร์เซ็น ส่วนคนจีนท่ีย้ายมาท่ีนี่ท่ี
เป็นทหาร ล้วนแล้วทุกคนใส่ชุดทหารของคณะชาติก๋กมินต๋ัง 
เพราะว่าพวกเขาคิดว่าตนเป็นทหารก็ต้องใส่ชุดทหารตลอดเวลา 
ไม่ว่าอยู่ท่ีไหนก็ตาม ต่อมาลูกหลานของพวกเขาก็เลิกใส่ชุดทหาร 
ใส่แบบคนธรรมดา อย่างท่ีเห็นในทุกวันนี้ ส่วนคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานในปัจจุบันก็ใส่ตามสังคมนิยม แต่ในวันท่ีส าคัญ ๆ ก็ต้องใส่
ชุดสีแดง อย่างงานแต่ง เจ้าบ่าวเจ้าสาวมักจะใส่ชุดแดง เพื่อ        
สิริมงคล อย่างงานศพทุกคนมักจะใส่เส้ือสีขาว” 

(รุ่งนภา ระเบียบปรีดา. 10 ตุลาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า บรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานใน
ช่วงแรกท่ีอพยพมายังประเทศไทย พวกเขาได้รักษาวัฒนธรรมการแต่งกายท่ีมาจากภาคตะวันออกเฉียงใต้
โดยไม่มีการเปล่ียนแปลง แต่เมื่ออาศัยอยู่ในสังคมไทยเป็นระยะเวลานาน พวกเขาจึงได้รับอิทธิพลจาก
สังคมไทย และเมื่อพวกเขาอาศัยอยู่ในสังคมไทยจึงเกิดการผสมกลมกลืนกับสังคมไทย ส่วนบรรพบุรุษของ
คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานที่เป็นทหารนั้นก็ยังคงแต่งกายแบบทหารจนถึงเวลาสุดท้ายของชีวิต 
เนื่องจากมีความคิดว่า ทหารนั้นไม่ว่าอยู่ท่ีใดก็ตาม พวกเขาก็จะรักษาความเป็นทหารของตนตลอดชีวิต 
ส่วนลูกหลานของทหารจะไม่ได้รักษาแนวคิดเหมือนบรรพบุรุษ เนื่องจากพวกเขาเติบโตในสังคมไทย
และได้สัมผัสกับแผ่นดินไทยต้ังแต่ได้เกิด แต่บรรพบุรุษของพวกเขาล้วนแล้วเป็นคนจีน ดังนั้น พวกเขา
จึงได้รักษาวิถีชีวิตการแต่งกายจากบรรพบุรุษและยังผสมกลมกลืนกับสังคมไทยได้อย่างดี และผู้วิจัยได้พบว่า 
ในวันท่ีจัดงานเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมประเพณีจีน ชาวบ้านจะใส่เส้ือสีแดง ดังภาพท่ี 5 เป็นการแต่งกาย
ของคนจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยในวันฉลองวันตรุษจีน เพราะเช่ือว่าสีแดงคือความสิริมงคล โดยบนเส้ือ
จะตกแต่งด้วยอักษร คือ ค าว่า “福” เป็นค าสิริมงคล (ภาษาไทยอ่านว่า ฝู และแปลว่า โชคดี วาสนา) 
 
ภาพที่ 5 การแต่งกายของคนจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยในวันฉลองวันตรุษจีน 

 
ที่มา: เฟสบุ๊ก (โรงเรียนต้าถงวิทยาคม 满星叠大同中学) ค้นมาเมื่อวันท่ี 30 กันยายน 2562 
 

จึงสรุปได้ว่า เครื่องแต่งกายของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยได้ทราบว่า 
ในอดีตคนจีนยูนนานจะแต่งกายแบบจีน ซึ่งเป็นการแต่งกายที่สืบทอดจากบรรพบุรุษโดยตรง 
และเมื่ออาศัยอยู่ในสังคมไทยก็ได้รับการเปล่ียนแปลงตามสังคมไทย ในปัจจุบันลูกหลานของคนจีน
ยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยไม่นิยมใส่ชุดจีน เช่น กี่เพ้า ชุดจีนฮั่นฝู เป็นต้น แต่พวกเขานิยมใส่ชุดเหล่านี้ใน
วันส าคัญ เช่น วันตรุษจีน วันยวนเซียว เป็นต้น และชุดจีนที่พวกเขาใส่ล้วนแล้วเป็นสีแดง ดังนั้น 
ซึ่งแสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานให้ความส าคัญกับสีแดงเป็นอย่างมาก เนื่องจากสีแดงเป็น
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สีท่ีแสดงถึงสิริมงคล ความสุขและมีพลัง อย่างไรก็ตาม ไม่ว่าสังคมแต่ละท้อนถิ่นเปล่ียนแปลง อย่างไรก็ตาม 
แต่คนจีนเช้ือสายจีนย่อมรักษาวิถีชีวิตทางด้านการแต่งกายท่ีสืบทอดจากบรรพบุรุษไว้เป็นอย่างดี 

3.1.3 ภาษา 
ภาษา คือเสียงพูดและสัญลักษณ์ท่ีมนุษย์ส่ือสารท าความเข้าใจกัน ระหว่างมนุษย์

กลุ่มเดียวกัน เผ่าพันธุ์เดียวกัน ท้ังเสียงพูด และสัญลักษณ์ (ตัวอักษร ท่าทาง) ต้องเข้าใจตรงกัน      
ส่ือความเข้าใจซึ่งกันและกัน ระหว่างผู้พูดและผู้ฟัง” (ธวัช ปุณโณทก. 2545 : 1)  

ภาษาเป็นเครื่องมือส าคัญในการส่ือสารของมนุษย์แต่ละคน ในยุคสมัยก่อนคนจีน    
รุ่นแรก ๆ ท่ีอพยพเข้ามายังประเทศไทย ไม่ว่าจะเป็นคนจีนแต้จ๋ิว คนจีนแคะ หรือคนจีนยูนนานก็ตาม 
แต่ละกลุ่มย่อมใช้ภาษาของตนเองในการส่ือสารเป็นหลัก แต่การท่ีพวกเขาไม่สามารถส่ือสารภาษาใน
พื้นท่ีนั้น ๆ ได้ จึงเกิดปัญหากับคนในพื้นท่ี ดังนั้น คนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยจึงเริ่มเรียน
ภาษาไทย หลังจากได้เรียนรู้ภาษาไทยแล้ว คนจีนจึงท างานร่วมกับคนไทยได้เป็นอย่างดี ด้วยเหตุนี้ 
สะท้อนให้เห็นว่า คนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยได้รับอิทธิพลวัฒนธรรมทางภาษาเป็นอย่ างมาก  
ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 

ประเทศไทยเป็นประเทศท่ีมีความหลากหลายทางศาสนาและภาษา ดังนั้นคนใน
ประเทศไทยจึงมีความหลากหลายทางเช้ือชาติและศาสนา แต่ละเช้ือชาติก็ย่อมมีภาษาเป็นของตนเอง 
โดยเฉพาะคนจีนในสังคมไทยแต่ละกลุ่มย่อมมีภาษาถิ่นเป็นของตนเอง ไม่ว่าจะเป็นส าเนียงหรือค าพูด
ก็มีความแตกต่างกัน ดังเช่น คนจีนยูนนานท่ีอพยพมายังภาคเหนือของประเทศไทย  ทุกคนนิยมใช้
ภาษาจีนยูนนานเป็นภาษาหลักในการส่ือสาร ปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานยังคงใช้ภาษาจีนยูนนาน
ในการส่ือสารกับผู้คนในครอบครัวและหมู่บ้าน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบล
เทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“พ่อผมอพยพมาจากมณฑลยูนนานของประเทศจีน     
ซึ่งพ่อผมใช้ภาษาจีนท้องถิ่นยูนนาน และพ่อผมพูดไทยไม่ได้เลย 
เนื่องจากพ่อผมมากับกองทัพทหาร ทุกคนพูดแต่ภาษาจีนยูนนาน 
มาเป็นจ านวนมากเหลือเกิน  ในกลุ่มนี ้ทุกคนอาศัยเป็นกลุ่ม       
โดยไม่ได้พึ่งพาอาศัยกับคนใดคนหนึ่ง ดังนั้นพ่อผมจึงไม่สามารถ
พูดไทยได้เลย ส่วนมากเป็นคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นท่ีสอง ผมได้เข้า
โรงเรียนภาษาไทยกับโรงเรียนภาษาจีน ดังนั้นผมจึงพูดได้สามภาษา 
ได้แก่ ภาษาจีนยูนนาน ภาษาจีนกลาง ภาษาไทย แต่ภาษาท้องถิ่น
ยูนนานเป็นภาษาหลักในการส่ือสาร เมื่อคุยกันระหว่างคนในครอบครัว 
หรือคุยกันระหว่างคนในหมู่บ้านก็มักจะใช้ภาษาท้องถิ่นยูนนาน” 

(จิรเมธ แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนจีนท่ีเข้ามายังบ้านเทอดไทยต่างยังคงใช้
ภาษาถิ่นจีนยูนนานในการส่ือสารเป็นหลัก โดยเฉพาะคนจีนรุ่นแรกท่ีเข้ามาอาศัยท่ีประเทศไทย
ไม่สามารถพูดภาษาไทยได้ และไม่มีโอกาสได้เข้าโรงเรียนเพื่อเรียนรู้ภาษาไทย เนื่องจากคนจีนรุ่นแรกท่ี
อพยพมาประเทศไทยก็เพื่อท ามาหาเลี้ยงชีพตนเองเท่านั้น ไม่ได้คิดว่าตนจะต้องเข้าโรงเรียน
เพื่อเรียนรู้ภาษาไทย แต่ปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนทุกคนมีโอกาสได้เข้าโรงเรียนสอนภาษาจีนและ
โรงเรียนภาษาไทย จากการท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานยังใช้ภาษาท้องถิ่นจีนยูนนานในการส่ือสาร
แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนทุกคนย่อมมีความผูกพันกับประเทศจีนเป็นอย่างมากและระลึกอยู่
เสมอว่า ตนมาจากท่ีใด บรรพบุรุษของตนเองเป็นใคร คนไทยเช้ือสายจีนปัจจุบันได้เรียนรู้ระบบ
ทั้งภาษาจีนกลางและภาษาไทย จึงสะท้อนให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานเห็นถึงความจ าเป็น
และความส าคัญของการเรียนภาษาไทย เนื่องจากการท่ีเรียนภาษาไทยสามารถท าให้ทุกคนได้ผสม
กลมกลืนกับสังคมไทย 

เนื่องจากคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานเป็นกลุ่มคนท่ีเกิดและเติบโตในสังคมไทย และได้
สัญชาติไทย ปัจจุบันทุกหมู่บ้านที่ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายแห่งนี้ได้รับ
ความสนใจจากภาครัฐ โดยรัฐได้เข้ามาช่วยพัฒนาโดยการสร้างโรงเรียนตระเวนชายแดนไว้ทุกหมู่บ้าน 
จึงท าให้คนไทยเช้ือสายจีนท่ีอาศัยอยู่ต าบลเทอดไทย ได้มีโอกาสเข้าเรียนในโรงเรียนตระเวนชายแดน
เพื่อเรียนรู้ภาษาไทย ดังนั้นคนไทยเช้ือสายจีนจึงพูดได้ท้ังภาษาท้องถิ่นยูนนานกับภาษาไทยได้ ดังท่ี 
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“บรรพบุรุษของฉันเป็นคนจีนยูนนาน จากอ าเภอฟ่งช่ิง
(Fengqing county) นครหลินชัง (Lincang city) มณฑลยูนนาน 
ประเทศจีน แต่ฉันจ าไม่ได้ว่าตัวเองเป็นคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นท่ี
เท่าไรแล้ว ถ้าพูดถึงเรื่องภาษา ฉันสามารถพูดได้ท้ังภาษาท้องถิ่น
จีนยูนนาน ภาษาจีนกลาง และภาษาไทย แต่ภาษาท้องถิ่นจีน    
ยูนนานเป็นภาษาท่ีน ามาใช้ในชีวิตประจ าวัน ไม่ว่าจะคุยกับพ่อแม่
หรือลูก ๆ ก็จะใช้ภาษาจีนท้องถิ่นยูนนาน ส่วนภาษาจีนกลางคือ
ได้เรียนรู้จากโรงเรียนภาษาจีน เนื่องจากทางประเทศจีนจะส่งครู
อาสาสมัครมาเป็นครูภาษาจีนกลาง สอนระบบภาษาจีนกลางให้
เป็นระเบียบ ส่วนภาษาไทยได้เรียนมาจากโรงเรียนภาษาไทย 
รัฐบาลได้สร้างโรงเรียนภาษาไทยไว้ทุกแห่งตามหมู่บ้าน และครูใน
โรงเรียนภาษาไทยส่วนมากเป็นทหารตระเวชายแดนกับข้าราชการ 
เราจึงได้มีโอกาสเรียนรู้ภาษาไทย แต่ฉันคิดว่าภาษาไทยมีความจ า
เป็นต่อการด าเนินชีวิตของตัวเองเป็นอย่างมาก เนื่องจากหมู่บ้าน
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ได้รับอิทธิพลจากสังคมไทยเป็นอย่างมาก และหากเราอยากท า
การค้าขายกับคนไทยก็ต้องได้ภาษาไทยก่อน ถ้าหากว่าเราพูดไทย
ไม่ได้ เราก็ไม่สามารถใช้ชีวิตร่วมกับคนไทยด้วยดีนะ เพราะภาษา
เป็นส่ิงท่ีมีความส าคัญมาก ๆ ต่อชีวิตของเรา” 

(สุชาดา แซ่เฉิน. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ลูกหลานคนจีนยูนนานท่ีอพยพจากมณฑลยูนนาน

ท่ีด าเนินชีวิต ณ ภาคเหนือของประเทศไทยสามารถพูดได้สามภาษาหลัก ๆ ได้แก่ ภาษาท้องถิ่นจีนยูนนาน 
ภาษาจีนกลาง และภาษาไทย แต่ภาษาท้องถิ่นจีนยูนนานมีผลกระทบต่อพวกเขามากท่ีสุด เนื่องจาก
ภาษาท้องถิ่นจีนยูนนานเป็นภาษาท่ีบรรพบุรุษน ามาจากถิ่นก าเนิดของตนเอง และทุกคนนิยมใช้ภาษา
ท้องถิ่นจีนยูนนานในการส่ือสารระหว่างผู้คนในครอบครัว และชาวบ้านในชุมชน ส่วนการท่ีได้เรียนรู้
ภาษาจีนกลางจากอาสาสมัครจากแผ่นดินใหญ่ของประเทศจีน สะท้อนให้เห็นว่า รัฐบาลจีนให้
ความสนใจกับคนไทยเช้ือสายจีน และสร้างความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนเป็นอย่างดี 
ส่วนการท่ีคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานได้เรียนรู้ภาษาไทยยังสะท้อนให้เห็นสองประการหลัก  ๆ คือ 
ประการแรก คือ คนไทยเช้ือสายจีนอาศัยอยู่ท่ีภาคเหนือของประเทศไทยได้รับความสนใจจากรัฐบาลไทย
และภาครัฐบาลได้พยายามให้ความช่วยเหลือชุมชนชาวดอย เพื่อพัฒนาคุณภาพชีวิตของชุมชนชาวดอย 
ประการท่ีสอง คือ การเรียนภาษาไทยเป็นส่ิงท่ีจ าเป็นและมีความส าคัญต่อคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
เนื่องจากการท่ีได้ทราบภาษาไทยสามารถท าให้เข้าในวิถีชีวิตของคนไทยง่ายข้ึน สามารถผสมกลมกลืน
กับคนไทยและยังสามารช่วยในการประกอบอาชีพต่าง ๆ ร่วมกับคนไทยได้เป็นอย่างดี 

ดังนั้น คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยส่วนใหญ่จะสามารถพูดภาษาจีน
ท้องถิ่นยูนนาน ภาษาจีนกลาง และภาษาไทย แต่อย่างไรก็ตาม ก็ยังมีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบางคน
ท่ีพูดภาษาท้องถิ่นจีนยูนนานได้เป็นภาษาเดียวเท่านั้น ไม่สามารถพูดภาษาจีนกลาง และภาษาไทยได้ 
ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย   
ได้กล่าวว่า 

“ผมปีนี้อายุ 58 แล้ว เป็นคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นท่ีสอง พ่อผม
มาจากอ าเภอเถิงชง เมืองเป่าซาน มณฑลยูนนาน พ่อผมจากท่ี
อพยพไปยังประเทศพม่า ต่อมาก็ได้อพยพมายังประเทศอีกครั้ง 
เนื่องจากท่ีบ้านเกิดยากจนจึงเดินทางไปหาถิ่นฐานใหม่ แต่เมื่ออยู่
ประเทศพม่าก็ยากจนเหมือนท่ีบ้านเกิด จนตัดสินใจอพยพมายัง
ประเทศไทย และพ่อผมพูดได้ภาษาท้องถิ่นจีนยูนนานเป็นภาษา
เดียวเท่านั้น ผมก็เหมือนพ่อเลย ไม่สามารถพูดภาษาไทยและ
ภาษาจีนกลางได้  เพราะว่าในรุ่นผม ผมไม่มีโอกาสได้เรียน
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ภาษาไทยหรือภาษาจีนกลางได้หรอก ส่วนภาษาถิ่นยูนนานท่ีใช้ใน
วันนี้ผมก็แค่ได้เรียนมาจากพ่อผมเอง  ทุก ๆ วันนี้ผมก็ไม่ได้ไป  
ท่ีไหนหรอก อยู่แต่หมู่บ้านนี้ ผมก็ใช้ภาษาท้องถิ่นยูนนานเป็น
ภาษาเดียว ผมสามารถใช้ภาษาท้องถิ่นยูนนานซื้อได้ทุกอย่างท่ีผม
อยากได้” 

(ชัยชนะ แซ่จาง. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 

จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานส่วนใหญ่จะพูดได้
ท้ังภาษาท้องถิ่นจีนยูนนาน ภาษาจีนกลาง และภาษาไทย แต่ก็คงยังมีคนกลุ่มหนึ่งพูดได้แค่ภาษาท้องถิ่น
จีนยูนนานภาษาเดียวเท่านั้น คนท่ีพูดได้แค่ภาษาท้องถิ่นจีนยูนนานจะเป็นผู้สูงอายุ สาเหตุเพราะพวกเขา
ได้ใช้ชีวิตอยู่อย่างยากล าบากในอดีตและไม่มีโอกาสเข้าโรงเรียน รวมถึงไม่ได้ติดต่อกับบุคคลภายนอก 
ดังนั้นพวกเขาจึงสามารถพูดได้ภาษาท้องถิ่นยูนนานเป็นภาษาเดียวเท่านั้น  

อย่างไรก็ตาม นอกจากภาษาพูดแล้ว ยังมีตัวอักษรภาษาจีนอีกด้วย ในปัจจุบันตัวอักษร
ภาษาจีนถูกแบ่งออกเป็นสองประเภท ได้แก่ อักษรจีนตัวย่อ (简体字 JIAN TI ZI) และอักษรจีนตัวเต็ม 
(繁体字 FAN TI ZI) ส่วนอักษรจีนตัวย่อ (简体字 JIAN TI ZI) หมายถึงภาษาจีนท่ีถูกเขียนง่ายข้ึนกว่าเดิม 
และจีนแผ่นดินใหญ่ของประเทศจีนก็ใช้อักษรจีนตัวย่อ (简体字 JIAN TI ZI) เป็นภาษาราชการ 
ส่วนอักษรจีนตัวเต็ม (繁体字 FAN TI ZI) หมายถึง ตัวหนังสือจีนด้ังเดิม โดยจีนแผ่นดินใหญ่เลิกใช้ภาษาจีน
ตัวเต็มต้ังแต่ปี ค.ศ. 1950 ปัจจุบัน ฮ่องกง มาเก๊าของประเทศจีนคงยังใช้อักษรจีนตัวเต็มเป็นภาษาราชการ 
ส่วนคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีเป็นผู้สูงอายุเขียนได้เฉพาะอักษรจีนตัวเต็ม (繁体字 FAN TI ZI) เท่านั้น 
ส่วนคนรุ่นใหม่เขียนได้เฉพาะอักษรจีนตัวย่อ (简体字 JIAN TI ZI) เท่านั้น ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานอย่างผมเขียนภาษาจีนตัวย่อ
ไม่เป็นหรอก เพราะว่าเมื่อก่อนท่ีโรงเรียนภาษาจีน ครูสอนแต่แบบ
ตัวเต็มนะ แต่ครูในปัจจุบันสอนตัวอักษรจีนแบบตัวย่อ เพราะฉะนั้น
ลูกหลานจึงไม่สามารถเขียนอักษรจีนตัวเต็มได้นะ ผมคิดว่าแต่ละแบบ
ย่อมมีข้อดีและข้อเสีย ถ้าเราเรียนแบบตัวย่อก็มักจะเข้ากับสังคม
ปัจจุบันมากกว่า แต่ถ้าเราท้ิงตัวอักษรจีนตัวเต็มก็เหมือนกับว่าท้ิง
วัฒนธรรมและปรัชญาของบรรพบุรุษไว้” 

 (ต้วน เจีย โซ่ว. 10 สิงหาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
และยังมีชาวบ้านอีกคนหนึ่ง ได้กล่าวไว้ว่า 

“ถึงแม้ภาภาษาจีนมีภาษาพูดหลากภาษา แต่ภาษาเขียน
มีแต่แบบเดียวเท่านั้น” 

(อดิศร แซ่หล่ี. 10 สิงหาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ตัวอักษรของภาษาจีนสามารถแบ่งออกเป็นสองรูปแบบ 
ได้แก่ อักษรจีนตัวย่อ (简体字 JIAN TI ZI) ดังภาพท่ี 6 อักษรจีนตัวย่อ (简体字 JIAN TI ZI) และอักษรจีน
ตัวเต็ม (繁体字 FAN TI ZI) ดังภาพท่ี 7 อักษรจีนตัวเต็ม (繁体字 FAN TI ZI) แต่ไม่ว่าภาษาพูดของจีน
จะมีกี่ภาษา แต่รูปแบบการเขียนก็จะมีแบบเดียวเท่านั้น ซึ่งคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย
จะเขียนตัวอักษรจีนได้แบบใดแบบหนึ่ง ส าหรับผู้สูงอายุจะเขียนได้อักษรจีนตัวเต็ม ส่วนคนรุ่นใหม่จะ
เขียนได้อักษรจีนตัวย่อ เนื่องจากสภาพแวดล้อมการเรียนการสอนของท้ังสองรุ่นนี้มีความแตกต่างกัน 

 
ภาพที่ 6 อักษรจีนตัวย่อ (简体字 JIAN TI ZI) 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 10 สิงหาคม 2562  
 
ภาพที่ 7 อักษรจีนตัวเต็ม (繁体字 FAN TI ZI) 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 10 สิงหาคม 2562 ท่ีบ้านเทอดไทย โรงเรียนจีนต้าถงวิทยาคม  
       (满星叠大同中学 MAN XING DIE DA TONG ZHONG XUE) 
 

ดังนั้น จึงสรุปได้ว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทยสามารถพูดได้สามภาษาคือ 
ภาษาจีนยูนนาน ภาษาจีนกลาง และภาษาไทย แต่ภาษาจีนยูนนานจะมีผลกระทบต่อวิถีชีวิตของ
คนจีนยูนนานกลุ่มนี้มากท่ีสุด เนื่องจากภาษาจีนยูนนานเป็นภาษาของบรรพบุรุษ และทุกคนนิยมใช้
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ภาษาจีนยูนนานในการส่ือสารในครอบครัว ส่วนสาเหตุท่ีสามารถพูดภาษาไทยได้เพราะได้รับอิทธิพล
จากสังคมไทย นอกจากนี้รูปแบบการเขียนตัวอักษรของภาษาจีนกลางสามารถแบ่งออกเป็นสองรูปแบบ 
ได้แก่ อักษรจีนตัวย่อและอักษรจีนตัวเต็ม แต่ไม่ว่าภาษาพูดของจีนมีกี่ภาษาก็ตาม แต่รูปแบบการเขียน
จะเป็นแบบเดียว และคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้สามารถเขียนได้ตัวอักษรจีนแบบใดแบบหนึ่ง 
ส าหรับผู้สูงอายุจะเขียนภาษาจีนได้อักษรตัวเต็ม ส่วนวัยรุ่นจะเขียนภาษาจีนได้อักษรแบบตัวย่อ 
เพราะสภาพการเรียนของทั้งสองรุ่นย่อมมีความแตกต่าง ด้วยเหตุนี้ สะท้อนให้เห็นว่า คนไทย
เชื้อสายจีนยูนนานยังคงสืบทอดวิถีชีวิตจีนทางด้านภาษาจีนอยู่ในสังคมจีน ณ บ้านเทอดไทยแห่งนี้
อย่างสม่ าเสมอ 

3.1.4 อาหารการกิน 
อาหารการกินเป็นส่ิงท่ีส าคัญท่ีสุดส าหรับมนุษย์ทุกคน หากไม่มีอาหารการกินมนุษย์

ทุกคนไม่สามารถด าเนินชีวิตได้ และไม่ว่าอยู่ในสังคมไหนก็ตาม สังคมนั้นจะมีวัฒนธรรมอาหารเป็น
ของตนเอง โดยเฉพาะสังคมคนจีนท่ีให้ความส าคัญเรื่องของอาหารการกินไม่แพ้ชาติอื่นซึ่งคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานที่บ้านเทอดไทยทุกคนจะสามารถท าอาหารจีนยูนนานได้ ดังที่ คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน
บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ถ้าพูดถึงอาหารจีนยูนนาน รุ่นพ่อท่ีเข้ามายังภาคเหนือ
ของประเทศทุกคนท าอาหารยูนนานด้วยตนเอง ไม่ค่อยมีใครกิน
อาหารไทยของภาคเหนือเลย เนื่องจากรสชาติมีความแตกต่างกันมาก 
คนจีนท่ีมารุ่นแรก ๆ กินอาหารไทยไม่เป็นเลย เพราะอาหารท่ีนี่
หวานเกินไปส าหรับรุ่นพ่อผม แต่ละคนชอบแต่อาหารท่ีมีรสชาติ
เผ็ด ๆ ” 

(จิรเมธ แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนจีนท่ีอพยพเข้ามายังภาคเหนือของประเทศ

ไทยจะต้องฝึกฝีมือการท าอาหารจีนยูนนานท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษของตนเอง นอกจากนี้แสดงให้เห็นว่า 
วัฒนธรรมอาหารการกินระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนมีความแตกต่างกัน เช่น คนจีนนิยม
รับประทานอาหารรสชาติเผ็ด ดังภาพท่ี 8 “PAO CAI” (泡菜) ท่ีขายในต าบลเทอดไทย ซึ่ง“PAO 
CAI” (泡菜) เป็นอาหารจีนยูนนานท่ีมีรสชาติเผ็ด ส่วนคนไทยนิยมรับประทานอาหารท่ีมีรสชาติ
หลากหลาย บางพื้นท่ีก็นิยมรสชาติเผ็ด บางพื้นท่ีก็ไม่นิยมรสชาติเผ็ด เป็นต้น  
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ภาพที่ 8 “PAO CAI” (泡菜) ท่ีขายในต าบลเทอดไทย 
 

 
 
 
 
 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 10 กันยายน 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
 

อย่างไรก็ตาม คนไทยเช้ือสายจีนปัจจุบันท่ีอาศัยอยู่ในบ้านเทอดไทยคงยังรักษา
วัฒนธรรมอาหารไว้ได้อย่างดี เพราะทุกคนในชุมชนยังคงนิยมรับประทานอาหารจีนเป็นหลัก และยัง
ชอบรับประทานอาหารรสชาติเผ็ด ๆ ในแบบของตนเอง จึงสามารถผสมผสานกลมกลืนกับอาหารไทย
ท้องถิ่นของภาคเหนือได้อย่างดี ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ผมเป็นคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บรรพบุรุษมาจาก
มณฑลยูนนานของประเทศจีน ต้ังแต่เด็กผมก็ได้กินอาหารจีนเกือบ
ทุกมื้อ เนื่องจากบุคคลในบ้านแต่ละคนล้วนเป็นคนไทยเช้ือสายจีน
เลย ทุกคนกินแต่อาหารจีนยูนนานเท่านั้น ไม่ว่าจะเป็นวิธีการใส่
เครื่องปรุงหรือรสชาติก็ตาม ไม่ค่อยได้กินอาหารไทยเลยครับ     
ต่อ ๆ มาจนถึงปัจจุบันก็ได้กินอาหารไทยไปด้วย และอาหารจีน
บางอย่างก็ได้ผสมกับอาหารไทย มีรสชาติท้ังไทยกับจีน ไม่เพียงแต่
เป็นอาหารยูนนานอย่างเดียวแล้ว ” 

(กัมปนาท วิวัฒวันทนา. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนในสมัยก่อนนิยมรับประทาน

อาหารเพียงอาหารจีนยูนนานเพียงอย่างเดียว ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนไม่ว่าอยู่ในสังคมใด
ก็ยังคงรักษาวัฒนธรรมอาหารตามของบรรพบุรุษไว้ได้ และคนไทยเช้ือสายจีนในชุมชนนิยมรับประทาน
อาหารท่ีมีรสชาติความเป็นจีนยูนนานมากกว่ารสชาติอาหารประเภทอื่น ๆ แต่ทว่าในยุคปัจจุบันอาหารจีน
ยูนนานนั้นได้มีการผสมผสานกับอาหารไทย เพราะอาศัยอยู่ในประเทศไทย และต้องใช้ชีวิตในสังคมไทย 
จึงเกิดการผสมผสานได้อย่างลงตัว 
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เมื ่อผู้วิจัยได้สัมภาษณ์กับคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ซึ่งเป็นผู้ท่ี
ท าอาหารจีนยูนนาน ดังภาพท่ี 9 อาหารจีนยูนนานท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท าท่ีบ้านเทอดไทย 
อาหารนั้นเรียนว่า “PAO CAI” (泡菜) ซึ่ง“PAO CAI” (泡菜) เป็นอาหารจีนยูนนานท่ีมีรสชาติเผ็ด
และได้รับความนิยมจากคนจีนยูนนานทุกคนในชุมชน และภาพท่ี 10 คือ ซาลาเปาท่ีขายในต าบล
เทอดไทย ซึ่งผู้ท าซาลาเปานั้นเป็นคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานเพราะซาลาเปาถือเป็นเมนูของโปรด
ส าหรับคนจีนยูนนานท่ีเทอดไทยแห่งนี้ ดังนั้น จึงได้ทราบว่า พวกเขาได้สืบทอดฝีมือการกระท า
อาหารจีนยูนนานจากบรรพบุรุษ ซึ่งบรรพบุรุษของเขาได้มาจากมณฑลยูนนาน และสาเหตุที่ท าให้
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานยังรักษาวัฒนธรรมจีนทางอาหารไว้เป็นอย่างดีคือ หัวใจของทุกคนมีความผูกพัน
กับอาหารจีนยูนนาน ต้ังแต่เกิดจนกระท่ังมีลูกหลาน ไม่มีวันใดท่ีจะไม่กินอาหารจีนยูนนาน ด้วยเหตุนี้
จึงท าให้วัฒนธรรมจีนทางอาหารจีนยูนนานท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษ ยังคงด ารงอยู่ในวิถีชีวิตของคน
รุ่นลูก รุ่นหลานจนถึงปัจจุบัน 

 
ภาพที่ 9 อาหารจีนยูนนานท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท าท่ีบ้านเทอดไทย 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 10 สิงหาคม 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
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ภาพที่ 10 ซาลาเปาท่ีขายในต าบลเทอดไทย 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 10 กันยายน 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 

 
อย่างไรก็ตาม คนไทยเช้ือสายจีนในยุคสมัยก่อนรับประทานอาหารเพียงอาหารจีนยูนนาน

เพียงอย่างเดียว และในปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้กย็ังคงรักษาวิธีการปรุงอาหาร รวมทั้ง
รสชาติท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษไว้เป็นอย่างดี แต่ในปัจจุบันอาหารจีนยูนนานได้มีการผสมผสานกับ
อาหารไทยภาคเหนือ สาเหตุท่ีท าให้วัฒนธรรมอาหารจีนได้ผสมผสานกับอาหารไทยคือ การมีวิถีชีวิต
ร่วมกับคนไทยในแผ่นดินไทย (คนไทยเช้ือสายจีนต้ังถิ่นฐานในสังคมไทยก็ต้องใช้ชีวิตร่วมกันกับคนใน
สังคมไทย) ชาวจีนกลุ่มนี้จึงได้มีการปรับตัวเพื่อให้เข้ากับคนไทย เพื่อให้อยู่ร่วมกันอย่างสงบสุข 
จนกลายเป็นครอบครัวเดียวกันในท่ีสุด  

3.1.5 การรักษาโรค 

การรักษาโรค หมายถึง การท่ีท าให้หายจากโรคภัยไข้เจ็บ แต่ละพื้นท่ีย่อมมีวิธีการท่ี
รักษาโรคภัยไข้เจ็บ เมื่อผู้วิจัยได้ลงภาคสนาม ส ารวจข้อมูลและสัมภาษณ์กับชาวบ้านคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย พบว่า ในปัจจุบันนี้ (พ.ศ. 2562) บ้านเทอดไทยได้เป็นหมู่บ้านท่ีมีความเจริญ
มากท่ีสุด เมื่อเปรียบเทียบกับหมู่บ้านในต าบลใกล้เคียง โดยบ้านเทอดไทยก็ไ ด้กลายเป็นศูนย์กลาง
ส าหรับชาวบ้านต าบลเทอดไทยและต าบลใกล้เคียง เนื่องจากในบ้านเทอดไทยเป็นท่ีต้ังขององค์การ
บริหารส่วนต าบล โรงเรียน ปั๊มน้ ามัน ตลาดต าบลเทอดไทย และเป็นท่ีจัดโครงการเจริญดาวเด็กด้อยโอกาส
เทอดไทย แต่ส่ิงท่ีส าคัญคือท่ีนี่ยังเป็นท่ีต้ังของโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพต าบลเทอดไทย ดังภาพท่ี 
11 ในแต่ละวันมีผู้มารักษาภายในโรงพยาบาลแห่งนี้จ านวนมาก ไม่ว่าจะเป็นคนในพื้นท่ีมีท้ังเด็กและ
ผู้ใหญ่ เป็นผู้สูงอายุ คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวไทใหญ่ อาข่า เป็นต้น  
 



54 

ภาพที่ 11 โรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพต าบลเทอดไทย 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 16 พฤศจิกายน 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
 

การท่ีจัดต้ังโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพต าบลเทอดไทยสามารถท าให้คุณภาพชีวิตของ
ชาวบ้านเทอดไทยดีขึ้น และไม่ต้องใช้วิธีการรักษาทางไสยศาสตร์ดังเช่นในอดีต  อย่างไรก็ตาม 
จากการสัมภาษณ์ชาวบ้านพบข้อมูลว่า วิธีการรักษาโรคภัยไข้เจ็บในอดีต พวกเขาจะรักษาด้วยหมอชาวบ้าน 
เนื่องจากหมอชาวบ้านในหมู่บ้านเทอดไทยทราบวิธีการรักษาโรคต่าง ๆ ดังเช่น เวลาเด็กเป็นไข้ควร
รับประทานยาสมุนไพรท่ีแก้ร้อน หรือเวลาเด็กมีอาการไอ ควรรับประทานน้ าขิงผสมกับน้ าผ้ึงเพือ่
บรรเทาอาการไอ เป็นต้น จึงสะท้อนให้เห็นว่า ในอดีตเมื่อหมู่บ้านไม่มียาท่ีมาจากต่างประเทศรักษาโรค   
ไม่มีโรงพยาบาล ชาวบ้านจะรักษาโรคด้วยยาสมุนไพรในท้องถิ่นตนเองเป็นหลัก และชาวบ้านคนไทย
เช้ือสายจีนยูนนานยังได้รักษาโรคด้วยการฝังเข็ม แต่ในปัจจุบันหากเป็นโรคเพียงเล็กน้อย ชาวบ้านก็จะ
รักษาตนเองด้วยสมุนไพร เพราะชาวบ้านยังคิดอยู่เสมอว่า หากไม่ได้เป็นเรื่องใหญ่ไม่จ าเป็นต้องไป
โรงพยาบาล จะได้ไม่ต้องเสียค่ารักษาโรค อีกประการคือ ชาวบ้านยังคิดว่ายาท่ีจากต่างประเทศจะมี
ผลกระทบท่ีไม่ดีต่อร่างกายมากกว่ายาสมุนไพร 

ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์กับชาวบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีมีอายูสูงหลาย ๆ คนพบว่า 
ในอดีตคนไทยเช้ือสายจีนที่บ้านเทอดไทยคลอดลูกเองที่บ้าน โดยใช้หมอชาวบ้านมาท าคลอดให้     
โดยในการคลอดลูกนั้นจะมีพิธีสวดมนต์ควบคู่ไปด้วย ท้ังนี้เพื่อให้แม่คลอดลูกได้ปลอดภัย แต่ในปัจจุบัน
ชาวบ้านกลุ่มนี้จะคลอดลูกท่ีศูนย์อนามัยหรือบางครอบครัวไปคลอดลูกท่ีโรงพยาบาล 

จากข้อมูลข้างต้น แสดงให้เห็นว่า ในอดีตคนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทยรักษาโรค
ด้วยสมุนไพรต่าง ๆ และรักษาโรคด้วยการฝังเข็ม แต่ในปัจจุบันบ้านเทอดไทยได้พัฒนาพร้อมกับ
หมู่บ้านท่ัวไปในประเทศไทย เนื่องจากพื้นท่ีแห่งนี้ได้มีการสร้างโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพโดยภาครัฐ 
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ซึ่งท าให้คุณภาพชีวิตของชาวบ้านดีกว่าในอดีต โดยเฉพาะการคลอดบุตร ซึ่งไม่ต้องคลอดท่ีบ้าน และ
ใช้หมอชาวบ้านมาท าคลอดให้ แต่ในปัจจุบันชาวบ้านสามารถคลอดลูกท่ีศูนย์อนามัยหรือโรงพยาบาล
ส่งเสริมสุขภาพของต าบลเทอดไทย ดังนั้น การพัฒนาของประเทศไทยนั้นท าให้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
แห่งนี้มีคุณภาพชีวิตท่ีดี 

3.1.6 การนับถือศาสนา 
พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ได้ให้ความหมายของค าว่า ศาสนา 

คือ ลัทธิ ความเชื่อถือของมนุษย์ อันมีหลักคือ แสดงก าเนิดและความสิ้นสุดของโลก เป็นต้น 
ส่วนศาสนาท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ณ บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัด
เชียงรายนับถือ ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 

คนจีนยูนนานท่ีอพยพมายังบ้านเทอดไทย มีความเช่ือท่ีเกี่ยวกับการเคารพจิตวิญญาณ
ของบรรพบุรุษ ทุกคนจะไหว้บรรพบุรุษของตนเองในวันส าคัญ โดยเฉพาะเทศกาลของคนจีน เช่น 
วันตรุษจีน วันไหว้พระจันทร์ วันไหว้บ๊ะจ่าง พวกเขาจะนึกถึงบรรพบุรุษของตนเองเสมอ ดังท่ี ชาวบ้าน
เทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย กล่าวว่า  

“พ่อเป็นคนจีนยูนนานคนหนึ ่งที ่เคารพจิตวิญญาณ
บรรพบุรุษ เมื่อมีงานอะไรก็ตาม ทุกคนในบ้านมักจะไปไหว้บรรพ
บุรุษของตนเอง” 

(สุชาดา แซ่เฉิน. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นถึงว่า ความเชื่อดั้งเดิมของคนจีนยูนนานคือ 

การเคารพจิตวิญญาณของบรรพบุรุษ และในวันส าคัญมาถึงเมื่อไร ทุกคนในครอบครัวก็จะไป
ไหว้บรรพบรุษทันที เพื่อเป็นการระลึกบรรพบุรุษท่ีล่วงลับไปแล้ว 

ในปัจจุบันนี้ คนไทยเช้ือสายจีนก็ยังคงเคารพจิตวิญญาณของบรรพบุรุษอยู่ เสมอ 
แต่มีคนกลุ่มหนึ่งท่ีนับถือศาสนาพุทธ เนื่องจากได้รับอิทธิพลจากสังคมไทย เมื่อมีเทศกาลใดก็ตาม 
และนอกจากพวกเขาจะท าพิธิกรรมไหว้บรรพบุรุษแล้ว พวกเขายังเข้าวัด และกราบไหว้พระพุทธรูป 
ซึ่งในหมู่บ้านยังมีวัดประจ าหมู่บ้านด้วย ดังท่ี ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย กล่าวว่า 

“คนไทยเช้ือสายจีนในหมู่บ้านส่วนใหญ่จะนับถือศาสนา
พุทธแบบประเทศไทย ไม่ได้เหมือนศาสนาพุทธในประเทศจีน 
ชาวบ้านชอบเข้าวัดขอพร เพื่อให้ลูกหลานหรือทุกคนในครอบครัว
สุขภาพแข็งแรง ก้าวหน้าในการงาน ฯลฯ ” 

(จิรเมธ แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นถึงว่า คนไทยเช้ือสายจีนท่ีอาศัยอยู่ท่ีบ้านเทอดไทย 
ส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธ สะท้อนให้เห็นว่า คนจีนรุ่นแรก ๆ ท่ีอพยพมายังท่ีแห่งนี้ยังไม่ได้นับถือ
ศาสนาพุทธ แต่เมื่อได้ต้ังรกรากอยู่ในประเทศไทย จึงได้รับอิทธิพลจากสังคมไทย เพราะเช่ือว่า 
ศาสนาพุทธเป็นส่ิงท่ีดีต่อจิตใจและเป็นส่ิงท่ีส าคัญท าให้ประชาชนอยู่เย็นเป็นสุข ดังนั้นคนไทยเช้ือสายจีน
จึงได้นับถือศาสนาพุทธ ท้ังยังปฏิบัติตามค าสอนของพุทธศาสนา 

คนไทยเช้ือสายจีนนอกจากนับถือศาสนาพุทธแล้ว ยังมีคนกลุ่มหนึ่งนับถือศาสนาคริสต์ 
จากชาวฮ่งกงและชาวตะวันตกเป็นผู้ท่ีเผยแพร่ศาสนาคริสต์ ดังท่ี ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย กล่าวว่า 

“ศาสนาท่ีคนไทยเช้ือสายจีนในหมู่บ้านนี้มีสองประเภท
หลัก ๆ ได้แก่ ศาสนาพุทธ และศาสนาคริสต์ เมื่อก่อนชาวบ้าน
ส่วนใหญ่จะนับถือศาสนาพุทธ แต่ไม่กี่ปีท่ีแล้ว มีท้ังคนฮ่องกงและ
ชาวฝรั่งเข้ามาในหมู่บ้าน เผยแพร่ศาสนาคริสต์ แล้วก็มีคนหลาย ๆ 
คนนับถือศาสนาคริสต์ ตอนนี้มีชาวบ้านจ านวนมากท่ีได้นับถือ
ศาสนาคริสต์ ในหมู่บ้านก็มีโบสถ์ด้วย” 

(สุธิดา แซ่เอ่ย. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นถึงว่า คนไทยเช้ือสายจีนท่ีอาศัยอยู่ท่ีบ้านเทอดไทย 

มีบางส่วนท่ีนับถือศาสนาคริสต์ โดยมีผู้เผยแพร่ศาสนาคริสต์ท่ีเป็นชาวจีนฮ่องกงและชาวต่างประเทศอื่น ๆ 
เข้ามาเผยแพร่ศาสนาในหมู่บ้านนี้ สะท้อนให้เห็นว่าในปัจจุบันท่ีนี่ได้มีการติดต่อกับชาวต่างประเทศ
มากขึ้น โดยมีชาวต่างประเทศเข้ามาเผยแพร่ศาสนา 

จากประวัติศาสตร์การอพยพของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ได้พบข้อมูลว่า 
พวกเขาเข้ามาในประเทศไทยเพื่อการค้าขายกับคนไทย และพวกเขาจะถูกเรียกว่า ชาวหุยเจี้ยว  
(回教人 HUI JIAO REN) หมายถึง ผู้คนท่ีนับถือศาสนาอิสลาม มีมัสยิดเพื่อประกอบพิธีต่าง ๆ ดังภาพท่ี 
12 คือ มัสยิดฮิดายะต้ิลพัตตาห์เทอดไทย แสดงให้เห็นถึง ปัจจุบันลูกหลานของคนจีนยูนนานหรือ
ชาวหุยเจ้ียว (回教人 HUI JIAO REN) ท่ีอพยพมาท่ีบ้านเทอดไทยยังคงนับถือศาสนาอิสลามเช่นกัน 
และยังคงสะท้อนให้เห็นถึงชาวหุยเจ้ียว (回教人 HUI JIAO REN) ท่ีอพยพท่ีบ้านเทอดไทยคงยังมี
อิทธิพลต่อลูกหลานทางด้านการนับถือศาสนา 
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ภาพที่ 12 มัสยิดฮิดายะต้ิลพัตตาห์เทอดไทย 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 10 กันยายน 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
 

จากข้อมูลข้างต้นแสดงให้เห็นว่า บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงรายเป็นสถานท่ีท่ีมีความหลากหลายทางศาสนา แต่ศาสนาหลัก ๆ ท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
คงยังนับถือมีสามศาสนา ได้แก่ ศาสนาพุทธ ศาสนาคริสต์ และศาสนามุสลิม ส่วนศาสนาพุทธได้รับ  
อิทพลจากสังคมไทย ส่วนศาสนาคริสต์ได้รับอิทธิพลจากชาวจีนฮ่องกง และชาวต่างชาติ ส่วนศาสนา
อิสลามเป็นศาสนาท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษของตนเอง 

3.1.7 การประกอบอาชีพ 
อาชีพ หมายถึง งานส่ิงใดส่ิงหนึ่งท่ีมนุษย์ท าเป็นประจ าเพื่ อเล้ียงชีพท้ังตนเองและ

ครอบครัวส่วนคนจีนยูนนานรุ่นแรกท่ีอพยพมายังประเทศไทยจะประกอบอาชีพเกษตรกรเป็นส่วนใหญ ่
ชาวบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยในปัจจุบัน ส่วนใหญ่เป็นคนไทย

เช้ือสายจีนยูนนานรุ่นท่ี 2 และรุ่นท่ี 3 บรรพบุรุษของพวกเขาส่วนใหญ่จะประกอบอาชีพเกษตรกร  
แต่ก็มีบางกลุ่มหนึ่งนอกจากประกอบอาชีพเป็นเกษตรกรแล้ว ยังเป็นปราชญ์หมู่บ้านโดยเป็นครูสอน
ภาษาจีนให้แก่ลูกหลาน เพื่อให้ลูกหลานได้เรียนรู้ภาษาจีน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“บรรพบุรุษ มาจากเมืองเป่าซัน (Baoshan city) มณฑล
ยูนนาน รุ่นปู่รุ่นตาเป็นรุ่นที่อพยพมาภาคเหนือของประเทศไทย
ตั้งนานมากแล้ว ต้ังแต่ปู่กับตายังเป็นเด็ก ๆ แต่ไม่ใช่อพยพมา   
ช่วงสงครามภายในประเทศจีนนะ แรก ๆ ท่ีปู่อพยพมาท่ีนี่  
ประกอบอาชีพเป็นเกษตรกร ท าไร่ท านา หลังจากได้รายได้เล็ก ๆ 
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น้อย ๆ ปู่จึงสร้างบ้าน ต่อมาเมื่อมีลูกหลานแล้ว ปู่จึงเริ่มสอนการ
อ่านและการเขียนภาษาจีนให้กับลูกหลาน หลังจากการสอน
ภาษาจีนให้กับลูกหลาน ปู่ จึงกลายเป็นครูภาษาจีนสอนเด็ก
ท้ังหมดในโรงเรียน เนื่องจากรุ่นปู่เห็นถึงลูกหลานไม่สามารถอ่าน
และเขียนภาษาจีน และในฐานะท่ีเป็นคนไทยเช้ือสายจีนก็ต้องรู้
และเข้าใจภาษาจีนด้วยดี” 

(ล่ีล่ี แซ่ซู. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า บรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนได้อพยพ

มายังประเทศไทยต้ังแต่สมัยก่อน และช่วงแรก ๆ ท่ีพวกเขาอพยพมายังประเทศไทยจะประกอบอาชีพ
เกษตรกรเป็นอาชีพหลัก เนื่องจากอาชีพเกษตรกรเป็นอาชีพท่ีไม่ต้องการใช้เงินทุนมาก ใช้แต่แรงงาน
อย่างเดียว ดังนั้นอาชีพเกษตรกรสามารถถือได้ว่าเป็นอาชีพท่ีทุกคนท าได้ นอกจากนี้อาชีพนี้สะท้อนให้
เห็นถึงชีวิตของคนจีนรุ่นแรก ๆ ที่อพยพมายังประเทศไทยว่า มีวิถีชีวิตที่มีความยากล าบากมาก 
และพวกเขามีความอดทนสูง มีความหมั่นเพียรพยายาม  

ดังนั้น อาชีพหลักของคนจีนทุกกลุ่มท่ีเข้ามาประเทศไทยส่วนใหญ่คือ เกษตรกร หรือ
รับจ้าง เพราะว่าคนจีนรุ่นแรกท่ีอพยพมาในประเทศไทยไม่มีเงินติดตัว และสาเหตุหลักท่ีท าให้คนจีน
อพยพมายังประเทศคือ ครอบครัวมีฐานะยากจน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบล
เทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“รุ่นพ่อรุ่นแม่มาในฐานะเป็นทหารของกองทัพจีนก๊กมินต๋ัง 
พ่อแม่เล่าให้ผมฟังว่า เมื่อพ่อแม่ผมมาถึงเทอดไทยแล้ว ท่ีนี่ก็ยากจน 
ไม่มีอะไรสามารถให้ท าได้ หากินก็ค่อนข้างยาก ทุกคนใช้ชีวิตอย่าง
ยากล าบากเช่นกัน แต่แรก ๆ ท่ีมาเราไปท าไร่ท านา เพราะว่าวิธีท่ี
สามารถท าให้ครอบครัวมีอะไรกินก็ต้องออกไปปลูกข้าวด้วยตนเอง” 

(ธนชาติ แซ่หลัว. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า บรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ี

อพยพมายังบ้านเทอดไทย มีชีวิตท่ียากล าบากมาก โดยช่วงแรกท่ีเขามาต้องท าไร่ท านา เพื่อเล้ียงชีพตน
และครอบครัว นอกจากนี้ยังสะท้อนให้เห็นว่า บรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้มีการด ารงชีวิต
ต้องการความอดทนสูง ขยันท างาน ต่อสู้กับความยากล าบาก โดยไม่ท้อแท้ส้ินหวังหรือหมดก าลังใจ
กับชีวิต พวกเขามีความมานะพยายามในการด าเนินชีวิตเพื่อลูกหลานของเขา 

เนื่องจากมีการคมนาคมท่ีไม่สะดวกจึงส่งผลให้คนจีนยูนนานท่ีอาศัยอยู่ในบ้านเทอดไทย
ไม่ได้ติดต่อกับภายนอก อันเนื่องจากการขาดการติดต่อก็ย่อมท าให้คนจีนยูนนานกลุ่มนี้ไม่สามารถ
การค้าขายกับสังคมภายนอกได้ นี่คงเป็นสาเหตุท่ีท าให้พวกเขาจ าเป็นต้องท าไร่ท านา ประกอบอาชีพ
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เกษตรกรเป็นหลัก ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“....... พ่อเป็นคนจีนท่ีมาจากอ าเภอเฟ่งช่ิง มณฑลยูนนาน 
ตอนใต้ของประเทศจีน แรก ๆ ท่ีพ่อผมมาท่ีประเทศไทยประกอบ
อาชีพเกษตรกร พ่อขยันท างานหารายได้เพื่อเล้ียงครอบครัว และ
พ่อผมน ารายได้ท่ีเหลือมาสร้างบ้านแบบแนวจีน คนจีนยูนนาน
อย่างพ่อผมอพยพมาจากมณฑลยูนนาน ประเทศจีนใช้ชีวิต
ยากล าบากมาก หารายได้ยากมาก ๆ เลย และรุ่นพ่อผมก็ไม่
สามารถไปท่ีไหนได้ ต้องอยู่บนดอยตลอดเวลา เนื่องจากไม่มีรถ
สามารถไปได้ เพราะฉะนั้นรุ่นพ่อผมก็อยู่ดอยท าไร่ท านาตลอดชีวิต” 

(สรวิศ เฉิน. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนจีนท่ีอพยพมายังบ้านเทอดไทยมีชีวิตท่ี

ยากล าบากมาก ส่วนใหญ่จะประกอบอาชีพ ท าไร่ท านา การท่ีพวกเขาท าไร่ท านาสะท้อนให้เห็นว่า 
สถานท่ีท่ีคนจีนยูนนานต้ังถิ่นฐานอยู่บนดอยสูง และห่างไกลจากเมือง การคมนาคมก็ไม่สะดวก    
พวกเขาไม่สามารถติดต่อกับภายนอกได้ ดังนั้นจึงส่งผลให้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานอยู่ดอยนั้น        
ไม่สามารถติดต่อการค้าขายกับภายนอกได้ และทุกคนจ าเป็นประกอบอาชีพท าไร่ท านาอย่างเดียว
เท่านั้นเพื่อหาเส้ียงชีพของตนเองและครอบครัว 

อย่างไรก็ตาม คนจีนรุ่นแรกท่ีเข้ามายังบ้านเทอดไทยส่วนใหญ่จะประกอบอาชีพเป็น
เกษตรกร แต่ก็ยังมีกลุ่มบางคนประกอบอาชีพประเภทอื่น เช่น มัคคุเทศก์ ครูสอนภาษาจีน ล่ามแปลภาษา 
เป็นต้น ปัจจัยท่ีท าให้พวกเขาสามารถประกอบอาชีพเหล่านี้ได้ ก็เพราะว่าพวกเขาสามารถพูดได้  
อย่างน้อยสองภาษา นั่นก็คือ ภาษาจีนกับภาษาไทย ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“คนไทยเช้ือสายจีนรุ่นปัจจุบันบางคนเป็นชาวนา ท าไร่
ท านา บางคนเป็นครูสอนภาษาจีนกลางในโรงเรียนภาคเหนือของ
ประเทศไทย มีท้ังโรงเรียนอนุบาลและโรงเรียนมัธยมต้นและ
โรงเรียนมัธยมปลายและยังมีบางคนเป็นคนครูสอนภาษาจีน
ในมหาวิทยาลัย คนไทยเช้ือสายจีนนอกจากเป็นชาวนาและครู
ภาษาจีนแล้ว ยังมีหลาย ๆ คนเป็นไกด์ท่ีกรุงเทพ พัทยา ภูเก็ต ฯลฯ 
เพราะว่าพวกเขาพูดได้ท้ังภาษาจีนและภาษาไทย อย่างน้อยสองภาษา” 

(จิรเมธ แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนจีนรุ่นแรกท่ีเข้ามายังบ้านเทอดไทยส่วนใหญ่
จะประกอบอาชีพเป็นเกษตรกร แต่ลูกหลานของพวกเขานอกจากประกอบอาชีพเป็นเกษตรกรแล้ว 
ยังมีหลายคนท่ีประกอบอาชีพเป็นครูสอนภาษาจีนกลางและประกอบอาชีพเป็นมัคคุเทศก์หรือไกด์ท่ี
เมืองหลวงหรือตามแหล่งท่องเท่ียวท่ีมีช่ือเสียงในประเทศไทย ดังนั้น ท าให้เห็นว่าคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
มีบทบาทต่อสังคมไทยอย่างมาก โดยเฉพาะในยุคปัจจุบันมีความสัมพันธ์ท่ีดีระหว่างประเทศไทยกับ
ประเทศจีน จึงส่งผลให้ท้ังสังคมจีนกับสังคมไทยต้องการผู้ท่ีสามารถพูดท้ังภาษาจีนและภาษาไทยได้ 
เป็นต้น 

สรุปได้ว่า ลูกหลานของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานนอกจากประกอบอาชีพเป็น
เกษตรกรแล้ว ยังมีบางคนได้ประกอบอาชีพเป็นครูสอนภาษาจีนกลางและประกอบอาชีพเป็น
มัคคุเทศก์ท่ีแหล่งท่องเท่ียวในประเทศไทย เช่น จังหวัดเชียงใหม่ จังหวัดภูเก็ต เป็นต้น ซึ่งสะท้อนให้
เห็นถึงคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานมีบทบาทต่อสังคมไทยในด้านการท่องเท่ียวอย่างมาก เพราะการมี
มัคคุเทศก์ท่ีพูดภาษาจีนได้ถือเป็นการอ านวยความสะดวกต่อการท่องเท่ียว อีกท้ังเป็นการสร้างอาชีพ
ให้บุคคลอีกด้วย 

3.1.8 การศึกษา 
การศึกษา หมายถึง การเรียนรู้ส่ิงใดส่ิงหนึ่งอย่างต่อเนื่องเพื่อความเจริญก้าวหน้าของ

มนุษย์ การศึกษามีวัตถุประสงค์เพื่อน าความรู้ท่ีได้มาจากการเรียนรู้ไปปรับใช้กับชีวิตของตนเองและ
เพื่อพัฒนาสังคมมนุษย์ให้บุคคลแต่ละคนเกิดความเข้าใจกัน รักใคร่กัน ส่วนการศึกษาที่เกิดขึ้น ท่ี
ชาวบ้านเทอดไทยมีวัตถุประสงค์เพื่อให้ชาวบ้านได้มีความรู้ไปพัฒนาชุมชนของตนเองและเพื่อให้
คุณภาพชีวิตของตนเองกับครอบครัวดีขึ้น ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ในยุคสมัยก่อนบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ไม่มีโรงเรียนท้ังภาษาจีนกับภาษาไทย 
ต่อมาคนไทยเช้ือสายจีนจึงก่อต้ังโรงเรียนภาษาจีนขึ้นเพื่อให้ลูกหลาน
ได้มีโอกาสเรียนรู้ภาษาแม่ของตนเอง แต่อีกไม่นานรัฐบาลไทยไม่ให้
ก่อต้ังโรงเรียนภาษาจีน ครูภาษาจีนจึงสอนภาษาให้กับคนไทย
เช้ือสายจีนหนีไปหนีมา พยายามหาท่ีเผยแพร่ภาษาจีนให้กับลูกหลาน 
ต่อมาหลังจากรัฐบาลให้เปิดโรงเรียนสอนใช้ภาษาจีนในการเรียน
การสอน แล้วตอนนี้ท่ีหมู่บ้านมีท้ังโรงเรียนภาษาจีนและโรงเรียน
ภาษาไทย ครูในโรงเรียนภาษาจีนส่วนใหญ่มาจากแผ่นดินใหญ่ของ
ประเทศจีนและมณฑลไต้หวันของประเทศจีน พวกเขาจะเป็น
นักศึกษาช้ันปีท่ีสามหรือปีท่ีส่ี และมาเป็นครูอาสาสมัครฝึกสอน
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ภาษาจีน ส่วนโรงเรียนภาษาไทยเป็นโรงเรียนของรัฐบาลไทย 
นอกจากนี้ปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนเกือบทุกคนจะเข้าเรียนท้ัง
โรงเรียนภาษาไทยและโรงเรียนภาษาจีน วันจันทร์ถึงวันศุกร์ใน
เวลา 8 โมงเช้าถึงบ่ายสามโมงครึ่ง นักเรียนท่ีโรงเรียนภาษาไทย 
เรียนทุกวิชาเหมือนนักเรียนคนไทยท่ีเรียนในเมือง ส่วนหลังบ่าย
สามครึ่ง นักเรียนจะทยอยเข้าโรงเรียนภาษาจีน ท่ีโรงเรียนเน้นใน
การเรียนวิชาภาษาจีนเป็นวิชาหลัก ใช้ภาษาจีนเป็นการส่ือสารใน
การเรียนการสอน ดังนั้นคนไทยเช้ือสายจีนท่ีนี่จะพูดได้สามภาษา 
ได้แก่ ภาษาท้องถิ่นจีนยูนนาน ภาษาจีนกลาง และภาษาไทย 
หลังจากเรียนจบ ม. 6 บางคนเข้าเรียนต่อมหาวิทยาลัย บางคน 
ท างานเป็นครูภาษาจีนในโรงเรียนของชนบท บางคนไปเป็นไกด์ท่ี
กรุงเทพ พัทยา เชียงใหม่ ภูเก็ต” 

(จิรเมธ แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์)  
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้ว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยพยายาม

ค้นหาวิธีการต่าง ๆ เพื่อเผยแพร่ความรู้ทางด้านภาษาจีนให้แก่ลูกหลาน โดยเฉพาะในช่วงหนึ่งท่ีภาครัฐ
ไม่อนุญาตให้จัดการเรียนการสอนภาษาจีนโดยเด็ดขาด แต่พวกเขาก็พยายามเผยแพร่หาวิธีการเผยแพร่
ความรู้แก่ลูกหลาน ดังนั้น จึงสะท้อนให้เห็นว่า คนจีนยูนนานกลุ่มนี้ย่อมเห็นถึงความส าคัญของ
การเรียนภาษาจีน คนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยได้เห็นถึงความส าคัญและความจ าเป็นในการเรียน
ภาษาจีน ในปัจจุบันองค์การของประเทศจีนได้จัดส่งครูอาสาสมัครมายังประเทศไทย ดังภาพท่ี 13 
โดยครูสอนภาษาจีนเป็นครูอาสาสมัครจากประเทศจีนในโรงเรียนเจ้ียนญวนวิทยา  (健群中学 JIAN 

QUN ZHONG XUE) ช่ือ LIU JING เป็นนักศึกษาจีนช้ันปีท่ีส่ี จากมหาวิทยาลัยเจาทงของประเทศจีน 
(ZHAO TONG UNIVERSITY OF CHINA) ท่ีอาสาสมัครฝึกสอนภาษาจีนให้แก่ท้ังคนไทยเช้ือสายจีนกับชาติพันธุ์
อื่น ๆ และเด็กก าพร้าโดยไม่มีสัญชาติ และครูสอนภาษาจีนจะใช้ภาษาจีนกลางเป็นส่ือในการเรียนการสอน 
จึงสะท้อนให้เห็นว่าประเทศจีนให้ความสนในคนไทยเช้ือสายจีนในประเทศไทย โดยเฉพาะทางด้าน
การศึกษา และภาครัฐไทยก็ให้ความสนใจทางด้านการศึกษาแก่คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ 
อันเนื่องจากในปัจจุบันพวกเขาสามารถเข้าเรียนท่ีโรงเรียนไทยได้ การเข้าโรงเรียนไทยท าให้พวกเขา
ได้เรียนรู้ภาษาไทย วัฒนธรรมไทย และสามารถใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับคนไทยได้เป็นอย่างดี 
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ภาพที่ 13 โรงเรียนสอนภาษาจีน 

 
ท่ีมา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 14 กุมภาพันธ์ 2562 ท่ีโรงเรียนต าบลเทอดไทย 
 

และปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานทุกคนย่อมได้รับการศึกษาอย่างน้อยถึงระดับ
มัธยมศึกษาปีท่ี 3 จากโรงเรียนสอนภาษาจีน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบล
เทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“หนูจบ ม. 3 จากโรงเรียนสอนภาษาจีนค่ะ และจบ ม. 2 
จากโรงเรียนภาษาไทย ส่วนสาเหตุท่ีหนูไม่ได้เรียนต่อเพราะว่า 
ถ้าจบ ม. 3 จากโรงเรียนภาษาจีนแล้วหนูสามารถไปท างานร่วมกับ
คนจีนได้ในประเทศไทย อย่างเช่นเป็นไกด์ให้คนจีน และถ้าเรียนจบ 
ม. 2 ท่ีโรงเรียนจีน หนูก็สามารถได้ภาษาไทยแล้ว แล้วก็สามารถอยู่
แบบไม่ล าบากในสังคมไทย ตอนนี้หนูได้ออกมาท างานปีกว่า ๆ แล้ว” 

(รุ่งนภา ระเบียบปรีดา. 10 สิงหาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
และยังมีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบล

เทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 
“ผมจบ ม. 3 จากโรงเรียนภาษาจีน และจบ ป. 6 จาก

โรงเรียนภาษาไทย ผมไม่ชอบเรียนหนังสือมาก เรียนไปก็ง่วงนอน
ทันที เลิกเรียนเมื่อไรก็ต่ืนทันที แล้วก็ผมคิดว่าการศึกษาของผม
สามารถไปท างานได้แล้ว” 

(สิทธิพร. 10 สิงหาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทยเรียน
ไม่สูงมาก ส่วนใหญ่จะออกจากเรียนในขณะที่ตนเองรู้สึกว่าความรู้ที่ได้มาจากโรงเรียนมากนั้นมี
ความเพียงพอในการประกอบอาชีพ  

ถึงแม้ว่าคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานการศึกษาไม่สูงมากนั้น แต่อย่างน้อยพวกเขาก็ได้มี
โอกาสศึกษาเล่าเรียนท่ีท้ังโรงเรียนภาษาไทยและโรงเรียนสอนภาษาจีน อีกประการคือ ปัจจุบัน พ่อแม่ของ
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบังคับให้บุตรหลานตนเองต้องศึกษาถึงระดับมัธยมศึกษาปีท่ี 6 เป็นการศึกษา
ขั้นต่ า เนื่องจากพวกเขาเช่ือว่า การศึกษาสามารถเปล่ียนแปลงชีวิตความเป็นอยู่ของลูกหลานได้ ดังท่ี
ปราชญ์ชาวบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัด
เชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ในปัจจุบัน แม้พ่อแม่ท่ีได้รับการศึกษาไม่สูงก็ย่อมจะบังคับ
ให้ลูกเข้าโรงเรียน เพราะพ่อแม่คิดว่า ถ้าลูกหลานได้รับการศึกษา
ระดับสูง ก็จะไม่ต้องมาประกอบอาชีพท่ีเหนื่อยเหมือนตนเอง และ
ความรู้ท่ีได้มาจากโรงเรียนสามารถท าให้ลูก ๆ รู้จักคิด ท าส่ิง ท่ี
ไม่ผิดกฎหมาย และตอนนี้รัฐบาลไทยได้ช่วยเหลือเด็กท่ีนี่ตลอดเวลา 
ให้ทุนการศึกษา และสมเด็จพระเทศทรงให้ทุนแก่นักเรียนท่ีนี่
เช่นกันและพระองค์เสด็จพระราชด าเนินยังเทอดไทยในเดือน
กุมภาพันธ์ของทุก ๆ ปี นอกจากประเทศจีนยังบริจาคหนังสือ 
โต๊ะต่าง ๆ ให้แก่โรงเรียนสอนภาษาจีนอีกด้วย และท่ีนี่ยังมีครูท่ี
เป็นอาสาสมัครจากประเทศจีนตลอดเวลา” 

(อดิศร แซ่หล่ี. 10 สิงหาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า พ่อแม่ของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานให้

ความส าคัญกับการศึกษาอย่างมาก เพราะว่าพวกเขาทราบว่า ระดับการศึกษาท่ีตนเองได้รับไม่สูงจึงท าให้
พวกเขาด าเนินชีวิตอย่างยากล าบากมาก ดังนั้นพวกเขาจึงบังคับให้ลูกหลานของพวกเขาต้องเข้าโรงเรียน
จนกระท่ังถึงระดับการศึกษาสูง และได้รับความรู้ท่ีมากเพียงพอเพื่อน าไปด าเนินชีวิตให้ดีขึ้น และสามารถ
น าความรู้ต่าง ๆ ท่ีได้มาจากโรงเรียนนั้นไปปรับใช้ในชีวิตความเป็นอยู่ของตนเอง 

นอกจากนี้ การจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในบ้านเทอดไทยไม่เพียงแต่เรียนจาก
หนังสือเรียนอย่างเดียวเท่านั้น หากยังมีการจัดกิจกรรมการเรียนต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรม
ประเพณีจีนอีกด้วย ดังเช่น ภาพท่ี 14 โรงเรียนสอนภาษาจีนของต าบลบ้านเทอดไทยจัดกิจกรรมร้อง
เพลงภาษาจีนในเทศกาลไหว้บ๊ะจ่าง และภาพท่ี 15 โรงเรียนสอนภาษาจีนของต าบลบ้านเทอดไทยจัด
กิจกรรมการแสดงเชิดสิงโต (โรงเรียนต้งถงวิทยา 大同中学 DA TONG ZHONG XUE) เป็นต้น เพื่อให้
ลูกหลานเรียนรู้ภาษาจีนจากวัฒนธรรมจีนด้วย 



64 

ภาพท่ี 14 โรงเรียนสอนภาษาจีนของต าบลบ้านเทอดไทยจัดกิจกรรมร้องเพลงภาษาจีน (เทศกาลไหว้บ๊ะจ่าง) 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 28 พฤษภาคม 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
 
ภาพที่ 15 โรงเรียนสอนภาษาจีนของต าบลบ้านเทอดไทยจัดกิจกรรมการแสดงเชิดสิงโต 

 
ที่มา: เฟสบุ๊ก (โรงเรียนต้าถงวิทยาคม 满星叠大同中学) ค้นมาเมื่อวันท่ี 30 กันยายน 2562  
 

จากการลงภาคสนามในเมื่อวันท่ี 15 เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2562 ผู้วิจัยพบว่ามี
หนังสือเรียนในโรงเรียนสอนภาษาจีนจะเป็นภาษาจีนท้ังหมด ดังภาพท่ี 16 คือ หนังสือเรียนวิชา
ภาษาจีนของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน หนังสือเล่มนี้เป็นหนังสือเรียนส าหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษา
ช้ันปีท่ี 1 อย่างไรก็ตาม ทางโรงเรียนสอนภาษาจีนยังจัดสอนวิชาความรู้เบื้องต้นเกี่ยวข้องกับ
ประวัติศาสตร์จีน ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวข้องกับภูมิศาสตร์จีน และความรู้เบื้องต้นเกี่ยวข้องกับ
วัฒนธรรมจีน เป็นต้น 
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ภาพที่ 16 หนังสือเรียนวิชาภาษาจีนของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 

 
ที่มา : ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 16 พฤศจิกายน 2562  
 

สรุปได้ว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยให้ความส าคัญกับการเรียนภาษาจีน 
เนื่องจากพวกเขาต้องเข้าศึกษาโรงเรียนภาษาจีน เรียนรู้วิชาต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับประเทศจีน ได้แก่ 
ประวัติศาสตร์จีน ภูมิศาสตร์จีน วัฒนธรรมกับประเพณีจีน ส านวนจีน เป็นต้นซึ่งการศึกษาท่ีบ้านเทอดไทย
มีท้ังโรงเรียนสอนภาษาจีนและภาษาไทย แสดงให้เห็นว่าคนไทยเช้ือสายจีนให้ความสนใจกับภาษาจีน
เพื่อให้ลูกหลานสืบทอดวัฒนธรรมจากบรรพบุรุษจีน และให้ความสนใจกับภาษาไทยเพื่อให้ลูกหลาน
ได้ด าเนินชีวิตร่วมกับคนไทยได้เป็นอย่างดี นอกจากนี้พ่อแม่ยังคงเห็นถึงความส าคัญของการศึกษา 
พวกเขาจึงบังคับให้บุตรหลานต้องเข้าโรงเรียนเพื่อได้ความรู้สูงท่ีสุดเพื่อจะได้น าความรู้ไปใช้เป็นประโยชน์
ต่อสังคมและมีอนาคตท่ีดีต่อไป 
 
3.2 ประเพณีของคนไทยเชื้อสายจีนยนูนานที่บ้านเทอดไทย  

ประเพณี หมายถึง ส่ิงท่ีคนในสังคมหนึ่ง ๆ ประพฤติปฏิบัติสืบต่อกันมาช้านาน จนถือเป็น
ระเบียบแบบแผน และเป็นแนวทางที่ดีของคนในสังคมนั้น ๆ จะพึงปฏิบัติสืบต่อกันไป  (ประชิด 
สกุณะพัฒน์. 2546 : 118) ทุกสังคมย่อมมีประเพณีที่เกี่ยวข้องกับชีวิตและสังคมเป็นของตนเอง 
ส่วนประเพณีของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 

3.2.1 ประเพณีเก่ียวกับชีวิต 
ประเพณีท่ีเกี่ยวข้องกับชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยแบ่ง

ประเพณีเกี่ยวกับชีวิตออกเป็น 4 ส่วนหลัก ได้แก่ ประเพณีการเกิดและการต้ังช่ือ ประเพณีแต่งงาน 
ประเพณีฉลองอายุของเด็กครบ 1 ขวบ ประเพณีฉลองอายุครบ 60 ปี และประเพณีงานศพ 
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1) ประเพณีการเกิดและการตั้งช่ือ 
ประเพณีการเกิดมีความส าคัญอย่างยิ่งส าหรับคนจีน เนื่องจากคนจีนถือว่าการเกิด

เป็นจุดเริ่มต้นของชีวิต ดังนั้นคนจีนย่อมมีพิธีในการเกิดส าหรับท้ังแม่กับลูก 
เมื ่อผู้วิจัยได้ลงภาคสนาม และสัมภาษณ์ชาวบ้านคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานท่ี

บ้านเทอดไทย จังหวัดเชียงรายพบว่า อดีตคนไทยเชื้อสายจีนแห่งนี้จะท าคลอดบุตรเองที่บ้าน 
โดยใช้หมอชาวบ้านมาท าคลอดให้และในการคลอดลูกนั้นจะมีพิธีสวดมนต์ควบคู่ไปด้วย ท้ังนี้เพื่อให้
แม่คลอดลูกได้อย่างปลอดภัย แต่ในปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้จะคลอดลูกท่ีศูนย์อนามัยหรือ
บางครอบครัวไปคลอดลูกท่ีโรงพยาบาล และหลังการเกิดของแม่ลูกอย่างมีความปลอดภัยแล้ว 
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยจะต้ังช่ือท้ังภาษาจีนกับภาษาไทย อันท่ีจริงพวกเขาไม่นิยม
ต้ังช่ือภาษาไทย แต่เมื่อด ารงชีวิตอยู่ในสังคมไทยแล้ว ทุกคนต้องมีช่ือภาษาไทยเพื่อท าบัตรประชาชน 
ดังนั้น คนไทยเช้ือสายจีนจึงมีท้ังช่ือภาษาจีนกับภาษาไทย ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานชาวบ้าน
เทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย กล่าวว่า 

“ฉันมีช่ือท้ังภาษาจีนและภาษาไทย เมื่อฉันอยู่ท่ีบ้านหรือ
อยู่กับเพื่อนคนจีนหรือเพื่อนคนไทยเช้ือสายจีนทุกคนจะเรียกช่ือ
ภาษาจีนของฉัน โดยทุกคนไม่ค่อยได้รู้ช่ือภาษาไทยของฉันหรอก 
ส่วนไปโรงเรียน ครูหรือเพื่อนท่ีโรงเรียนก็จะรู้ช่ือภาษาไทยของฉัน 
จะไม่รู้จักช่ือภาษาจีน คนไทยเช้ือสายจีนอย่างฉันทุกคนมีช่ือภาษาจีน
และภาษาไทย เพราะในหมู่บ้านคนไทยเช้ือสายจีนนิยมพูดภาษาจีน 
ดังนั้นก็ต้องเรียกเป็นชื่อภาษาจีน ส่วนไปโรงเรียน เราต้องมี
บัตรประชาชน ในบัตรก็ต้องมีช่ือภาษาไทย จึงต้ังช่ือภาษาไทยข้ึน
ตามความหมายท่ีคล้ายกับช่ือภาษาจีน และช่ือของคนจีนมักจะ
ต้ังช่ือท่ีสวยงาม มีความหมายดี” 

(อาหวู่ แซ่หยี่. 16 พฤศจิกายน 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทย ไม่ว่าอยู่

ในสังคมใดก็ตาม ทุกคนย่อมต้ังช่ือเป็นภาษาจีน เพื่อเตือนใจให้กับตนเองอยู่เสมอว่า บรรพบุรุษของตนเอง
เป็นใคร มาจากท่ีใด แต่เมื่ออพยพต้ังถิ่นฐานในสังคมไทยทุกคนมีความจ าเป็นต้องต้ังช่ือภาษาไทยด้วย 
และช่ือภาษาไทยท่ีต้ังมีความหมายใกล้เคียงกับช่ือภาษาจีน แต่ละช่ือเพื่อแสดงถึงสิริมงคล นอกจากนี้
ยังสะท้อนให้เห็นถึงคนไทยเช้ือสายจีนทุกคนถึงแม้จะอยู่ในสังคมไทยก็คงยังรักษาประเพณีท่ีสืบทอดจาก
บรรพบุรุษไว้เป็นอย่างดี 



67 

แต่การต้ังช่ือของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ย่อมมีวิธีในการต้ังช่ือเป็นภาษาจีน 
พวกเขาคงยังต้ังช่ือแบบบรรพบุรุษ ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย กล่าวว่า 

“การต้ังช่ือของลูก ๆ ท่ีเป็นคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีนี่ 
ต้องต้ังช่ือเป็นภาษาจีนนั้น ไม่ใช่ว่าต้ังช่ือตามท่ีชอบอย่างเดียวนะ 
พ่อแม่มักจะชวนคนท่ีดูดวงมาต้ังให้ คนดูดวงจะตามวันเวลาท่ีเกิด 
สถานท่ีเกิด วันเกิดของพ่อแม่ หลังจากนั้นก็ใช้ข้อมูลนั้นไปต้ังช่ือให้
ลูก ๆ ต่อมาครอบครัวก็จะจัดงานเล้ียง ชวนญาติ ๆ พี่น้องมา
กินข้าวด้วยกัน เพื่อฉลองการเกิดและการต้ังช่ือของลูก เพื่อให้ลูก ๆ 
เติบโตด้วยดี สุขภาพแข็งแรง เป็นเด็กดี เช่ือฟังพ่อแม่ ไม่เกเร      
มีอนาคตท่ีดี ” 

(อาหวู่ แซ่หยี่. 16 พฤศจิกายน 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทย มีประเพณี

การต้ังช่ือให้แก่ลูกหลาน โดยผู้ต้ังช่ือต้องเป็นผู้ท่ีเช่ียวชาญในด้านการดูดวง และการต้ังช่ือนั้นย่อมต้ัง
ตามวันเวลาเกิดของพ่อแม่และลูก เนื่องจากการที่ดูวันเดือนปีเกิดนั้นสามารถสะท้อนความช่ือเรื่อง
ความมีสิริมงคลส าหรับเด็ก ในวันที่ต้ังชื่อเด็กจะจัดงานเลี้ยงกับเครือญาติ เพื่อแสดงถึงสิริมงคล 
อวยพรให้ลูกเติบโตด้วยดี มีสุขภาพแข็งแรง เป็นเด็กดี มีอนาคตท่ีดี อีกท้ังใหเ้ป็นผู้ท่ีมีประโยชน์ต่อสังคม 

2) ประเพณีฉลองอายุของเด็กครบ 1 ขวบ 
ประเพณีฉลองอายุของเด็กครบ 1 ขวบเป็นประเพณีท่ีสืบทอดจากบรรพบุรุษคนจีน

ยูนนาน ในปัจจุบัน มณฑลยูนนานกับมณฑลเสฉวนยังคงรักษาประเพณีท่ีเกี่ยวกับการฉลองอายุของ
เด็กครบ 1 ขวบอยูท้ั่งนี้ เพื่อเป็นสิริมงคลให้กับตัวของเด็ก ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“เมื่อครอบครัวไหนมีเด็กครบ 1 ขวบ ก็จะจัดงานฉลอง 
เพื่อให้เด็กสุขภาพแข็งแรง เจอแต่ส่ิงดี ๆ ” 

(สุชาดา แซ่เฉิน. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
“ถ้าบ้านไหนมีเด็กครบ 1 ขวบ บ้านเขาก็จัดงานอายุครบ 

1 ขวบของเด็ก วันจัดงานมีคนมากินข้าวกันหลาย ๆ คนนะ” 
(นิตยา แซ่ล้ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 

จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเชื้อสายจีนท่ีบ้านเทอดไทยจะจัด
ประเพณีฉลองอายุของเด็กครบ 1 ขวบให้กับเด็กในบ้าน เพื่อเป็นสิริมงคลให้กับเด็กท่ีจะได้เติบโตด้วย
สุขภาพแข็งแรง สมบูรณ์ และเป็นเด็กดี 
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3) ประเพณีฉลองอายุครบ 60 ปี 
ประเพณีฉลองอายุครบ 60 ปี จะจัดให้ผู้คนในบ้านเมื่อมีอายุครบ 60 ปี ดังท่ี 

คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 
“ถ้าครอบครัวไหนมีใครอายุจะครบ 60 ปี ครอบครัวนั้น 

ก็จ าเป็นต้องจัดงานฉลองครบ 60 ปี ถ้าลูกชาย ลูกสาวท่ีท างาน
ไกลก็ต้องกลับบ้านฉลองให้กับพ่อแม่นะเพื่อให้อายุยืนยาว สุขภาพ
แข็งแรง ” 

(สุชาดา แซ่เฉิน. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า  คนไทยเชื้อสายจีนที่บ้านเทอดไทย 

จัดประเพณีฉลองอายุครบ 60 ปีให้แก่บุคคลในครอบครัว และหากสมาชิกในครอบครัวอาศัยหรือ
ประกอบอาชีพอยู่ในพื้นท่ีอื่น ก็จะต้องกลับมาท่ีบ้านเพื่อเข้าร่วมประเพณีฉลองอายุครบ 60 ปีให้แก่
พ่อแม่ปู่ย่าตายายของตนเอง การจัดงานประเพณีฉลองอายุครบ 60 ปีนั้นก็เพื่อถือเป็นงานสิริมงคล 
เพื่ออวยพรให้มีสุขภาพแข็งแรง อายุยืนยาว นอกจากนี้ยังสะท้อนให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนเช่ือใน
เรื่องการจัดประเพณีให้กับผู้ใหญ่ในบ้านเพื่อเป็นส่ิงท่ีสิริมงคลด้วย 

4) ประเพณีงานศพ 
ประเพณีงานศพถือเป็นงานท่ีมีความส าคัญมากส าหรับคนไทยเช้ือสายจีน การท่ีจัด

งานศพให้กับบุคคลในครอบครัวถือเป็นการแสดงว่าลูกหลานหรือคนในครอบครัวให้ความเคารพหรือ
ความรักใคร่ต่อผู้เสียชีวิต จึงมีส านวนจีนกล่าวไว้ว่า “死者为大” แปลเป็นภาษาไทยว่า ผู้ตายยิ่งใหญ่ท่ีสุด 
พวกเราควรให้ความเคารพต่อผู้เสียชีวิต ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“งานศพในหมู่บ้านเราเป็นงานท่ีส าคัญมาก ๆ เมื่อใคร
เสียชีวิตลูกหลานก็มักจะจัดงาน และทุกคนในหมู่บ้านก็ทยอยมา
ช่วยเหลือกัน และงานศพท่ีนี่ก็เหมือนกับมณฑลยูนนานเลย” 

(สุชาดา แซ่เฉิน. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทยถือว่า

งานศพเป็นประเพณีท่ีมีความส าคัญมาก ๆ ต่อครอบครัว เพราะถือเป็นการเคารพผู้ เสียชีวิตและ
การขอบคุณท่ีผู้เสียชีวิตนั้นได้ให้ทุกอย่างไว้แก่ตนเองและครอบครัว นอกจากนี้ทุกขั้นตอนของการจัด
งานศพของชาวบ้านเทอดไทยจะมีลักษณะเหมือนงานศพท่ีจัดท่ีมณฑลยูนนานของจีนอีกด้วย 

ดังนั้นงานศพของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทยก็จะมีลักษณะเหมือน
งานศพท่ีจัดท่ีมณฑลยูนนานของจีน อย่างเช่น ผู้ท่ีเข้าร่วมงานศพควรใส่เส้ือสีขาว ส่วนผู้เสียชีวิตจะมี
ผู้สูงอายุในหมู่บ้านช่วยเปล่ียนเส้ือผ้าให้เป็นเส้ือผ้าส าหรับผู้ เสียชีวิต โดยเส้ือผ้าส่วนใหญ่จะใส่เป็น
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สีแดงหรือสีฟ้า ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“งานศพของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีนี่ไม่เหมือนกับ
ชาติพันธุ์อื่น ๆ อย่างคนไทยในงานศพจะใส่เส้ือสีด า แต่งานศพท่ีนี่
มักจะใส่เสือสีขาว และผู้ตายนั้นจะถูกคนแก่เปล่ียนเส้ือให้เป็น
เสื้อผ้าใหม่ ส่วนมากเป็นสีแดงหรือสีฟ้า และวันเวลาที่ฝังศพที่นี่
ก็ต้องมีผู้ดูดวงดูให้ว่า ต้องฝังทางทิศไหน ในวันไหนในเวลากี่โมง” 

(นิตยา แซ่ล้ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนในบ้านเทอดไทย ผู้เข้าร่วม

งานศพจะต้องใส่เส้ือสีขาว เพราะคนจีนเชื่อว่าสีขาวเป็นสีท่ีเศร้าโศก เป็นสีที่ไม่สิริมงคล และสีขาว
มีความหมายท่ีไม่ดีส าหรับคนจีนในบ้านเทอดไทย ดังนั้น จากคติความเช่ือนี้จึงท าให้สีขาวกลายเป็นสี
ของเสื้อผ้าในงานศพที่พวกเขาได้สืบทอดประเพณีนี้มาอย่างต่อเนื่อง ส่วนผู้เสียชีวิตก็จะมีผู้สูงอายุ
เปล่ียนเส้ือผ้าใหม่โดย (เส้ือผ้าท่ีเปลี่ยนของผู้ตายเรียกว่า 寿衣 SHOU YI อ่านว่า โซ่วยี) ผู้เปล่ียน
เส้ือผ้าสีแดง และสาเหตุท่ีผู้เสียชีวิตต้องใส่เส้ือสีแดงก็เพราะคนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้มีความเช่ือว่า 
ถึงแม้ว่าตนจะส้ินชีวิตไปแล้ว แต่ก็จะใส่เส้ือสีแดงเพื่ออวยพรให้ลูกหลานเจริญรุ่งเรืองต่อไปในอนาคต 

จากการศึกษาประเพณีท่ีเกี่ยวข้องกับชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานจึงสรุปใน
ภาพรวมได้ ดังนี้ 1) ในอดีตคนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทยคลอดลูกเองท่ีบ้าน โดยใช้หมอชาวบ้าน
มาท าคลอดให้และในการคลอดลูกนั้นจะมีพิธีสวดมนต์ควบคู่ไปด้วย ท้ังนี้เพื่อให้แม่คลอดลูกได้
อย่างปลอดภัย คนไทยเชื้อสายจีนกลุ่มนี้ไม่ว่าอยู่ในสังคมใดก็ตาม ทุกคนย่อมตั้งชื่อเป็นภาษาจีน  
เพื่อเตือนใจให้กับตนเองอยู่เสมอว่า บรรพบุรุษของตนเองเป็นใคร และช่ือของลูกหลานนั้นสามารถ
แสดงถึงสิริมงคล และการตั้งช่ือมีลักษณะคล้ายงานการตั้งช่ือท่ีจัดท่ีมณฑลยูนนาน ถึงแม้ว่าไม่ได้อยู่ใน
แผ่นดินจีนก็ยังคงสืบทอดจนถึงปัจจุบัน 2) จัดประเพณีฉลองอายุของเด็กครบ 1 ขวบให้กับสมาชิกท่ี
เป็นเด็กในครอบครัวเมื่อครบ 1 ขวบ ท้ังนี้เพื่อเป็นสิริมงคลให้กับเด็ก และได้เติบโตด้วยสุขภาพ
แข็งแรง สมบูรณ์ อีกท้ังอวยพรขอให้เด็กได้มีอนาคตที่ดีต่อไป 3) จัดประเพณีฉลองอายุครบ 60 ปี
ให้กับบุคคลในครอบครัว ทั้งนี้เพื่อเป็นงานสิริมงคล และเป็นการอวยพรขอให้มีสุขภาพแข็งแรง 
อายุยืนยาว อีกท้ังยังสะท้อนให้เห็นว่า คนไทยเชื้อสายจีนมีความเช่ือในเรื่องการจัดประเพณีให้กับ
ผู้ใหญ่ในบ้านเพราะถือเป็นงานมงคลภายในบ้าน 5) คนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทยถือว่างานศพ
เป็นประเพณีท่ีมีความส าคัญอย่างยิ่ง เพราะถือเป็นการแสดงความเคารพและการขอบคุณต่อผู้เสียชีวิต 
ท่ีได้มีบุญคุญและการท าทุกอย่างไว้ให้กับตนเองและครอบครัว นอกจากนี้ยังสะท้อนให้เห็นว่า ในทุกขั้นตอน
ของงานศพของชาวบ้านเทอดไทยจะมีลักษณะเหมือนงานศพท่ีจัดที่มณฑลยูนนานของจีน รวมทั้ง
การปฏิบัติตามขั้นตอนต่าง ๆ เช่น วันใดควรเป็นวันฝังศพ ศพควรฝังท่ีใด ศพควรเก็บไว้ท่ีบ้านกี่วัน เป็นต้น 
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ซึ่งท่ีกล่าวมาข้างต้นถือได้ว่าคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ยังคงรักษาวัฒนธรรมประเพณี ความเช่ือ
ของตนไว้ได้เป็นอย่างดี 

3.2.2 ประเพณีเก่ียวกับสังคม 
ประเพณีท่ีเกี่ยวข้องกับสังคมของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยมีลักษณะ

เหมือนกับประเพณีในประเทศจีนอย่างมาก ไม่ว่าจะเป็นขั้นตอนในการจัดพิธีกรรม หรือการปฏิบัติใน
พิธีก็จะมีลักษณะเหมือนกับประเทศจีนเกือบทุกขั้นตอน ทั้งนี้เนื่องจากประเพณีทุกประเพณีได้ มี
การสืบทอดจากบรรพบุรุษของตนเองและบรรพบุรุษก็เป็นผู้ที่น าประเพณีเหล่านี้ เข้ามาอยู่ใน
ประเทศไทยด้วย เช่น เทศกาลวันตรุษจีน วันเซ็งเม้ง วันไหว้บ๊ะจ่างและวันไหว้พระจันทร์ท่ีลูกหลาน
ยังคงสืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน 

1) เทศกาลวันตรุษจีน 
วันตรุษจีน ถือว่าเป็นวันหรือเทศกาลท่ีส าคัญท่ีสุดส าหรับคนจีน โดยเฉพาะคนจีน

ยูนนานท่ีได้อพยพไปยังต่างประเทศ เนื่องจากคนจีนทุกคนถือว่าวันตรุษจีนเป็นวันขึ้นปีใหม่ตามปฏิทิน
ประเทศจีน (ปฏิทินจันทรคติของประเทศจีน) วันตรุษจีนของคนจีนเท่ากับวันสงกรานต์ของคนไทย 
โดยในวันตรุษจีนแต่ละปีคนจีนจะจัดงานอย่างยิ่งใหญ่ และวันตรุษจีนคงยังเป็นวันครอบครัวส าหรับคนจีน 
เพราะช่วงวันตรุษจีนทุกคนจะเดินทางกลับบ้านเพื่ออยู่กับครอบครัว และฉลองปีใหม่ร่วมกัน ซึ่งปีใหม่
ของแต่ละท้องถิ่นก็จะมีกิจกรรมหรือพิธีที่แตกต่างกัน ดังนั้น วันตรุษจีนจึงถือว่ามีความส าคัญต่อท้ังคนจีน
ทุกคน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
ได้กล่าวว่า 

“วันตรุษจีนเป็นวันที่ส าคัญมาก ๆ ส าหรับคนจีน หรือ
คนไทยเช้ือสายจีน ท่ีไหนมีคนจีนหรือคนไทยเช้ือสายจีนอาศัยอยู่ 
ท่ีนั่นก็จะมีงานของวันตรุษจีนแน่นอน ในวันตรุษจีนทุกคนจะ
กลับบ้าน ไม่ว่าจะท างานท่ีไหนก็ตาม ก่อนวันตรุษจีน ทุกคนใน
ครอบครัวก็จะกลับมาถึงบ้านครบทุกคน วันตรุษจีนมี 15 วัน 
แต่ละวันมักจะมีงานไม่เหมือนกัน” 

(ล่ีล่ี แซ่ซู. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า วันตรุษจีนถือว่าเป็นเทศกาลท่ีมีความส าคัญ

ยิ่งใหญ่ส าหรับคนจีน และส่ิงท่ีแสดงให้เห็นได้อย่างชัดเจนคือ วันตรุษจีนคนท่ีอยู่ต่างถิ่นก็จะเดินทาง
กลับบ้านก่อนวันตรุษจีนของทุกปี เนื่องจากวันตรุษจีนจะเป็นวันครอบครัวแล้ว ในช่วงวันตรุษจีนยังเป็น
อีกวันหนึ่งท่ีทุกคนอยู่ร่วมกันเพื่อไหว้บรรพบุรุษ เพื่อแสดงความกตัญญูกตเวที และขอบคุณบรรพบุรุษท่ี
ให้ชีวิตและแสดงออกถึงความเคารพรัก อย่างไรก็ตาม ในช่วงวันตรุษจีนแต่ละวันจะมีพิธีต่าง ๆ ดังท่ี 
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 
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“วันตรุษจีนเป็นวันโดยรวมแล้วมี 16 วัน วันแรกคือ 
วันส้ินปีหรือวันส่งท้ายปีเก่าของแต่ละปีหรือในภาษาจีนเรียกว่าซันซี 
(三十) วันท่ีสองเป็นวันแรกของแต่ละปีหรือเรียกว่าวันขึ้นปีใหม่
หรือชูอี (初一) ต่อมาก็คือ ชูเอ้อรฺ (初二) ชูซัน (初三) ชูซี่ (初四) 
ชูหวู่ (初五) ชูหล้ิว (初六) ชูชี (初七) ชูปา (初八) ชูจ่ิว (初九) 
ชูฉือ (初十) ฉืออี (十一) ฉือเอ้อรฺ (十二) ฉือซัน (十三 ) ฉือซี่ 
(十四) ฉือหวู่(十五) ส่วนซันซี (三十) เป็นวันท่ีสมาชิกในครอบครัว
รวมกลุ่มกัน ไม่ว่าใครท างานที่ต่างจังหวัดก็มักจะถึงบ้านแล้ว 
ตอนนี้ท้ังบ้านจะเอาอาหารไปไหว้บรรพบุรุษ หลังจากไหว้เสร็จ   
ก็กินข้าวกัน และในวันท่ีเป็นซันซี (三十) แต่ละครอบครัวมักจะ
ท าความสะอาดบ้าน แล้วผู้ใหญ่ในบ้านก็เขียนชุนเหลียน (春联

chun lian) วันต่อมาก็อยู่บ้านตนเองอย่างเดียวโดยไม่ออกจากบ้าน 
ส่วนวันท่ีสามก็เริ่มไปพาเพื่อนหรือญาติได้ เมื่อถึงวันท่ี 7 ก็คือชูหล้ิว 
(初六) เริ่มมีคนทยอยกลับท่ีท างานแล้ว ส่วนวันท่ี 16 ก็คือ ฉือหวู่ 
(十五) หากใครยังอยู่บ้านก็ได้ท าอาหารด้วยกัน แล้วไหว้บรรพบุรุษ
เป็นวันสุดท้ายในเทศกาลวันตรุษจีน ส่วนในช่วงตรุษจีนเครื่องท่ี
ไหว้บรรพบุรุษมีข้าว กับข้าว เหล้าขาว ใบชาหรือน้ าชา ซาลาเปา 
ผลไม้ต่าง ๆ แล้วจุด ธูป เทียน” 

(อดิศร แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า เทศกาลวันตรุษจีนถือว่าเป็นวันที่ส าคัญ

มากท่ีสุดส าหรับคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทย และในช่วงตรุษจีนแต่ละวันจะมีการประกอบ
พิธีกรรมต่าง ๆ อยู่เสมอ ซึ่งประเพณีท่ีปฏิบัติทุกวันในช่วงเทศกาลตรุษจีนคือ ไหว้บรรพบุรุษท่ีล่วงลับ
ไปแล้วของครอบครัว และคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยคงยังให้ความส าคัญกับแต่ละวัน 
ส่วนในวันส่งท้ายปีเก่าหรือในภาษาจีนเรียกว่าซันซี (三十) สมาชิกในครอบครัวทุกคนจะร่วมกันท า
ความสะอาดบ้านแสดงให้เห็นว่า ในวันสุดท้ายของแต่ละปีพวกเขาจะร่วมกันท าความสะอาดเพื่อ
ไล่ส่ิงท่ีไม่ดีออกจากบ้านของตนเองและต้อนรับปีใหม่ร่วมกัน อย่างไรก็ตาม ประเพณีในแต่ละวันท่ี
ปฏิบัติคือ การไหว้บรรพบุรุษ พิธีไหว้บรรพบุรุษจะจัดขึ้นก่อนรับประทานอาหารของแต่ละมื้อ เมื่อท า
พิธีไหว้บรรพบุรุษจ าเป็นต้องมีอาหาร (ข้าวเปล่า กับข้าวเล็กน้อย เนื้อหมู ซาลาเปา) เหล้าขาว ใบชาหรือ
น้ าชา กระดาษเผา ธูปเทียนชุด ดังนั้น จึงแสดงให้เห็นว่า การท่ีมีการไหว้บรรพบุรุษก่อนรับประทาน
อาหารร่วมกันท้ังนี้เพื่อระลึกถึงบรรพบุรุษของตนและเป็นการแสดงความกตัญญูกตเวทีต่อบรรพบุรุษ
ท่ีล่วงลับไปแล้วและยังถือเป็นการขอพรเพื่อให้บรรพบุรุษอวยพรให้ครอบครัวมีความสุขอีกด้วย 
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นอกจากนี้ วัฒนธรรมที่ประกอบในเทศกาลวันตรุษจีนคือ ผู้ใหญ่ให้ค าอวยพรแก่
ลูกหลาน และผู้ใหญ่ให้อั่งเปาหรือหงเปา (红包 HONG BAO) แก่ลูกหลาน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ตรุษจีนจะได้รับอั่งเปาจากพ่อแม่ทุกปี บางปีได้มาก 
บางปีได้น้อย แต่ก็รู้สึกดีใจท่ีได้รับอั่งเปาจะพ่อแม่” 

(รุ่งนภา ระเบียบปรีดา. 10 สิงหาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ของขวัญท่ียิ่งใหญ่ท่ีสุดส าหรับคนไทย

เชื้อสายจีนยูนนานที่บ้านเทอดไทยในวันตรุษจีนคือ การไ ด้รับอั่งเปาจากผู้ใหญ่ในครอบครัว 
เพราะลูกหลานคิดว่าการได้รับอั่งเปาเป็นส่ิงท่ีดีและพวกเขาก็ดีใจท่ีสามารถน าเงินนั้น ๆ ไปซื้อส่ิงของ
ท่ีตนเองอยากได้ แต่อันท่ีจริงการท่ีผู้ใหญ่ให้อั่งเปาแก่ลูกหลานนั้น หมายความว่า เพื่อขอให้สมาชิกใน
ครอบครัวสุขภาพแข็งแรง มีความสุข ความโชคดี ไม่มีโรคภัย เดินทางปลอดภัยพร้อมทั้งให้ร่ ารวย 
มีเงินใช้ตลอดป ีเป็นต้น 

นอกจากนี้ผู้วิจัยได้สังเกตว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยยังนิยมติด
ชุนเหลียน (ชุนเหลียน 春联 หมายถึง ค าขวัญคู่ท่ีติดไว้บนประตูแต่ละบานในเทศกาลวันตรุษจีน ) 
ในช่วงวันตรุษจีน ชุนเหลียนท่ีติดบนประตูของบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย มีดังนี้  

富贵门庭日兴旺，幸福人家永吉祥。อ่านว่า ฟู่กุ้ยเหมินถิงอี้ซิงวั่ง ซิ่งฝู
เหรอเจียหย่งจ๊ีเซี๊ยง แปลว่า ครอบครัวจะดีกว่าเดิมทุก ๆ  วัน ร่ ารวยขึ้นทุก ๆ  วัน และท้ังครอบครัวมี
ความสุข มีความเป็นสิริมงคล 

心想事成财源广，满门迎来富贵春。อ่านว่า ซินเซี่ยงซี่เฉินไช้ยวนกว่าง 
หมั่นเหมินหญิงไหลฟู่กุ้ยซูน แปลว่า ขอสิ่งใดก็ได้สิ่งนั้น ร่ ารวยขึ้น และทั้งบ้านพร้อมที่จะต้อนรับ
ความร่ ารวยเข้าบ้าน 

年年如意全家福，岁岁平安好运来。อ่านว่า เหนียนเหนียนยู้อี้ชยวนเจียฝู
ซุ่ยซุ่ยผิงอันห่าวยู่นไหล แปลว่า ทุก ๆ ปีขอส่ิงใดก็ได้ส่ิงนั้น ท้ังครอบครัวมีความสุข และตลอดปีมี
ความปลอดภายและความโชคดี 

年年顺景开鸿运， 岁岁平安发大财。อ่านว่า เหนียนเหนียนซุ่นเจ่ียงไคหงยวน 
ซุ่ยซุ่ยผิงอันฟาต้าไช้ แปลว่า มีความโชคดีตลอดปี ท าส่ิงใดได้ส่ิงนั้นตลอดปี และมีความปลอดภัยตลอดปี 
ร่ ารวย 

合家欢乐迎富贵，内外平安好运来。อ่านว่า เหอเจียฮ้วนเหล้อหญิงฟู่กุ้ย 
ไน่หวั้ยผิงอันห่าวยู่นไหล แปลว่า ครอบครัวมีความสุขกันทุกคน ต้อนรับความร่ ารวยกัน สมาชิกใน
ครอบครัวปลอดภัยทุกคน ไม่ว่าจะเป็นคนท่ีอยู่บ้านหรือท างานนอกบ้านก็ตาม และมีโชคดีตลอดเวลา 
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吉祥如意万事兴，平安富贵全家福。อ่านว่า จี ๊เซี ้ยงยู ้อี ้วั ่นซี ่ซ ิง ผิงอ ัน
ฟู่กุ้ยชยวนเจียฝู แปลว่า มีโชคดี ท าส่ิงใดได้ส่ิงนั้น ไม่มีส่ิงใดเป็นส่ิงท่ีท าไปโดยไม่สมหวัง และครอบครัว
มีความสุข ทุกคนปลอดภัย ร่ ารวย 

新正如意，新年发财。อ่านว่า ซินเจ้ิงหยูยี้ ซินเหนียนฟาไช้ แปลว่า ท าหรือ
ขอส่ิงใดก็ได้ส่ิงนั้น สมปรารถนาทุกส่ิงทุกอย่างและร่ ารวยในวันปีใหม่ 

财源广进，生意兴隆。อ่านว่า ไช้หยวนกว่างจ้ิง เซิงยี้ซิงหลง แปลว่า มีเงินทอง
ทยอยเข้ามา ธุรกิจเจริญ 

ตัวอย่างชุนเหลียนท่ีติดบนประตูของบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย 
ดังภาพท่ี 17 – 18  ชุนเหลียนท่ีติดบนประตูของบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีต าบลเทอดไทย  
 
ภาพที่ 17 ชุนเหลียนท่ีติดบนประตูของบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีต าบลเทอดไทย 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 27 พฤษภาคม 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
 

ภาพที่ 18 ชุนเหลียนท่ีติดบนประตูของบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีต าบลเทอดไทย 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 27 พฤษภาคม 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
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จากตัวอย่างข้อความบนชุนเหลียนหรือค าขวัญคู่ที่ติดไว้บนประตูแต่ละบานใน
เทศกาลวันตรุษจีนท่ีกล่าวมา แสดงให้ว่า การติดชุนเหลียนเป็นประเพณีอย่างหนึ่งท่ีส าคัญในเทศกาล
วันตรุษจีนส าหรับคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย จากความหมายของซูนเหลียนนั้น
สะท้อนให้เห็นถึง ในช่วงเทศกาลวันตรุษจีนคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานจะติดค าขวัญท่ีแสดงถึงเรื่องสิริมงคล 
โดยรวมแล้วคือ เพื่อขอให้สมาชิกในครอบครัวสุขภาพแข็งแรง มีความสุขตลอดเวลา มีความโชคดีตลอดปี 
ไม่มีภัยไข้เจ็บมีแต่ความปลอดภัยตลอดปี ร่ ารวย มีเงินใช้ตลอดปี ดังนั้น ถึงได้ว่าคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
มีความเช่ือเรื่องต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับเทศกาลตรุษจีนและการติดป้ายชุนเหลียน 

สรุปได้ว่า วันตรุษจีนถือว่าเป็นเทศกาลท่ีส าคัญมากท่ีสุดส าหรับท้ังคนจีนและคนไทย
เช้ือสายจีน โดยช่วงตรุษจีนลูกหลานท่ีอาศัยอยู่ต่างถิ่นก็จะกลับบ้านเพื่อฉลองวันปีใหม่กับญาติพี่น้อง
ในครอบครัวระยะของวันตรุษจีนมีท้ังส้ินจ านวน 16 วัน โดยแต่ละวันจะมีพิธีต่าง ๆ การไหว้บรรพบุรุษ
ก่อนรับประทานอาหาร เพื่อระลึกถึงบรรพบุรุษของตนเองและเพื่อแสดงถึงความกตัญญูกตเวทีต่อ
บรรพบุรุษ อีกท้ังยังเป็นการขอพรจากบรรพบุรุษด้วย นอกจากนี้ ส่ิงท่ีแสดงถึงความเป็นเอกลักษณ์
ส าคัญของวันตรุษจีนคือ อั่งเปาและซูนเหลียน ไม่ว่าจะเป็นอั่งเปาหรือซูนเหลียนก็ตาม ต่างก็มีความหมาย
เดียวกันคือ การอวยพรเพื่อขอให้สมาชิกในครอบครัวมีสุขภาพแข็งแรง มีความสุขตลอดเวลา มีความโชคดี
ตลอดท้ังปี ไม่มีโรคภัยมีแต่ความปลอดภัยตลอดปี มีความร่ ารวย มีเงินทองใช้ตลอดปี 

2) วันเช็งเม้ง 
วันเช็งเม้งเป็นวันท่ีส าคัญของคนจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย พวกเขาจะปฏิบัติตาม

ประเพณีท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษ และขั้นตอนในวันเช็งเม้งจะมีลักษณะคล้ายมณฑลยูนนานของ
ประเทศจีน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัด
เชียงราย ได้กล่าวว่า 

 “วันเช็งเม้งถือเป็นวันส าคัญมาก ๆ ของลูกหลานคนจีนนะ 
ในครอบครัวของคนจีนก็จะจัดงานเช็งเม้งทุกปี และขั้นตอนใน
ประเพณีนี้เหมือนยูนนาน” 

(ล่ีล่ี แซ่ซู. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย

ให้ความส าคัญกับวันเช็งเม้งอย่างมาก ซึ่งในปัจจุบันลูกหลานยังคงสืบทอดประเพณีวันเช็งเม้งและ
ปฏิบัติท าตามทุกขั้นตอนตามแบบบรรพบุรุษ ชาวบ้านเทอดไทยได้จัดตามแบบท่ีมณฑลยูนนานของ
ประเทศจีน 

วันเช็งเม้งจัดขึ้นในวันท่ี 5 เดือนเมษายน ตามปฏิทินจันทรคติของประเทศจีน เทศกาลนี้
จัดขึ้นเพื่อให้ลูกหลานทุกคนท่ีอยู่ใกล้หรือไกลจะต้องเดินทางมาอยู่ร่วมกันไหว้บรรพบุรุษของตนเองท่ี
สุสาน เพื่อเป็นการแสดงถึงความคิดถึง ความกตัญญูกตเวที ในวันไหว้บรรพบุรุษลูกหลานควรท า
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ความสะอาดบริเวณสุสานของบรรพบุรุษ และเตรียมเครื่องเซ่นไหว้ต่าง ๆ ท่ีจะต้องน าไปเซ่นไหว้ เช่น 
กระดาษเงิน การะดาษทอง ธูป เทียน น้ าชาหรือใบชา อาหารต่าง ๆ เช่น ไก่ หัวหมูท่ีถูกน าไปต้มสุก 
ข้าวเปล่า ผลไม้ และเหล้าขาว เป็นต้น ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“เช็งเม้งจัดในวันท่ี 5 เดือนเมษายน ก่อนหลัง 15 วันเช็งเม้ง 
เป็นวันท่ีทุกคนอยู่ร่วมกันไปไหว้บรรพบุรุษของตนเอง ในวันท่ีไปไหว้ 
เราจะเตรียมของต่าง ๆ ไปท่ีสุสาน เช่น มีท้ังอาหาร เหล้าขาว 
ผลไม้ ธูปเทียน น้ าชา กระดาษ ก่อนที่ไหว้เราจะช่วยกันท า
ความสะอาดบริเวณสุสานให้สะอาด แต่ก่อนต้องเผากระดาษด้วย 
จริง ๆ แล้ว วันเช็งเม้งมักจะเป็นวันท่ีทุกคนคิดถึงความดีท่ีบรรพบุรุษ
ท าให้เราไว้ และขอบคุณบุญคุณท่ีได้มาจากบรรพบุรุษ” 

(ล่ีล่ี แซ่ซู. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า วันเช็งเม้งจะจัดทุกวันท่ี 5 เมษายนของทุกปี

การไหว้เช็งเม้งนั้นสามารถจัดงานวันก่อนหรือหลัง 15 วันของวันท่ี 5 เมษายน  ก่อนวันช็งเม้งต้อง
เตรียมเครื่องเซ่นไหว้ให้ครบและเครื่องเซ่นไหว้ท่ีน าไปไหว้นั้นต้องมีความหลากหลายตามคติความเช่ือ 
เช่น อาหารคาว อาหารหวาน เครื่องด่ืม เครื่องใช้ เป็นต้น นอกจากนี้ยังสะท้อนให้เห็นว่าวันเช็งเม้ง
ไม่เพียงแต่เป็นวันท่ีคนในครอบครัวอยู่ร่วมกันไหว้บรรพบุรุษเท่านั้น หากยังเป็นวันท่ีร าลึกถึงความดีท่ี
บรรพบุรุษได้เคยท าไว้ให้กับลูกหลาน และเป็นวันที่แสดงถึงกตัญญูกตเวที และแสดงความขอบคุณ
ระลึกถึงบุญคุณบรรพบุรุษด้วย 

3) เทศกาลวันไหว้บ๊ะจ่าง 
เทศกาลวันไหว้บ๊ะจ่าง เป็นอีกหนึ่งเทศกาลส าคัญของทั้งคนจีนและเชื้อสายจีน  

เนื่องจากเทศกาลวันไหว้บ๊ะจ่างเป็นเทศกาลท่ีมีประวัติศาสตร์ยาวนานมาก และได้จัดขึ้นในทุกวันท่ี 5 
เดือนพฤษภาคม ตามปฏิทินจันทรคติประเทศจีนของทุกปี 

เทศกาลบ๊ะจ่างท่ีประเทศจีนนั้น เกิดขึ้นเพื่อเป็นการร าลึกถึงนักแต่งกวีผู้มีความสามารถ 
อีกท้ังยังเป็นขุนนางผู้ซื่อสัตย์ รักชาติ จงรักภักดี ยึดถือคุณธรรม และชอบช่วยเหลือชาวบ้านแห่งรัฐฉู่ช่ือ 
ชูหยวน (屈原 Qu Yuan) การมีวันไหว้บ๊ะจ่างนั้นก็เพื่อเป็นการระลึกถึงบุญคุณและของท่านโดยมี
การเซ่นไหว้ด้วยบ๊ะจ่าง ดังนั้นจึงยกให้บ๊ะจ่างเป็นของไหว้ศักดิ์สิทธิท่ีได้น าความสงบสุขกลับมาให้แก่
บ้านเมือง ดังนั้นเมื่อถึงวันท่ี 5 เดือน 5 ของทุกปีชาวบ้านจึงผูกบ๊ะจ่างเพื่อท าการสักการะกราบไหว้
เทพเจ้าและบรรพบุรุษ เพื่อขอบคุณท่ีช่วยให้บ้านเมืองอยู่อย่างร่มเย็นเป็นสุข (PLOOK BLOG : ออนไลน์) 
ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
ได้กล่าวว่า 
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“ทุกครอบครัวจะจัดวันไหว้บ๊ะจ่างทุก ๆ ปี บางปีเราจะ
มาจัดงานท่ีโรงเรียนภาษาจีนกับเด็กนักเรียนคนไทยเช้ือสายจีน 
เพื่อไม่ให้ลูกหลานไม่ลืมประเพณีทุกอย่างท่ีได้มาจากบรรพบุรุษ” 

(ล่ีล่ี แซ่ซู. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ชาวบ้านจะร่วมกันท าบ๊ะจ่างกัน ดังภาพท่ี 

19  โดยโรงเรียนสอนภาษาจีนของต าบลบ้านเทอดไทยมีการจัดกิจกรรมท าบ๊ะจ่าง และจัดงาน
วันไหว้บ๊ะจ่างด้วยกัน ดังภาพท่ี 20 ซึ่งในวันงานจะมีการจัดกิจกรรมประกวดการพูดในวันไหว้บ๊ะจ่างด้วย 
(โรงเรียนต้าถงวิทยาคม 满星叠大同中学) อีกท้ังการจัดงานนี้เพื่อให้ลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานได้จดจ าประเพณีของบรรพบุรุษ และส านึกในบุญคุณของบุคคลส าคัญ และเพื่อขอบคุณคนท่ี
ช่วยให้ครอบครัวของทุกครอบครัวได้อยู่เย็นเป็นสุข 
 
ภาพที่ 19 โรงเรียนสอนภาษาจีนของต าบลบ้านเทอดไทยจัดกิจกรรมท าบ๊ะจ่าง 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 27 พฤษภาคม 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
 
ภาพที่ 20 โรงเรียนสอนภาษาจีนจัดกิจกรรมประกวดการพูดในวันไหว้บ๊ะจ่าง 

 
ที่มา: ZHANG WEN (ณรงค์) ถ่ายเมื่อวันท่ี 28 พฤษภาคม 2562 ท่ีต าบลเทอดไทย 
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จากการศึกษาประเพณีทางสังคมของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานจึงสรุปได้ว่า     
1) วันตรุษจีนถือว่าเป็นเทศกาลที่ส าคัญส าหรับท้ัคนจีนและคนไทยเช้ือสายจีน โดยในช่วงตรุษจีน
คนท่ีอยู่ต่างถิ่นก็จะกลับบ้านเพื่อมาฉลองวันปีใหม่กับญาติพี่น้องให้ครอบครัวระยะของช่วงวันตรุษจีน
มีท้ังส้ิน 16 วัน โดยในแต่ละวันจะมีพิธีต่าง ๆ คือ ประเพณีการไหว้บรรพบุรุษก่อนรับประทานอาหาร
ร่วมกัน ท้ังนี้เพื่อระลึกถึงบรรพบุรุษของตนและเป็นการแสดงความกตัญญูกตเวทีต่อบรรพบุรุษท่ีล่วงลับ
ไปแล้วและถือเป็นการขอพรจากบรรพบุรุษเพื่อให้ครอบครัวมีความสุขอีกด้วย นอกจากนี้เอกลักษณ์
ท่ีสามารถแสดงถึงเทศกาลวันตรุษจีนคือ อั่งเปาและซูนเหลียน การขอให้สมาชิกในครอบครัว
สุขภาพแข็งแรง มีความสุข มีความโชคดี ร่ ารวย เป็นต้น 2) วันเช็งเม้งจะจัดทุกวันท่ี 5 เมษายนของ
ทุกปี การไหว้เช็งเม้งนั้นสามารถจัดงานวันก่อนหรือหลัง 15 วันของวันท่ี 5 เมษายน ก่อนวันเช็งเม้งต้อง
เตรียมเครื่องเซ่นไหว้บรรพบุรุษให้ครบถ้วนและเครื่องเซ่นไหว้ที่น าไปไหว้นั้นจะมีความหลากหลายท้ัง
ของคาวและของหวาน วันเช็งเม้งถือเป็นวันท่ีคนในครอบครัวต้องอยู่ร่วมกันเพื่อไหว้บรรพบุรุษเพื่อเป็น
การร าลึกถึงความดีท่ีบรรพบุรุษได้เคยท าไว้ให้กับลูกหลาน และแสดงถึงกตัญญูกตเวทีบรรพบุรุษด้วย 
3) วันไหว้บ๊ะจ่างชาวบ้านจะจัดงานนี้ทุกปีโดยในชุมชนจะจัดงานร่วมกัน เพื่อเป็นการสืบทอดประเพณี
จากบรรพบุรุษ และเพื่อให้ส านึกในบุญคุณของบุคคลส าคัญท้ังยังมีชีวิตอยู่และเสียชีวิตไปแล้ว เพื่อเป็น
การขอบคุณท่ีช่วยให้ทุกครอบครัวในหมู่บ้านแห่งนี้ได้อยู่อย่างร่มเย็นเป็นสุขตลอดไป 

 
3.3 การผสมกลมกลืนของวิถีชีวิตคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานที่บ้านเทอดไทยกับสังคมไทย  

คนจีนท่ีอพยพมายังบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายนั้น
ถึงแม้ว่าการอาศัยอยู่ในแผ่นดินไทยจะมีระยะเวลาท่ียาวนานมาแล้วก็ตาม แต่พวกเขาก็ยังคงรักษา
ประเพณีต่าง ๆ และคติความคิด ความเช่ือของตนไว้ได้ แต่อย่างไรก็ตาม เมื่อพวกเขามาต้ังถิ่นฐาน
ด าเนินชีวิตในประเทศไทย จะท าให้มีคติความเช่ือหรือการด ารงชีวิตบางอย่างเปล่ียนแปลงไปตาม
สังคมไทย ดังนั้น วิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยแห่งนี้ก็ย่อมมีการผสมกลมกลืนเข้ากับ
วิถีชีวิตแบบสังคมไทย มีรายละเอียดดังนี้ 

3.3.1 นโยบายภาครัฐ 
ต้ังแต่ปี พ.ศ. 2504 เป็นต้นมาประเทศไทยประเทศไทยต้อนรับผู้อพยพจากต่างประเทศ 

ดันนั้น จึงมีชาวต่างประเทศจ านวนมากท่ีอพยพมายังประเทศไทย โดยเฉพาะคนจีน ในเวลานั้นทหาร
จีนคณะชาติก๋กมินต๋ังจากกองทัพท่ี 3 ของ ผู้น าทหารนายพล หล่ี เหวิน ฝาน (李文帆 LI WEN FAN) 
ได้เข้ามายังประเทศไทยและต้ังถิ่นฐานท่ีบ้านถ้ าง๊อบ อ าเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม่ และยังมีกองทัพท่ี 5 
ของผู้น าทหาร นายพล ต้วน ซี เหวิน (段希文 DUAN XI WEN) ได้เข้ามายังประเทศไทยท่ีหมู่บ้านแม่
สลอง ต าบลแม่สลองนอก อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย เมื่อกองทัพคณะชาติก๋กมินต๋ังยังอยู่ใน
ประเทศพม่า จอมพล ป. พิบูลสงคราม นายกรัฐมนตรีของประเทศไทยมอบหมายให้ พล.ต.อ.เผ่า ศรียานนท์ 
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อธิบดีกรมต ารวจเป็นผู้รับผิดชอบดูแลงานด้านความมั่นคงปลอดภัยแห่งชาติและเป็นผู้ท่ีประสานงาน
ให้กับทหารจีนคณะชาติร่วมกับประเทศสหรัฐซึ่งมีหน่วยงานเป็นของ  “Sea Supply” ต้ังอยู่ใน
กรุงเทพมหานคร และในปีพ.ศ. 2500 พลเอก ประภาส จารุเสถียรเป็นผู้รับผิดชอบด้านความมั่นคงภายใน 
ต่อมาในปี พ.ศ. 2506 จอมพลถนอม กิตติขจร เป็นผู้ท่ีสืบทอดต าแหน่งนายกรัฐมนตรีเริ่มใช้นโยบาย
เข้มงวดเพื่อกวดขันกองทัพทหารจีนคณะชาติก๋กมินต๋ังในประเทศไทย (กาญจนะ ประกาศวุฒิสาร. 
2547 : บทน า)  ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ตัวเองแซ่จาง เป็นคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นท่ีสาม ปู่ย่าเป็น
คนจีนแท้ ๆ อพยพมายังประเทศไทยเมื่อ ค.ศ. 1950 อพยพมายัง
ประเทศไทยเนื่องจากประเทศจีนเกิดสงครามภายในประเทศจีน 
แต่ได้รับการช่วยเหลือจากรัฐบาลไทย และได้สร้างถิ่นฐานที่นี่ 
อยู่เย็นเป็นสุข และยังให้ความช่วยเหลือหลายด้าน สามารถให้อยู่
ในสังคมไทยได้” 

(เหมย แซ่จาง. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า รัฐบาลไทยออกนโยบายต่าง ๆ เพื่อสนับสนุน

คนจีนยูนนานท่ีอพยพ มายังภาคเหนือของประเทศไทย โดยภาครัฐอนุญาตให้ชาวจีนกลุ่มนี้สามารถ
ต้ังถิ่นฐานด าเนินชีวิตในสังคมไทย และได้กลมกลืนผสมผสานวิถีชีวิตกับคนไทยดังท่ี พลวัฒ ประพัฒน์ทอง 
(2554 : 8) กล่าวว่า ต้ังแต่ปี พ.ศ. 2496 ท่ีคนจีนยูนนานเข้ามาต้ังถิ่นฐานในสังคมไทย พวกเขาจาก
คนจีนยูนนานกลายเป็น “ไทย” ด้วยวิธีการกลมกลืนกับรัฐบาลไทยในอดีต สาเหตุท่ีท าให้สามารถ
กลมกลืนได้คือ คนจีนยูนนานท่ีเป็นทหาร (กองก าลังทหารคณะชาติก๊กมินต๋ัง) ช่วยเหลือรัฐบาลไทย
หลายครั้ง พวกเขาต่อสู้กับผู้ก่อการร้ายจนได้รับชัยชนะ ดังนั้น รัฐบาลไทยจึงให้คนจีนยูนนานท่ีเป็น
ทหาร (กองก าลังทหารคณะชาติก๊กมินต๋ัง) และคนจีนยูนนาน (ไม่ได้เป็นทหาร) ท่ีมีพฤติกรรมดีได้ถือ
สัญชาติได้ รวมไปถึงการให้คนจีนยูนนานเหล่านี้มีสิทธิท ามาหากินในแผ่นดินไทย จากข้อมูลท่ีกล่าวมา
แสดงให้ทราบว่า คนจีนยูนนานท่ีเป็นกองก าลังทหารคณะก๊กมินต๋ังเป็นส่วนส าคัญท่ีท าให้รัฐบาลอนุญาติ
ใหถ้ือสัญชาติไทยและสามารถมีสิทธิท ามาหากินในแผ่นดินไทย นอกจากนี้คงยังสะท้อนให้เห็นว่า 
คนจีนยูนนานกลุ่มนี้มีความส าคัญและความจ าเป็นต่อรัฐบาลไทยในอดีต ด้วยเหตุนี้ คนจีนยูนนานท่ี
บ้านเทอดไทยจึงมีโอกาสได้ตั้งถิ่นฐานอาศัยอยู่ในประเทศไทยและยังได้ท ามาหากินในสังคมไทย 
โดยการผสมผสานกลมกลืนกับสังคมไทยได้อย่างดี 

อย่างไรก็ตาม การผสมกลมกลืนแบ่งออกเป็น 2 แบบ แบบท่ีหนึ่งคือการได้ยอมรับ 
(ยอมรับวัฒนธรรมท่ีมีความแตกต่างกัน) โดยไม่ได้ถูกบังคับ หมายถึงพวกเขาสามารถท าส่ิงใดส่ิงหนึ่ง
โดยไม่ได้ถูกบังคับว่า ต้องเลือกส่ิงใดส่ิงหนึ่งเท่านั้น ส่วนแบบท่ีสองคือการท่ีไม่ยอมรับอย่างแน่นอน 
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จ าเป็นต้องถูกถูกบังคับ หมายถึงพวกเราถูกรัฐหรือหน่วยงานบังคับว่าต้องท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งเท่านั้น 
แต่ไม่ว่าเป็นแบบใดก็จะเกิดผลกระทบเดียวกันคือ การผสมผสานกลมกลืนกับส่ิงนั้น ๆ ดังท่ี คนไทย
เช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“สมัยก่อน มีอยู่ช่วงหนึ่งรัฐบาลไม่อนุญาติให้เปิดโรงเรียน
สอนภาษาจีนเลย ถ้าท่ีไหนยังมีโรงเรียนเปิดสอนภาษาจีน ครูท่ีนั่น
ก็จะถูกจับแน่ ๆ เพราะว่าในช่วงนั้นรัฐบาลออกนโยบายว่า ชาติพันธุ์
ท้ังหมดต้องเรียนภาษาไทยและต้องพูดภาษาไทยเป็นภาษาเดียว
เท่านั้น ไม่ให้เรียนรู้ภาษาท่ีนอกเหนือภาษาไทย ในช่วงนั้นเราก็ได้
เรียนรู้ภาษาไทยและวัฒนธรรมไทย ได้เรียนรู้วัฒนธรรมไทยมาเยอะ” 

(อาหวู่ แซ่หยี่. 16 พฤศจิกายน 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนจีนยูนนานได้ผสมกลมกลืนกับสังคมไทย

ด้วยรัฐบาลได้ออกนโยบายไม่อนุญาตให้เปิดโรงเรียนสอนภาษาไทยและเผยแพร่วัฒนธรรมจีน และดังท่ี 
พลวัฒ ประพัฒน์ทอง (2554 : 100) กล่าวว่า โรงเรียนสอนภาษาจีนเคยถูกรัฐบาลควบคุม และรัฐบาล 
ไม่ยอมให้เปิดโรงเรียนสอนภาษาจีน และไม่ยอมให้โรงเรียนที่สอนใช้ภาษาจีนเป็นสื่อในรัฐบาล 
จอมพล ป. พิบูลสงคราม แต่การท่ีภาครัฐในช่วงท่ีไม่อนุญาตให้คนจีนยูนนานจัดการเรียนการสอน
ภาษาจีน ก าหนดให้พวกเขาเรียนแต่ภาษาไทยอย่างเดียว อันท่ีจริงแล้ว คนจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย
ก็จะพยายามรักษาวัฒนธรรมท่ีตนเองสืบทอดมาจากบรรพบุรุษของตนเอง อย่างไรก็ตาม การกระท า
แบบนี้ในช่วงนั้นย่อมท าให้ชาติพันธุ์อื่น ๆ ได้ผสมกลมกลืนกับสังคมไทยได้อย่างรวดเร็ว 

สรุปได้ว่า รัฐบาลไทยออกนโยบายเพื่อสนับสนุนคนจีนยูนนานท่ีอาศัยท่ีภาคเหนือของ
ประเทศไทย สามารถต้ังถิ่นฐานด าเนินชีวิตได้ในสังคมไทย ดังนั้น ชาวบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
จึงได้มีการผสมกลมกลืนกับวิถีชีวิตของคนไทย 

3.3.2 ด้านการศึกษา 
การศึกษาย่อมเป็นเครื่องมือส าคัญท่ีท าให้คนไทยเช้ือสายจีนเกิดการผสมกลมกลืนกับ

วิถีชีวิตในสังคมไทย เนื่องจากคนจีนรุ่นแรกท่ีอพยพมายังประเทศไทย โดยเฉพาะคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
ท่ีอพยพมายังบนภูเขาทางภาคเหนือ พวกเขาจึงได้สร้างโรงเรียนภาษาจีนขึ้นเพื่อให้ลูกหลานได้มี
โอกาสเรียนหนังสือ ต่อมากลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ รวมท้ังคนไทยเช้ือสายจีนได้รับความช่วยเหลือจาก
รัฐบาลไทย โดยรัฐบาลได้ก่อสร้างโรงเรียนภาษาไทยในหมู่บ้าน เพราะฉะนั้น คนไทยเช้ือสายจีนจึงมี
โอกาสได้เข้าโรงเรียนภาษาไทย เรียนรู้ภาษาไทยอย่างเป็นระบบ การท่ีเข้าโรงเรียนภาษาไทยส่งผลให้
คนไทยเช้ือสายจีนได้เรียนรู้ความคิด วัฒนธรรมและประเพณีของคนไทย ท าให้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
สามารถกลมกลืนกับสังคมไทยได้อย่างดี จากการเข้าโรงเรียนไทยของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานจึงท าให้
สามารถส่ือสารกับคนไทยได้มากขึ้นและท าให้มีความรู้สึกว่าตนเองเป็นส่วนหนึ่งในสังคมไทย ดังที่ 
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 
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“พ่อผมอพยพมาจากมณฑลยูนนานของประเทศจีน 
ซึ่งพ่อผมใช้ภาษาจีนท้องถิ่นยูนนาน และพ่อผมพูดไทยไม่ได้เลย 
เนื่องจากพ่อผมมากับกองทัพทหาร ทุกคนพูดแต่ภาษาจีนยูนนาน 
มาเป็นจ านวนมากเหลือเกิน ในกลุ่มนี้ทุกคนโดยอาศัยเป็นกลุ่มโดย
ไม่ได้พึ่งพาอาอาศัยกับคนใดคนหนึ่ง ดังนั้นพ่อผมจึงไม่สามารถพูด
ไทยได้เลย ส่วนมากเป็นคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นท่ีสอง ผมได้เข้า
โรงเรียนภาษาไทยกับโรงเรียนภาษาจีน ดังนั้นผมจึงพูดได้สามภาษา 
ได้แก่ ภาษาจีนยูนนาน ภาษาจีนกลาง ภาษาไทย แต่ภาษาท้องถิ่น
ยูนนานเป็นภาษาหลักในการส่ือสาร เมื่อคุยกันระหว่างคนใน
ครอบครัว หรือคุยกันระหว่างคนในหมู่บ้านก็มักจะใช้ภาษาท้องถิ่น
ยูนนาน” 

(จิรเมธ แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า บรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานไม่มี

โอกาสได้เข้าศึกษาท่ีโรงเรียนภาษาไทย ส่วนลูกหลานได้ศึกษาในโรงเรียนภาษาไทย ได้เรียนรู้ภาษาไทย 
จากการท่ีเรียนรู้ภาษาสามารถท าให้คนไทยเช้ือสายจีนได้ใช้ชีวิตการเรียนกับคนไทย และยังท าให้
พวกเขาเข้าใจนิสัย ความคิด และวัฒนธรรมของคนไทยมากขึ้น นอกจากนี้ลูกหลานของคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานรุ่นท่ีเกิดในประเทศไทย เมื่อเกิดมาก็ได้อยู่ร่วมกับสังคมไทยมากกว่าบรรพบุรุษของตนเอง และ
ยังมีโอกาสเข้าศึกษาท่ีโรงเรียนไทย ดังนั้น ลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีนจึงมีความผูกพันกับสังคมไทย
มากกว่าบรรพบุรุษของตนเอง ตรงกันข้าม บรรพบุรุษก็มีความผูกพันกับสังคมจีนมากกว่าลูกหลาน 
จึงสรุปได้ว่า การศึกษาย่อมท าให้ชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยมีความกลมกลืนกับ
สังคมไทย 

3.3.3 ด้านการย้ายถิ่นและการแต่งงาน 
การย้ายถิ่น หมายถึง การย้ายท่ีอยู่อาศัยจากท่ีอยู่ด้ังเดิมไปยังอีกท่ีหนึ่ง หรือจากท่ีอยู่อาศัย

ใดอาศัยหนึ่งย้ายไปอยู่อีกท่ีอยู่อาศัยใดอาศัยหนึ่ง และการย้ายถ่ินเพื่อตั้งถิ่นฐานใหม่ และการย้ายถิ่น
นั้นมีท้ังการย้ายถิ่นระยะไกลและใกล้ รวมท้ังการย้ายถิ่นภายในประเทศและการย้ายถิ่นต่างประเทศ 
(พัชราววัย วงศ์บุญสิน. 2552)  

ในขณะท่ีคนจีนยูนนานท่ีอาศัยอยู่ในบ้านเทอดไทย พวกเขาพยายามปรับตัวให้เข้ากับ
สังคมไทย เช่น ความเช่ือของคนจีนยูนนานท่ีอพยพมาประเทศไทยกลุ่มนี้จะนับถือสิทธิเต๋า หรือจิตวิญญาณ
ของบรรพบุรุษ ส่วนคนไทยจะนับถือศาสนาพุทธเป็นหลัก ในขณะเดียวกันท่ีคนจีนยูนนานได้อพยพ
อาศัยอยู่ในสังคมไทยแล้ว พวกเขามีการนับถือท้ังศาสนาด้ังเดิมท่ีตนเองสืบทอดมาตลอดและศาสนาพุทธ 
การท่ีคนจีนยูนนานกลุ่มนี้นับถือศาสนาพุทธเริ่มจากพวกเขาอาศัยอยู่ในประเทศไทย และในขณะเดียวกัน
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คนจีนยูนนานกลุ่มนี้คงยังเรียนรู้ภาษาไทย เมื่อส่ือสารกับคนไทยและเรียนรู้วัฒนธรรมของประเทศไทยแล้ว 
พวกเขาก็ได้ทราบว่า การท่ีพูดภาษาไทยได้นั้นสามารถท าให้พวกเขาด าเนินชีวิตร่วมกับชุมชนในท้องถิ่น
ท่ีบ้านเทอดไทยง่ายข้ึน หากพวกเขาส่ือสารไม่ได้ ก็จะมีปัญหาต่าง ๆ เกิดข้ึน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

 “อย่างรุ่นพ่อของผม เวลาท่ีเข้ามาพวกเขาด าเนินชีวิต
ล าบากมาก เพราะว่าพวกเขาส่ือสารกันไม่ได้ ไม่มีใครสามารถ
เข้าใจภาษาของแต่ละคน หลังจากนั้นก็มีคนเริ่มเรียนภาษาไทย 
ต่อมาก็มีคนหลาย ๆ คนเรียนภาษาไทยเช่นกัน หลังจากเรียนรู้
ภาษาไทย สามารถพูดกันรู้เรื่องแล้ว ถ้ามีกิจกรรมอะไรพวกเขา   
ก็เรียกเราไปร่วมกัน เมื่อเราจัดงานอะไรก็ไปเรียกเขามาฉลองกัน 
ต่อ ๆ มา เราก็ได้รู ้จักกับวัฒนธรรมประเพณีของแต่ละคน     
แต่ในปัจจุบันนี้ รุ่นผมเกิดท่ีนี่ แล้วก็ไ ด้ผูกพันกับท่ีนี่ ด้ังแต่เกิด    
รุ่นผมก็สามารถพูดท้ังภาษาไทยและภาษาจีนและภาษาจีนยูนนาน
ได้ และอย่างผมก็ได้ร่วมงานเทศกาลท้ังไทยและจีน เราใช้ชีวิต
ร่วมกับคนไทยท่ีเป็นชาติพันธุ์และคนไทยท่ีไม่เป็นชาติพันธุ์ได้เป็น
อย่างดี ทุกคนช่วยเหลือกัน” 

(อาหวู่ แซ่หยี่. 16 พฤศจิกายน 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ขณะท่ีคนจีนยูนนานอพยพยังบ้านเทอดไทย 

ด ารงชีวิตของคนจีนยูนนานกลุ่มนี้ได้รับการเปล่ียนแปลงไปอย่างมาก พวกเขาพยายามปรับเปล่ียน
ตนเองเพื่อกลมกลืนกับสังคมไทย อย่างเช่น พวกเขาเรียนรู้ภาษาไทยเพื่อท่ีจะส่ือสารกับชุมชนท่ีบ้าน
เทอดไทยได้ และการสผมกลมกลืนกับสังคมไทยโดยการเรียนภาษาไทยเพื่อส่ือสารกับคนไทยและจะ
ได้ด าเนินชีวิต สามารถแก้ไขปัญหาต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้นได้ โดยหลังจากท่ีส่ือสารเข้าใจกันได้ระหว่าง
คนจีนยูนนานกลุ่มนี้กับคนไทยจึงได้มีการเรียนรู้และเข้าใจวัฒนธรรม ประเพณีของสังคมไทยมากขึ้น  

การย้ายถิ่นท่ีอยู่อาศัยของคนจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยท าให้พวกเขามีความรู้สึกท่ีดี
ต่อประเทศไทย เพราะประเทศไทยเป็นประเทศท่ีมีความอบอุ่น มีความสุข เป็นสถานท่ีสงบสุข จึงท าให้
พวกเขาต้ังถิ่นฐานอาศัยอยู่ในแผ่นดินไทย และได้มีการผสมกลมกลืนกับสังคมไทย ดังเช่น การได้แต่งงาน
กับคนไทยหรือชาติพันธุ์อื่นท่ีบ้านเทอดไทย ส าหรับคนจีนการแต่งงานเป็นเรื่องท่ีมีความส าคัญมาก ๆ 
ต่อชีวิต และการแต่งงานของพวกเขาต้องท าตามประเพณีของท้องถิ่นท่ีตนเองอาศัยอยู่ในสังคมจีน
แต่ละท่ีย่อมมีประเพณีแต่งงานเป็นเฉพาะ ในอดีตคนจีนทุกคนล้วนแล้วไม่ต้องเป็นผู้ท่ีออกไปหาภรรยา
ด้วยตนเอง พ่อแม่จะเป็นผู้จัดการเรื่องแต่งงานของลูก ๆ เป็นส่วนใหญ่ เช่น บางคนยังไม่เคยเห็นหน้ากัน
ก็ถูกพ่อแม่ของท้ังสองฝ่ายจัดให้เป็นสามีภรรยากัน แสดงให้เห็นว่า คนจีนให้ความส าคัญกับเรื่อง
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แต่งงานเป็นอย่างมาก ในปัจจุบันนี้ลูกหลานชาวจีนสามารถเลือกคู่ชีวิตท่ีตนเองต้องการได้ โดยพ่อแม่
จะไม่บังคับว่า ลูกต้องแต่งงานกับใครในเวลาใด ดังนั้นถือได้ว่า ปัจจุบันนี้คนจีนสามารถแต่งงานตาม
อัธยาศัย แต่พวกเขาก็ถือเรื่องแต่งงานเป็นเรื่องส าคัญมากต่อชีวิตอยู่เสมอ 

การท่ีคนจีนยูนนานท่ีย้ายถิ่นมาต้ังถิ่นฐานท่ีบ้านเทอดไทยนั้น พวกเขาพยายามปรับตัว
กลมกลืนกับสังคมไทย พวกเขาเริ่มเรียนภาษาไทย ส่ือสารกับคนไทย เรียนรู้และเข้าใจภาษาไทย 
และนอกจากนี้คนจีนยูนนานกลุ่มนี้ยังคงเริ่มแต่งงานกับคนไทยหรือชาติพันธุ์ต่าง ๆ  ท่ีบ้านเทอดไทย 
การท่ีพวกเขาแต่งงานกันยิ่งท าให้ความสัมพันธ์ระหว่างคนจีนกับคนไทยในบ้านเทอดไทยดีขึ้น 
ถึงแม้ว่าในช่วงแรก ๆ ท่ีแต่งงานกันย่อมมีปัญหาบ้าง ส าหรับปัญหาท่ีเกิดขึ้นนั้นย่อมคลี่คลายไป
เนื่องจากวัฒนธรรมประเพณี และความคิดท่ีมีความแตกต่างกัน ปัจจุบันนี้ ลูกหลานของคนจีนยูนนาน
กลุ่มนี้ท่ีได้แต่งงานกับคนไทยหรือชาติพันธุ์อื่นมากขึ้นเรื่อย ๆ และพวกเขาได้ผสมสผานกลมกลืนกับ
คู่ชีวิตด้วยดี และสามารถด าเนินชีวิตอยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้าน
เทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ในช่วงแรก ๆ ท่ีพ่อแม่ย้ายมาท่ีนี่ ไม่มีใครแต่งงานกับคน
ท่ีนี่นะ แต่เมื่อพวกเขาสามารถสื่อสารกันได้ รู้จักกันแล้ว ก็เริ่มมี
คนจีนยูนนานขอแต่งงานกับผู้หญิงท่ีนี่ ตอนแรก ๆ ท่ีแต่งงานกัน
พวกเขาก็มีปัญหาเกิดขึ้นมาเยอะ แต่เมื ่ออยู่กันไปหลาย  ๆ ปี 
ปัญหาท่ีเกิดขึ้นก็หายไป ท้ังสองคนอยู่ด้วยกันยิ่งอยู่ยิ่งรัก ท้ังสอง
คนก็เรียนรู้วัฒนธรรม ประเพณีของแต่ละฝ่าย เข้าใจกันมากยิ่งขึ้น 
และด าเนินชีวิตด้วยกัน มีความสุขมาก ๆ ส่วนรุ่นผมนะ คนท่ีได้
แต่งงานกับคนท่ีนี่เป็นจ านวนมาก เพราะว่าะอยู่กันมาหลาย ๆ ปี 
เราก็รู้จักกัน ไว้ใจกัน และกลมกลืนกัน” 

(เบญจรัตน์ แซ่เซียว. 16 พฤศจิกายน 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า การท่ีคนจีนยูนนานอพยพมาต้ังท่ีอยู่อาศัยใน

บ้านเทอดไทยนั้น ท าให้คนจีนยูนนานกลุ่มนี้ได้แต่งงานกับคนไทยหรือชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในพื้นท่ีแห่งนี้ 
แต่ช่วงแรกท่ีคนจีนยูนนานอพยพมายังประเทศไทย พวกเขาจะไม่ยอมแต่งงานกับคนในพื้นท่ีนี้ 
เนื่องจากคนจีนในอดีตพ่อแม่จะเป็นผู้ท่ีจัดกันเรื่องแต่งงานให้ ดังนั้น พวกเขาจึงไม่นิยมแต่งงานกับ
คนพื้นท่ีอื่น ต้องแต่งกับคนจีนด้วยกัน แต่เมื่อการด าเนินชีวิตในประเทศไทยจึงท าให้คติความคิดเรื่องนี้
ได้การเปล่ียนแปลง จึงท าให้ในปัจจุบันนี้ ลูกหลานของคนจีนยูนนานกลุ่มนี้ได้ออกไปแต่งงานกับคนใน
ชุมชนมากขึ้นเรื่อย ๆ ดังนั้น จึงท าให้คนจีนยูนนานกลุ่มนี้เกิดการผสมสผานกลมกลืนกับสังคมไทยมากขึ้น 

สรุปได้ว่า คนจีนยูนนานได้อพยพมายังบ้านเทอดไทยแห่งนี้ได้มีการผสมกลมกลืนกัน
ในด้านต่าง ๆ โดยเฉพาะด้านการแต่งงานท่ีมีการเปล่ียนแปลงโดยลูกหลานไปแต่งงานกับคนไทยหรือ
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ชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในพื้นท่ีนั้น ๆ มากขึ้นและต่างก็พยายามท่ีจะด าเนินชีวิตคู่ใหอ้ยู่ร่วมกันได้อย่างมีความสุข 
โดยการปรับความคิดเรียนรู้และเข้าใจวัฒนธรรม ประเพณี ภาษา การนับถือศาสนาของแต่ละคนได้ 

3.3.4 ด้านการประกอบอาชีพ 
ในสังคมไทยมีคนจีนกลุ่มหนึ่งท่ีอพยพมายังประเทศไทยโดยไม่ได้มาเพื่อการค้าขาย

หรือเป็นแรงงานเท่านั้น แต่พวกเขามาเพื่อหาถิ่นฐานเนื่องจากการแพ้สงครามในประเทศจีน 
กลุ่มคนจีนยูนนานท่ีได้อพยพมานี้ได้ประกอบอาชีพท าไร่ท านาเพื่อหาเลี้ยงชีพ แต่ลูกหลานของ
ชาวจีนยูนนานนั้นหลังจากได้ศึกษาที่โรงเรียนภาษาไทยและภาษาจีน จึงพูดได้สองภาษา ได้แก่ 
ภาษาจีนกับภาษาไทย จึงท าให้บางคนสามารถประกอบอาชีพเป็นครูสอนภาษาจีนท่ีภาคเหนือของ
ประเทศไทย บางคนประกอบอาชีพเป็นล่ามแปลภาษาจีน – ไทย บางคนเป็นมัคคุเทศก์ท่ีจังหวัด
กรุงเทพมหานคร จังหวัดเชียงใหม่ จังหวัดภูเก็ต เป็นต้น โดยรวมแล้วอาชีพท่ีคนไทยเช้ือสายจีน
ประกอบนั้นท าให้วิถีชีวิตของพวกเขามีการผสมกลมกลืนกับวิถีชีวิตในสังคมไทย ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“คนไทยเช้ือสายจีนรุ่นปัจจุบันบางคนเป็นชาวนา ท าไร่ท า
นา บางคนเป็นครูสอนภาษาจีนกลางในโรงเรียนภาคเหนือของประเทศ
ไทย มีทั้งโรงเรียนอนุบาลและโรงเรียนมัธยมต้นและโรงเรียน
ม ัธยมปลาย แ ล ะ ย ัง ม ีบ า ง ค น เ ป ็น ค ร ูส อ น ภ า ษ า จ ีน ใ น
มหาวิทยาลัย คนไทยเชื้อสายจีนนอกจากเป็นชาวนาและครู
ภาษาจีนแล้วยังมีหลาย ๆ คนไกด์ท่ีกรุงเทพ พัทยา ภูเก็ต ฯลฯ 
เพราะว่าพวกเขาพูดได้ท้ังภาษาจีนและภาษาไทย อย่างน้องสอง
ภาษา” 

(จิรเมธ แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานที่บ้านเทอดไทย 

ได้มีโอกาสประกอบอาชีพในสังคมไทยและท าให้พวกเขาได้มีโอกาสใช้ชีวิตร่วมกันกับคนไทย 
อย่างเช่น อาชีพครูภาษาจีนท่ีท าให้พวกเขาได้อยู่ใกล้ชิดกับคนไทย อีกท้ังยังได้มีโอกาสแลกเปล่ียน
ความคิดซึ่งกันและกัน เป็นต้น การท่ีใช้ชีวิตร่วมกับคนไทยเช้ือสายจีนนั้นย่อมท าให้พวกเขามีโอกาสท่ี
ได้รับความคิดและวัฒนธรรมของคนไทยโดยตรง ด้วยเหตุนี้ จึงส่งผลให้วิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยมีการผสมกลมกลืนกับสังคมไทยผ่านการประกอบอาชีพกับคนไทยได้เป็นอย่างดี 

จึงสรุปได้ว่า เนื่องจากคนไทยเชื้อสายจีนได้มีโอกาสใช้ชีวิตร่วมกันกับคนไทยใน
สังคมไทย จากการประกอบอาชีพร่วมกับคนไทยจึงท าให้พวกเขาได้อยู่ใกล้ชิดกับคนไทยมากขึ้น และ
มีโอกาสท่ีได้แลกเปล่ียนความคิดซึ่งกันและกัน จึงท าให้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานได้รับอิทธิพลทาง
ความคิดและวัฒนธรรมของคนไทยโดยตรง จึงเกิดเป็นการผสมผสานอย่างลงตัวของการอยู่ร่วมกัน
อย่างสงบสุขในแผ่นดินไทย 



บทที่ 4 
บทบาทของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน บา้นเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 

อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
 
 ผู้วิจัยวิเคราะห์บทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายท่ีมีต่อสังคมไทยในด้านต่าง ๆ ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

4.1 บทบาทด้านสังคม  
4.1.1 สร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนแก่ชุมชน  
4.1.2 สร้างบุคลากรสอนภาษาจีน (ครูจีน) 
4.1.3 มัคคุเทศก์ 
4.1.4 ล่ามแปลภาษา 

4.2 บทบาทด้านเศรษฐกิจ  
4.2.1 ส่งออกชาจีน  
4.2.2 แหล่งท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์ 

4.3 บทบาทด้านวัฒนธรรม  
4.3.1 การเผยแพร่วัฒนธรรมจีนในสังคมไทย  
4.3.2 การสืบทอดให้ด ารงอยู่  

โดยมีรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
4.1 บทบาทด้านสังคม  

ค าว่า “บทบาท” หมายถึง การท่ีท าส่ิงใดส่ิงหนึ่งตามบริบท หรือการท่ีท าตามหน้าท่ีท่ีก าหนดไว้ 
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน . 2554) บทบาทของงานวิจัยชิ้นนี้ จึงหมายถึง บทบาทของ
คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ท่ีมีต่อ
สังคมไทยใน 3 ด้านหลัก ๆ ได้แก่ บทบาทด้านสังคม บทบาทด้านเศรษฐกิจ และบทบาทด้านวัฒนธรรม 

คนจีนท่ีอพยพมายังประเทศไทยถือได้ว่าเป็นส่วนหนึ่งของสังคมไทยและยังได้สร้างความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีน ดังนั้นความสัมพันธ์ทางไมตรีระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนมี
มายาวนาน ต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน อีกท้ังประเทศไทยกับประเทศจีนได้มีความสัมพันธ์อันดีต่อกัน
เสมอมา จึงมีค ากล่าวไว้ว่า คนไทยและคนจีนเป็นครอบครัวเดียวกัน ซึ่งในปัจจุบันนี้ถึงแม้ว่าสภาพสังคม
ได้รับความเปล่ียนแปลงไป แต่ความสัมพันธ์ท่ีดีระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนยังคงอยู่ คนจีนยูนนาน
รุ่นแรกท่ีอพยพมายังประเทศได้ก่อสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนเพื่อสร้างบุคลากรท่ีเป็นล่าม เพื่อให้
สามารถส่ือสารได้อย่างน้อยสองภาษา ได้แก่ ภาษาจีนกลางและภาษาไทย ส่วนคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
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รุ่นแรกท่ีอพยพมายังประเทศไทยได้สร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนเพื่อสร้างบุคลากรท่ีเป็นล่าม เพื่อให้
สามารถส่ือสารได้อย่างน้อยสองภาษา ได้แก่ ภาษาจีนกลางและภาษาไทย ส่วนคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
บ้านเทอดไทยในปัจจุบันได้เข้าศึกษาท้ังโรงเรียนภาษาไทยกับโรงเรียนภาษาจีน พวกเขาจึงพูดได้ท้ัง
ภาษาจีนกับภาษาไทย อีกท้ังพวกเขายังสามารถประกอบอาชีพเป็นครูสอนภาษาจีน เพื่อแก้ปัญหา
การขาดแคลนครูสอนภาษาจีน จึงท าให้คนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทยเป็นกลุ่มท่ีท าให้สถาบัน
ศึกษาในสังคมไทยสามารถเปิดสอนวิชาภาษาจีนได้เป็นอย่างดี นอกจากนี้ ประเทศไทยยังเป็นประเทศ
ท่ีมีแหล่งท่องเท่ียวเป็นจ านวนมาก จึงท าให้ปัจจุบันมีนักท่องเท่ียวคนจีนจ านวนมากท่ีเดินทางเพื่อมา
ท่องเท่ียว ดังนั้น โรงเรียนภาษาจีนท่ีบ้านเทอดไทยแห่งนี้จึงได้สร้างบุคลากรให้มาประกอบอาชีพ
มัคคุเทศก์ให้แก่สังคมไทย เพื่อเป็นการส่งเสริมอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวไทยท าให้เศรษฐกิจของ
ประเทศไทยไปในทางท่ีดี ช่วยให้ประชาชนมีคุณภาพชีวิตท่ีดีกว่าเดิม 

4.1.1 สร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนแก่ชุมชน  
คนจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย รุ่นแรก

ท่ีอพยพมายังประเทศไทยส่ิงท่ีนึงถึงคือ การท่ีสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีน เพื่อให้ลูกหลานได้มีโอกาส
ศึกษาทักษะต่าง ๆ เพื่อน าไปด ารงชีวิต แต่คนจีนรุ่นแรกท่ีก่อต้ังโรงเรียนมีความยากล าบากมาก  
เนื่องจากในยุคแรก ๆ ท่ีก่อต้ังโรงเรียนภาษาจีนไม่มีเงินลงทุนซื้อหนังสือ หรือซื้ออุปกรณ์การเรียนการสอน 
หรือไม่มีเงินจ้างครูมาสอนหนังสือ ดังนั้นคนไทยเช้ือสายจีนจึงเห็นถึงความจ าเป็นและความส าคัญ
ในการก่อสร้างโรงเรียนภาษาจีน พวกเขาจึงรวมกลุ่มกันและรวบรวมเงินเพื่อไปก่อสร้างโรงเรียนสอน
ภาษาจีน นับจากนั้นจึงได้เกิดเป็นโรงเรียนขึ้นมา จากความช่วยเหลือของชาวบ้านทุกคน และโรงเรียน
ท่ีสร้างขึ้นมานั้นเป็นแบบง่าย โดยครูท่ีมาสอนหนังสือก็เป็นคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีมีความรู้ทางด้าน
ทักษะต่าง ๆ ซึ่งวิชาหลักท่ีเปิดสอนคือ วิชาภาษาจีน แล้วจากเปิดโรงเรียนไว้ไม่นานได้มีนโยบายจาก
ภาครัฐบาลโดยไม่อนุญาตให้เปิดสอนโรงเรียนภาษาจีน หากคนใดยังสอนภาษาจีนถือว่าผิดกฎหมาย 
จนกระท่ังเมื่อเวลาผ่านไปรัฐบาลได้กลับมาอนุญาตและออกนโยบายให้เปิดสอนโรงเรียนภาษาจีนได้
ตามกฎหมายอย่างเป็นทางการ ดังนั้นบ้านเทอดไทยก็ได้สร้างโรงเรียนภาษาจีนอย่างเป็นทางการ 
ส่วนนักเรียนท่ีเข้ามาศึกษาท่ีโรงเรียนสอนภาษาจีนมีท้ังคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน คนไทยและชาติพันธุ์อื่น
อีกด้วย 

ปัจจุบันนี้มีชาวต่างชาติท่ีสนใจเรียนภาษาจีนมากขึ้น ท้ังชาวต่างประเทศในทวีปเอเชีย
และยุโรป โดยเฉพาะคนในสังคมไทยท้ังคนไทยและคนไทยเช้ือสายจีนทุกกลุ่ม อย่างไรก็ตาม โรงเรียน
ภาษาจีนท่ีต้ังอยู่ท่ีหมู่บ้านเทอดไทย มีประวัติยาวนานจึงได้รับความสนใจจากท้ังคนไทยกับคนไทยเช้ือ
สายจีนยูนนานท่ีต าบลเทอดไทย จึงท าให้ชาวบ้านต้องการส่งลูกหลานไปเรียนท่ีโรงเรียนภาษาจีนท่ี
บ้านเทอดไทย เนื่องจากนักเรียนท่ีได้ไปศึกษาท่ีโรงเรียนจะสามารถพูดภาษาจีนได้เป็นอย่างดี แล้วยัง
เช่ือกันว่าการท่ีส่งลูกหลานไปเรียนท่ีโรงเรียนภาษาจีนจะท าให้ลูกหลานได้รับการศึกษาท่ีดีและได้น า
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ความรู้ท่ีได้มาจากโรงเรียนเพื่อไปพัฒนาชุมชน นอกจากนี้การสร้ างโรงเรียนภาษาจีนยังสามารถ
ส่งเสริมให้ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศจีนกับประเทศไทยไปในทางท่ีดี และโรงเรียนสอนภาษาจีน
คงยังเป็นสถานท่ีท่ีเผยแพร่วัฒนธรรมจีนให้กับลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีน มีผลกระทบต่อวิถีชีวิตของ
คนไทยเช้ือสายจีนด าเนินชีวิตแบบจีน อีกประการท่ีส าคัญของโรงเรียนภาษาจีนคือส่ังสอนให้ลูกหลาน
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานมีคุณธรรม จริยธรรม และการท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานได้เรียนรู้คุณธรรม 
จริยธรรมท่ีสืบทอดจากบรรพบุรุษท าให้พวกเขาได้รับประสบความส าเร็จในสังคมไทย ดังนั้น บทบาทหนึ่ง
ของคนไทยเช้ือสายจีนท่ีมีต่อสังคมไทยคือ การท่ีสร้างสถานศึกษาแก่ชุมชนบ้านเทอดไทย ดังท่ี คนไทย
เช้ือสายจีนยูนนานปราชญ์ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย   
ได้กล่าวว่า 

“ทางนี้ส่วนมากเป็นคนจีน และตอนนี้ภาษาจีนก็ยิ่งอยู่ยิ่งใช้กัน
กว้างขวาง ชุมชนนี้ก็ส่วนมากเป็นคนจีน แล้วก็คนไทยเช้ือสายจีน
ท่ีนี่ค่อนข้างมีบทบาทการสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีน ท่ีนี่ก็มีโรงเรียน
สอนภาษาจีนหลายท่ี” 

(กนกนุช แซ่ฟอง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“คนจีนยูนนานท่ีนี่มีบทบาทการสร้างโรงเรียนภาษาจีนนะ 

อย่างตอนแรกท่ีพ่อแม่มาท่ีนี่ ไม่มีโรงเรียนภาษาจีนเลย ต่อมารุ่น
พ่อแม่ก็อยากให้ลูกหลานได้ไปเรียนหนังสือ แต่ท่ีนี่ไม่มีโรงเรียนอะไร
สักอย่างเลย พวกเขาก็สร้างโรงเรียนด้วยตัวเอง คนท่ีมีความรู้ก็ได้
เข้ามาเป็นครูสอนให้กับเด็ก สมัยก่อนพวกเขาสอนหลายวิชาด้วย 
เช่น เขียนภาษาจีน อ่านภาษาจีน คิดเลข ภูมิศาสตร์ แต่ตอนนี้
โรงเรียนท่ีรุ่นพ่อแม่สร้างมายังอยู่เหมือนเดิม แต่ลูกหลานส่วนมาก
จะเรียนภาษาจีนเป็นหลัก แต่ก็เรียนประวัติศาสตร์ ภูมิศาสตร์ คิด
เลข ภาษาอังกฤษไปด้วย” 

(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย 

ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายมีบทบาทด้านการสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีน
ให้แก่ชุมชนในสังคมไทย เนื่องจากบรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ได้สร้างสถานศึกษา
ท่ีสอนภาษาจีนแก่ชุมชน การท่ีสร้างสถานศึกษาเหล่านี้สามารถท าให้ลูกหลานมีความรู้ หนีจากความไม่รู้ 
การท่ีคนจีนยูนนานสร้างโรงเรียนนั้นท าให้ลูกหลานไม่เพียงแต่ประกอบอาชีพเป็นเกษตรกรอย่างเดียว
เท่านั้น หากยังประกอบอาชีพประเภทอื่น ๆ อีกด้วย เช่น ครูสอนภาษาจีน มักคุเทศก์ ล่ามแปลภาษา 
หรือได้เป็นนักธุรกิจระหว่างไทยกับจีน เป็นต้น ส่วนครูท่ีสอนในสถานศึกษาท่ีพวกเขาสร้างมานั้นจะ



87 

เป็นชาวบ้านปราชญ์ โดยปราชญ์ชาวบ้านจะสามารถสอนได้ทุกวิชา การท่ีพวกเขาสอนนั้นย่อมท าให้
ลูกหลานมีความรู้หรือทักษะในด้านต่าง ๆ ในการใช้ชีวิตกัน 

การก่อสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนนั้นย่อมมีอุปสรรคต่าง ๆ เพราะในช่วงเวลาก่อสร้าง
โรงเรียนพวกคนจีนยูนนานไม่มีเงินทุน ดังนั้นชาวบ้านคนจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยจึงรวมกัน ช่วยกัน
บริจาคเงินเพื่อสร้างโรงเรียน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“โรงเรียนท่ีนี่มายากมาก ๆ ตอนแรกท่ีสร้างโรงเรียนไม่มี
เงินเลย ห้องเรียนก็มีแต่หลังคา กระดานท่ีเก่ามากและสร้างจากไม้ 
แต่ไม่ว่ายังไงชาวบ้านคนจีนยูนนานท่ีนี่ก็ร่วมกันสร้างโรงเรียน
ภาษาจีน” 

(จาหลู แซ่ เอ่ย. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ในช่วงแรก

ท่ีสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนได้พบปัญหาหรืออุปสรรคอย่างมาก โดยเฉพาะพวกเขาไม่มีเงินทุนท่ี
เพียงพอในการสร้างโรงเรียน แต่พวกเขาไม่ยอมแพ้กับปัญหาหรืออุปสรรคเหล่านี้ ในขณะเดียวกัน
พวกเขารวมกลุ่มกัน ช่วยกันเหลือกันจนในท่ีสุดก็สามารถสร้างโรงเรียนได้ 

โรงเรียนต้าถงวิทยา ถือเป็นโรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีมีช่ือเสียงมากในบ้านเทอดไทย และขุ่นส่า 
(ขุนส่าเป็นคนจีนยูนนาน และเป็นผู้น าของหมู่บ้าน เขาเข้ามาอาศัยในบริเวณนี้ เพื่อเป็นฐานท่ีมั่นให้กับ
กองก าลังตอนรวมก าลังสู้เอาเอกราชคืนจากพม่าให้รัฐบาล แต่ต่อมาขุนส่ากลับกลายเป็นราชายาเสพติด
ระดับโลก ท าให้รัฐบาลไทยมาปราบปรามและขับไล่ออกไปได้ในท่ีสุด ท่ีนี่เคยมีช่ือเรียกว่า บ้านหินแตก 
เนื่องจากมีหินก้อนหนึ่งท่ีน้ าแม่ค า และน้ าห้วยดอยแสง ไหลมาบรรจบกัน แล้วหินก้อนดังกล่าวแตกออก
แต่ไม่แยกจากกัน ดังนั้น จึงเอาช่ือของหินก้อนนี้มาเป็นช่ือบ้านหินแตก และในปี 2525 สมเด็จพระกนิษฐา 
ธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ได้พระราชทานช่ือเป็น “บ้านเทอดไทย” 
(องค์การบริหารส่วนต าบลเทอดไทย - ท่องเท่ียว สารคดีท่องเท่ียว : ออนไลน์) โดยขุนส่าเป็นคนท่ีก่อสร้าง
โรงเรียนแห่งนี้ ไม่ว่าขุนส่าเป็นราชายาเสพติดระดับโลกก็ตาม ส าหรับคนในหมู่บ้านนั้น ๆ ขุ่นส่ายังเป็นคน
ท่ีเห็นถึงความส าคัญของการศึกษาจึงได้สร้างโรงเรียนขึ้นมา เพื่อให้ลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
ได้ศึกษาวิชาต่าง ๆ ให้มีความรู้ มีทักษะในการด าเนินชีวิต ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้าน
เทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ขุนส่าเป็นคนท่ีสร้างโรงเรียนภาษาท่ีนี่ โรงเรียนนั้นช่ือ 
โรงเรียนต้าถงวิทยาคม (大同中学 DA TONG ZHONG XUE) มีนักเรียน
มาเรียนเยอะ ตอนนี้นอกจากคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานมาเรียนแล้ว 
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ยังมีคนไทใหญ่ ลาหู่ ลีซอ และชนเผ่าอื่น แล้วตอนนี้คนท่ีนี่แต่ละคนพูด
ภาษาจีนได้นะคะ......คิดว่าโรงเรียนแห่งนี้มีบทบาทต่อชุมชนมาก ๆ” 

(หยางหัวจี. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ส าหรับคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้าน

เทอดไทย ขุนส่าเป็นคนจีนยูนนานท่ีมีบทบาทต่อชุมชนนั้น ๆ ถึงแม้ว่าเขาเคยเป็นราชายาเสพติดระดับโลก 
และท าให้รัฐบาลไทยมาปราบปรามและขับไล่ให้ออกไปได้ในท่ีสุด แต่เขาก็มีบทบาทบางส่วนท่ีดีต่อ
ชุมชนเทอดไทย เนื่องจากเขาได้สร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนให้แก่ชุมชน ท าให้ลูกหลานได้มีโอกาส
เข้าศึกษา เรียนรู้ส่ิงใหม่ ๆ จากโรงเรียนต้าถงวิทยาคม (大同中学 DA TONG ZHONG XUE) ซึ่งท าให้คนใน
บ้านเทอดไทยสามารถมีความรู้ได้ ดังนั้น ในบ้านเทอดไทยจึงมีพิพิธภัณฑ์ขุนส่าเพื่อให้ลูกหลานทราบว่า 
ขุนส่าเป็นคนท่ีมีบุญต่อชุมชนแห่งนี้มาก โดยเฉพาะการสร้างโรงสอนภาษาจีนให้แก่ชุมชน 

การท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนนั้นมีบทบาทมากต่อลูกหลาน 
เพราะนอกจากโรงเรียนสอนภาษาจีนจะสอนความรู้ให้แก่ลูกหลานแล้ว ยังท าให้ลูกหลานได้มีงานท่ีดีด้วย 
ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
ได้กล่าวว่า 

“คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานมีบทบาทสร้างโรงเรียนภาษาจีนนั้น 
โรงเรียนสอนภาษาจีนสามารถท าให้ลูกหลานได้เรียนหนังสือ ได้รู้
กับโลกภายนอก ถ้าไม่มีโรงเรียนสอนภาษาจีนลูก ๆ คงไม่มีโอกาส
เรียนภาษาจีน ส าหรับลูก ๆ ท่ีได้เรียนจบจากโรงเรียนสอนภาษาจีน 
ท าให้ลูกหลานสามารถพูดภาษาจีนได้ และพวกเขาก็ได้หางานดี ๆ 
ไม่ต้องท างานแบบเหนื่อย ๆ อย่างท่ีฉันท า ถ้าเด็กได้เรียนท่ีนี่ก็สามารถ
ส่ือสารกับคนจีน เมื่อพวกเขาส่ือสารกับคนจีนก็สะดวกมาก ไม่ต้องหา
ล่ามมาแปลให้” 

(หยิ่ง แซ่จ่ือ. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า การท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานสร้างโรงเรียน

ในบ้านเทอดไทยนั้น สามารถท าใหลูกหลานมีความรู้จากโรงเรียนสอนภาษาจีน และลูกหลานคนไทย
เช้ือสายจีนยูนนานที่นี่เมื่อได้ส าเร็จการศึกษาจากโรงเรียนก็ย่อมมีงานดี ๆ ท าทันที เพราะพวกเขา
สามารถใช้ภาษาจีนเป็นส่ือกลางพูดคุยกับคนจีนได้ 

นอกจากนี้ โรงเรียนสอนภาษาจีนแห่งนี้ยังคงเป็นสถานท่ีท่ีเผยแพร่วัฒนธรรมจีนท่ีสืบทอด
จากบรรพบุรุษของตนเอง ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 
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“คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีนี่มีบทบาทสร้างโรงเรียน
ภาษาจีนแน่นอน ถ้าไม่มีคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานก็จะไม่มี
โรงเรียนภาษาจีนท่ีนี่หรอก โรงเรียนภาษาจีนท่ีนี่มีประโยชน์ต่อ
ลูกหลานมาก สามารถท าให้เด็ก ๆ เรียนหนังสือ เรียนรู้วัฒนธรรมจีน 
ถ้าไม่งั้นวัฒนธรรมจีนท่ีสืบทอดจากบรรพบุรุษก็จะหายไป แล้วครูใหญ่
ในโรงเรียนก็มีความรับผิดชอบสูงต่อโรงเรียนสอนภาษาจีน เขาท างาน
เพื่อโรงเรียนเป็นตลอดชีวิตแล้ว นอกจากนี้สังคมไทยต้องการคนท่ี
ได้ท้ังภาษาไทยและภาษาจีน ดังนั้นถ้าไม่มีโรงเรียนสอนภาษาจีน 
ในเวลาท่ีสังคมไทยต้องการคนท่ีพูดภาษาจีนได้ก็ต้องไปหาจาก
ต่างประเทศ” 

(หยางหัวจี. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“โรงเรียนภาษาจีนสามารถเป็นแหล่งท่ีเผยแพร่วัฒนธรรมจีน

ท่ีสืบทอดมาจากบรรพยุรุษ เพราะโรงเรียนได้จัดงานต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้อง
กับวัฒนธรรมจีน เช่น ตรุษจีน วันไหว้พระจันทร์” 

(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานเป็นกลุ่มคนท่ีสร้าง

โรงเรียนสอนภาษาจีนแก่ชุมชน หากไม่มีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ก็คงไม่มีโรงเรียนสอนภาษาจีน
ในปัจจุบัน โรงเรียนสอนภาษาจีนนั้นไม่เพียงแต่เป็นสถานศึกษาท่ีเผยแพร่ความรู้ทางภาษาจีนอย่างเดียว
เท่านั้น หากยังเป็นสถานศึกษาท่ีเผยแพร่และสืบทอดวัฒนธรรมจีนจากบรรพบุรุษของตนเอง เป็นเครื่อง
เตือนใจให้กับลูกหลานของตนเองอยู่เสมอว่า บรรพบุรุษของตนเองเป็นใคร มาจากท่ีใด 

นอกจากนี้โรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในชุมชนนั้นยังคงช่วยเหลือ
ลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ียากจนด้วย ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“โรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานสร้าง
ในหมู่บ้านนี้มีประโยชน์มากนะ เพราะท าให้เด็กบนดอยนี้ได้เรียนรู้
ภาษาจีน เป็นส่ิงส าคัญมาก นอกจากนี้มีครอบครัวบางครอบครัว
ยากจนมาก แล้วโรงเรียนก็ให้ความช่วยเหลือให้ค่าเรียน ให้
ทุนการศึกษา” 

(วิริญญา ลาหู่นะ. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า โรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีคนไทยเช้ือสายจีน

ยูนนานสร้างแก่ชุมชนนั้น มีผลประโยชน์ที่ดีต่อชุมชนอย่างมาก เพราะโรงเรียนสอนภาษาจีนจะมี
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ทุนการศึกษาเพื่อจ่ายค่าเล่าเรียนให้แก่นักเรียนท่ีมีฐานะยากจน เพื่อให้พวกเขาได้มีโอกาสได้รับการศึกษา
ท่ีดีเหมือนคนอื่น 

ดังนั้น สรุปได้ว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย มีบทบาทด้านการสร้าง
โรงเรียนสอนภาษาจีนให้แก่ชุมชนในสังคมไทยอย่างมาก การท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้สร้าง
สถานศึกษาท่ีสอนภาษาจีนแก่ชุมชนนั้นสามารถท าให้ลูกหลานมีโอกาสได้รับความรู้เพื่อมีอนาคตท่ีดี 
โดยในช่วงแรกท่ีสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนได้พบปัญหาหรืออุปสรรคบ้าง แต่พวกเขาไม่ยอมแพ้กับ
ปัญหาหรืออุปสรรคเหล่านี้ ในขณะเดียวกันพวกเขารวมกลุ่ม ช่วยเหลือกัน จนในท่ีสุดก็ได้สร้างโรงเรียน
ขึ้นมา ซึ่งสถานศึกษาสอนภาษาจีนในหมู่บ้านนั้นย่อมเป็นสถานศึกษาท่ีสร้างบุคลากร เช่น ครูสอน
ภาษาจีนเพื่อแก้ปัญหาการขาดแคลนครูสอนภาษาจีน และบุคลากรมัคคุเทศก์เพื่อส่งเสริมอุตสาหกรรม
การท่องเที่ยวของไทยได้อย่างดี และโรงเรียนสอนภาษาจีนแห่งนี้ถือได้ว่าเป็นสถานท่ีที่เผยแพร่
วัฒนธรรมจีนให้กับลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน เพื่อให้ลูกหลานได้ทราบถึงท่ีมาของตนเองว่า 
บรรพบุรุษของตนเองเป็นใคร มาจากท่ีใด นอกจากนี้โรงเรียนสอนภาษาจีนแต่ละแห่งนี้ในชุมชนยังมี
นโยบายช่วยเหลือลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ียากจนโดยการมอบทุนการศึกษาเพื่อเป็นโอกาส
ให้กับเด็ก ๆ  

4.1.2 สร้างบุคลากรสอนภาษาจีน (ครูจีน)  
ค าว่า “บุคลากรสอนภาษาจีน” เป็นค าท่ีหมายถึง ครูท่ีสอนภาษาจีน โดยคนไทยเช้ือสาย

จีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้เข้ารับการศึกษา 
ในโรงเรียนไทยและโรงเรียนสอนภาษาจีน เมื่อจบศึกษาจากโรงเรียนสอนภาษาจีนแล้วจึงท าให้บางคน
สามารถใช้ภาษาจีนได้เป็นอย่างดี หรือบางคนสามารถใช้ภาษาจีนกลางในการประกอบอาชีพได้ 
แต่อย่างไรก็ตาม คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ทุกคนจะสามารถส่ือสารภาษาจีนกลางได้ โดยผู้ท่ี
สามารถใช้ภาษาจีนกลางได้เป็นอย่างดีนั้นคือผู้ที่ประกอบอาชีพเป็นครูสอนภาษาจีนในทั้งโรงเรียน
ภาษาไทยและโรงเรียนสองภาษาจีน ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานปราชญ์ชาวบ้านเทอดไทย ต าบล
เทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ทางนี้ส่วนมากเป็นคนจีน และตอนนี้ภาษาจีนก็ยิ่งอยู่ยิ่ง
ใช้กันกว้างขวาง ชุมชนนี้ก็ส่วนมากเป็นคนจีน แล้วก็คนไทยเช้ือสายจีน
ท่ีนี่ค่อนข้างมีบทบาทการสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีน ท่ีนี่ก็มีโรงเรียน
สอนภาษาจีนหลายท่ี ดิฉันช่ือว่าคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานมีบทบาท
การสร้างครูภาษาจีนนะ ถ้าคนไทยเช้ือสายจีนท่ีนี่จบ ม. 6 (ช้ัน ม. 6) 
ทางโรงเรียนภาษาจีน ส่วนคนท่ีจบจากโรงเรียน ถ้าสนใจก็ไปสอน
ท่ีโรงเรียนได้ อย่างเช่น ตอนนี้เมื่อตอนเย็นไม่มีอะไรท า ดิฉันก็ไป
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สอนภาษาจีนที่โรงเรียนจีน ก็การใช้เวลาว่างให้เป็นประโยชน์ 
อีกอย่างหนึ่ง ก็เหมือนกับว่าโรงเรียนสร้างครูสอนภาษาจีนขึ้นมา” 

(กนกนุช แซ่ฟอง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“เด็กท่ีนี่สามารถเรียนภาษาจีน ตอนนี้โรงเรียนมีชนเผ่าน้อย

มาเรียนด้วยนะ เช่น ไทใหญ่ ลาหู่  และอีกหลาย ๆ ชนเผ่าน้อย 
พวกเขาชอบเรียนภาษาจีน หลังจากเรียนจบแล้วบางคนก็ไปเรียนต่อ
ในเมือง บางคนก็ไปเป็นครูสอนภาษาจีนในโรงเรียนของหมู่บ้าน” 

(ภูริชญา ช่ืนบุญยริณโกล. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า หมู่บ้านเทอดไทยแห่งนี้มีคนจีนอาศัยอยู่

เป็นจ านวนมาก ดังนั้นในพื้นท่ีแห่งนี้จึงมีโรงเรียนสอนภาษาจีนเป็นจ านวนมากในชุมชน การท่ีมีโรงเรียน
สอนภาษาจีนนั้นสามารถสร้างบุคลากรสอนภาษาจีนให้แก่สังคมไทยเพื่อตอบสนองความต้องการของ
สังคมไทยได้ แล้วเมื่อนักเรียนท่ีจบจากโรงเรียนสอนภาษาจีนในช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 6 แล้ว พวกเขาก็จะ
สามารถใช้ภาษาจีนได้เป็นอย่างดี แล้วมักจะไปประกอบอาชีพเป็นครูสอนภาษาจีนท้ังในโรงเรียนไทย
และโรงเรียนสอนภาษาจีน ส าหรับคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีได้เป็นครูสอนภาษาจีนนั้นสามารถท าให้
พวกเขารู้สึกว่าตนเองมีคุณค่าต่อสังคมไทยเป็นอย่างมาก 

คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้มีหน้าท่ีสร้างบุคลากรสอนภาษาจีน (ครูจีน) ให้แก่
สังคมไทย ดังที่ คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ฉันคิดว่า คนจีนยูนนานที่นี่มีบทบาทการสร้างครูสอน
ภาษาจีนให้กับสังคมไทยนะ” 

(หยิ่ง แซ่จ่ือ. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานท่ีนี่มีบทบาทสร้างโรงเรียน

ภาษาจีนแน่นอน ถ้าไม่มีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานก็จะไม่มีโรงเรียน
ภาษาจีนท่ีนี่หรอก โรงเรียนภาษาจีนท่ีนี่มีประโยชน์ต่อลูกหลานมาก 
สามารถท าให้เด็ก ๆ เรียนหนังสือ เรียนรู้วัฒนธรรมจีน ถ้าไม่งั้น 
วัฒนธรรมจีนท่ีสืบทอดจากบรรพบุรุษก็จะหายไป แล้วครูใหญ่    
ในโรงเรียนก็มีความรับผิดชอบสูงต่อโรงเรียนสอนภาษาจีน เขาท างาน
เพื่อโรงเรียนมาตลอดชีวิตแล้ว นอกจากนี้สังคมไทยต้องการคนท่ีได้
ท้ังภาษาไทยและภาษาจีน ดังนั้นถ้าไม่มีโรงเรียนสอนภาษาจีน 
ในเวลาท่ีสังคมไทยต้องการคนท่ีพูดภาษาจีนได้ก็ต้องไปหาจาก
ต่างประเทศ และเด็กท่ีจบจากท่ีนี่......เนื่องจากครูสอนภาษาจีน
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จากแผ่นดินใหญ่และไต้หวันของประเทศจีนไม่พอ เด็กท่ีนี่เรียนจบ
แล้วจะมีคนเป็นเหล่าซือจีน (ครูสอนภาษาจีน) พูดจริงแล้วที่นี่
ขาดแคลนครูมาก อย่างลูกสะใภ้ของตัวเองก็เป็นครู แต่เขาก็ไม่ได้
เรียนจบจากระดับสูง” 

(หยางหัวจี. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า โรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีคนไทยเช้ือสายจีน

ยูนนานสร้างขึ้นมานั้นมีบทบาทหน้าท่ีท่ีสร้างบุคลากรสอนภาษาจีน (ครูจีน) เป็นจ านวนมากต่อสังคมไทย 
และครูสอนภาษาจีนเหล่านี้ได้ไปท างานอยู่ในสถานศึกษาต่าง ๆ ของประเทศไทย โดยเฉพาะสถานศึกษา
ของภาคเหนือของประเทศ ดังนั้น สามารถกล่าวได้ว่าคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทยมีบทบาท
ในด้านการสร้างบุคลากรสอนภาษาจีน (ครูจีน) ให้แก่สังคมไทย 

ปัจจุบัน ปีพ.ศ. 2562 ท้ังโลกได้พัฒนาอย่างรวดเร็วมาก โดยเฉพาะประเทศจีนคือ 
การมีเทคโนโลยีทันท่ีสมัยของประเทศจีน ดังนั้นประเทศแต่ละประเทศจึงมีการเปิดสอนภาษาจีนมาก
ยิ่งขึ้น โดยเฉพาะประเทศไทยเป็นประเทศท่ีเปิดสอนวิชาภาษาจีนในโรงเรียนเกือบทุกแห่ง การท่ีเปิดสอน
วิชาภาษาจีนจึงท าให้เกิดความต้องการบุคลากรสอนภาษาจีนเป็นจ านวนมาก ดังนั้นโรงเรียนสอนภาษาจีน
ท่ีบ้านเทอดไทยจึงมีบทบาทต่อการสร้างบุคลากรสอนภาษาจีน (ครูจีน) ให้แก่สังคมไทย แต่ความต้องการ
บุคลากรสอนภาษาจีน (ครูจีน) มีจ านวนมาก จึงส่งผลให้สังคมไทยยังคงขาดแคลนครูสอนภาษาจีน 
ดังนั้นนักเรียนท่ีส าเร็จการศึกษาจากโรงเรียนสอนภาษาจีนแล้ว ก็สามารถท าหน้าท่ีสอนภาษาจีนได้ทันที 
ถึงแม้ว่าพวกเขาไม่ได้จบการศึกษาในระดับอุดมศึกษา ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“......เด็กท่ีนี่เรียนจบแล้วจะมีคนเป็นเหล่าซือจีน (ครูสอน
ภาษาจีน) พูดจริงแล้วท่ีนี่ขาดแคลนครูมาก อย่างลูกสะใภ้ของ
ตัวเองก็เป็นครู แต่เขาก็ไม่ได้เรียนจบจากระดับสูง” 

(หยางหัวจี. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“โรงเรียนภาษาจีนท่ีนี่สร้างครูภาษาจีนขึ้นมา การสอนหนังสือ

ท่ีนี่ก็ท าให้เด็กรุ่นใหม่ข้ึนมาเป็นครูบ้าง แต่ความรู้คงไม่เพียงพอ” 
(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 

จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า การศึกษาวิชาภาษาจีนได้รับความสนใจจาก
ชาวต่างชาติเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะประเทศไทย สังคมไทยปัจจุบันต้องการครูสอนภาษาจีน เป็น
จ านวนมาก ดังนั้น โรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีบ้านเทอดไทยจึงได้รับหน้าท่ีในการสร้างบุคลากรสอนภาษาจีน 
(ครูจีน) ให้แก่สังคมไทย ดังนั้น โรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานสร้างขึ้นมานั้นจึงมี
บทบาทต่อการสร้างบุคลากรสอนภาษาจีน (ครูจีน) ให้กับสังคมไทยจนถึงปัจจุบัน 
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บ้านเทอดไทยแห่งนี้มีคนจีนยูนนานอาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก จึงท าให้คนจีนยูนนาน
กลุ่มนี้สร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนหลายแห่งในพื้นท่ีเพื่อให้ลูกหลานได้มีโอกาสเข้าศึกษา อีกท้ังยังช่วย
สามารถสร้างบุคลากรสอนภาษาจีนให้แก่สังคมไทยเพื่อตอบสนองความต้องการของสังคมไทย 
เนื่องจากสังคมไทยปัจจุบันมีความต้องการครูสอนภาษาจีนเป็นจ านวนมาก และสังคมไทยมีปัญหาเรื่อง
ครูสอนภาษาจีนไม่เพียงพอ ดังนั้น สังคมไทยจึงต้องการสถาบันอุดมศึกษาหรือโรงเรียนสอนภาษาจีน
แบบบ้านเทอดไทยเพื่อรับหน้าท่ีสร้างบุคลากรสอนภาษาจีน (ครูจีน) ให้แก่สังคมไทยเพื่อตอบสนอง
ความต้องการครูสอนภาษาจีนในสังคมไทยท่ีได้มีการเปิดสอนวิชาภาษาจีนได้เป็นอย่างดี 

4.1.3 มัคคุเทศก์ 
มัคคุเทก์ หมายถึง ผู้ท่ีน าคนไปเท่ียวชมในสถานท่ีต่าง ๆ โดยท่ีแนะน าประวัติศาสตร์ 

ภูมิศาสตร์ วัฒนธรรมและประเพณีให้แก่นักท่องเท่ียวได้ด้วย 
ในอดีตคนจีนยูนนานกลุ่มท่ีเข้ามาต้ังถิ่นฐานอาศัยอยู่ในบ้านเทอดไทยจะประกอบอาชีพ

เป็นการรับจ้างงาน (แรงงาน) ท าไร่ท านา เมื่อได้รับรายได้แล้วจึงปลูกบ้านสร้างครอบครัว เนื่องจาก
พวกเขาไม่มีทักษะใด ๆ ติดตัวไว้ นอกจากภาษาจีน จากนั้น เมื่อลูกหลานของคนจีนยูนนานกลุ่มนี้ได้
ด าเนินชีวิตในสังคมไทย พวกเขาจึงได้มีโอกาสเข้าศึกษาท่ีท้ังโรงเรียนภาษาไทยและโรงเรียนสอนภาษาจีน 
เพื่อเรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมประเพณีไทย – จีน ดังนั้น คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย
ได้มีบทบาทเป็นคนท่ีน าคนจีนไปท่องเท่ียวและแนะน าประวัติศาสตร์ วัฒนธรรมและประเพณีต่าง ๆ 
ของประเทศไทยให้กับคนจีน ดังที่ คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“คนไทยเช้ือสายจีนรุ่นปัจจุบันบางคนเป็นชาวนา ท าไร่
ท านา บางคนเป็นครูสอนภาษาจีนกลางในโรงเรียนภาคเหนือของ
ประเทศไทย มีทั้งโรงเรียนอนุบาล โรงเรียนมัธยมต้น โรงเรียน
มัธยมปลายและยังมีบางคนเป็นคนครูสอนภาษาจีนในมหาวิทยาลัย 
คนไทยเช้ือสายจีนนอกจากเป็นชาวนาและครูภาษาจีนแล้ว ยังมี
หลาย ๆ คนเป็นไกด์ท่ีกรุงเทพ พัทยา ภูเก็ต ฯลฯ เพราะว่าพวกเขา
พูดได้ท้ังภาษาจีนและภาษาไทย อย่างน้อยสองภาษา แต่คนท่ีนี่มี
บทบาทต่อการท่องเท่ียวมากท่ีสุด เพราะตอนนี้มีคนจีนมาเท่ียวท่ี
ภูเก็ต เชียงใหม่ พัทยา” 

(จิรเมธ แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้มีบทบาท

คือเป็นผู้ท่ีน าคนจีนไปท่องเท่ียวตามสถานท่ีต่าง ๆ ของประเทศไทย เนื่องจากปัจจุบันมีคนจีนได้เข้ามา
ท่องเท่ียวในประเทศเป็นจ านวนมาก ดังนั้นประเทศไทยจึงต้องการมัคคุเทศก์ท่ีสามารถพูดไทยท้ัง
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ภาษาไทยและภาษาจีน และการที่มีมัคคุเทศก์ ท่ีเป็นคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ย่อมท าให้
อุตสาหกรรมการท่องเท่ียวได้พัฒนาในแนวทางท่ีดี และสามารถส่งเสริมเศรษฐกิจด้วย ดังท่ี คนไทย
เช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ตอนนี้ประเทศไทยมีคนจีนมาเท่ียวเยอะมากเลย และเด็ก
ท่ีจบจากโรงเรียนท่ีนี่ก็ได้เป็นไกด์พาเท่ียวคนจีน เพราะว่าเด็ก ๆ 
ได้เรียนท่ีโรงเรียนสอนภาษาจีนในหมู่บ้านต้ังแต่เด็ก และเด็กก็ได้
เรียนภาษาไทย พวกเด็ก ๆ ก็ได้เป็นไกด์ท่ีน าคนจีนเท่ียวท่ีเชียงใหม่ 
ภูเก็ต กรุงเทพ” 

(หยางหัวจี. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“พวกเด็ก ๆ ท่ีนี่จบจากโรงเรียนแล้วส่วนมากไปเป็นไกด์

ท่ีภูเก็ต เชียงใหม่นะ เพราะว่าตอนนี้มีคนจีนมาเท่ียวท่ีไทยเยอะมาก 
และเด็ก ๆ ทุกคนอยากเป็นไกด์มาก เพราะมีรายได้ดี และได้อยู่  
ในเมืองด้วย” 

(หยิ่ง แซ่จ่ือ. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย  

มีบทบาทในการสร้างอาชีพให้กับคนในหมู่บ้านเทอดไทย ซึ่งอาชีพท่ีเป็นมัคคุเทศก์สามารถตอบสนอง
ความต้องการของสังคมไทยได้ เพราะมัคคุเทศก์ท่ีสามารถส่ือสารได้ท้ังภาษาจีนและภาษาไทย และอาชีพนี้
ยังสามารถท าชาวบ้านในบ้านเทอดไทยได้มีรายได้ที่ดีท าให้คุณภาพชีวิตของพวกเขาดีกว่าเดิม ดังท่ี 
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
ได้กล่าวว่า 

“เด็กท่ีจบจากโรงเรียนที่นี ่ก็ได้เป็นไกด์พาเที่ยวคนจีน 
เพราะว่าเด็ก ๆ ได้เรียนท่ีโรงเรียนสอนภาษาจีนในหมู่บ้านต้ังแต่เด็ก 
และเด็กก็ได้เรียนภาษาไทย พวกเด็ก ๆ ก็ได้เป็นไกด์ท่ีน าคนจีน
เท่ียวที่เชียงใหม่ ภูเก็ต กรุงเทพ โรงเรียนก็ถือว่าเป็นสถานท่ีท่ีผลิต
มัคคุเทศก์ให้สังคมไทยหรอก” 

(หยางหัวจี. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“ถ้าเด็ก ๆ คนไทยอยากมีรายได้สูง อยากไปอยู่ในเมือง 

และท างานเป็นไกด์ก็ต้องมาเรียนท่ีโรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีนี่นะ 
โรงเรียนท่ีนี่ได้สอนภาษาให้กับเด็ก” 

(ศรีโพร แสนพัน. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า โรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานสร้างขึ้นมานั้นย่อมเป็นจุดเริ่มต้นท่ีสร้างมักคุเทศก์ให้กับสังคมไทย เนื่องจากโรงเรียนภาษาจีน
เป็นแหล่งเรียนรู้ภาษาจีน และท าให้ลูกหลานได้มีโอกาสเรียนรู้ภาษาจีนอย่างเป็นระบบ ส่วนลูกหลาน
ท่ีมีจุดประสงค์อยากประกอบอาชีพเป็นมัคคุเทศก์ก็ควรเข้าศึกษาโรงเรียนภาษาจีน ดังนั้น โรงเรียน
ภาษาจีนนั้นเป็นแหล่งท่ีส าคัญในการสร้างมัคคุเทศให้กับสังคมไทย 

คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทยนอกจากมีบทบาทสร้างมัคคุเทศก์ให้แก่
สังคมไทยแล้ว พวกเขายังมีแนวคิดส่งเสริมให้ลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีนได้ประกอบอาชีพเป็นมัคคุเทศก์
เพราะเช่ือว่าจะได้รายได้สูงกว่างานอื่น เช่น ครูสอนภาษาจีน พนักงานรับจ้าง แม่บ้าน เป็นต้น และอาชีพ
มัคคุเทศก์ยังเป็นงานท่ีท าแล้วไม่เหนื่อยมาก สบายท้ังร่างกายและจิตใจ แต่ส่ิงส าคัญคือพวกเขาสามารถ
หนีจากความยากจนในหมู่บ้านได้ เพื่อให้ตนเองได้มีโอกาสท่ีไปด าเนินชีวิตอย่างสูงสบายในเมืองหลวง 
ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
ได้กล่าวว่า 

“เด็กท่ีนี่เรียนจบแล้วจะเป็นไกด์ทุกคนจะมองในท่ีเป็น
ไกด์เยอะ เพราะไกด์เป็นท่ีสบาย แค่พาคนอื่นไปเท่ียว ไปซื้อของ 
มองว่าเป็นงานท่ีง่าย......เมื่อพวกเขาเรียนจบแล้วใจก็เหมือนกับ
อยากไปอยู่ในเมือง ไม่อยากอยู่บ้าน อันนี้เป็นความคิดส่วนตัวนะ” 

(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทย

มีบทบาทด้านการสร้างบุคลากรทางอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวให้แก่สังคมไทย แต่ในสังคมปัจจุบันมี
การเปล่ียนแปลงอยู่สม่ าเสมอ ดังนั้น จึงส่งผลให้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้เปล่ียนความคิดใน
การประกอบอาชีพเป็นมัคคุเทศก์ เพราะการประกอบอาชีพนี้สามารถได้รายได้สูงโดยไม่ต้องท างาน
อย่างเหน็ดเหนื่อย และพวกเขาสามารถใช้ชีวิตอย่างสุขสบาย ดังนั้น คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้
จึงได้ปลูกฝังให้ลูกหลานมีแนวคิดในการประกอบอาชีพเป็นมัคคุเทศก์ 

สรุปได้ว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้มีบทบาทด้านการท่องเท่ียวของประเทศไทย 
โดยเฉพาะแหล่งท่องเท่ียวท่ีมีชาวจีนมาท่องเท่ียว โดยพวกเขาจะท าหน้าท่ีเป็นมัคคุเทศก์ คือเป็นผู้ท่ี
น าท่องเท่ียวตามสถานท่ีต่าง ๆ ในประเทศไทย ดังนั้น คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ จึงถือว่ามี
ความส าคัญในการสร้างบุคลากรในอาชีพมัคคุเทศก์ท่ี ท้ังนี้เพื่อเป็นการส่งเสริมอุตสาหกรรมการท่องเท่ียว
ของประเทศไทยและยังสามารถส่งเสริมเศรษฐกิจไทยให้ดียิ่งขึ้นอีกด้วย 

4.1.4 ล่ามแปลภาษา 

เนื่องจากความสัมพันธ์ทางไมตรีระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนที่มีมายาวนาน 
จึงท าให้สังคมไทยและสังคมจีนต่างก็มีความต้องการบุคลากรด้านการแปล นั่นก็คือ ล่ามแปลภาษา  
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ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนจึงต้องมีล่ามแปลภาษาเป็นส่ือกลางไม่ว่าจะเป็นด้าน
การเมือง เศรษฐกิจ วัฒนธรรมประเพณี ศาสนา การศึกษา การแพทย์ เป็นต้น ดังนั้น คนไทยเช้ือสายจีน
จึงได้รับหน้าท่ีให้เป็นล่ามแปลภาษา โดยเฉพาะคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย เนื่องจาก
คนไทยเช้ือสายจีนในบ้านเทอดไทยสามารถส่ือสารได้สามภาษา คือ ภาษาจีนยูนนาน ภาษาจีนกลาง 
และภาษาไทย และบ้านเทอดไทยก็อยู่ไม่ไกลจากประเทศจีนมาก ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“เด็ก ๆ ท่ีนี่เรียนจบจากโรงเรียนแล้ว พูดได้ ภาษาจีน
และภาษาไทย ท่ีนี่ไปประเทศจีนไม่ไกล คนจีนมาท่ีนี่ก็ไกล คนจีน
ชอบมาท าธุรกิจท่ีนี่ และพวกเขาก็รับเด็กท่ีนี่ไปแปลภาษาให้เขา 
เพราะว่าเด็กท่ีนี่พูดได้ภาษาไทย และภาษาจีน” 

(หยางหัวจี. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีนี่มีกลุ่มหนึ่งเป็นล่ามท่ีเชียงใหม่ 

กับกรุงเทพ ภูเก็ต” 
(วีลี แซ่สน. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 

“เด็กคนจีนยูนนานก็มีบางคนได้เป็นล่ามในเมืองนะ” 
(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 

จากการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทยมีบทบาท
ต่อการสร้างบุคลากรด้านล่ามแปลภาษาอย่างมาก และในโรงสอนภาษาจีนและโรงเรียนภาษาไทย
ย่อมเป็นแหล่งท่ีผลิตบุคลากรกลุ่มนี้ขึ้นมา เนื่องจากในโรงเรียนเหล่านี้ท าให้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
สามารถส่ือสารได้ท้ังภาษาไทยกับภาษาจีน และสามารถประกอบอาชีพเป็นล่ามแปลภาษาได้อย่างดี 

คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยได้ประกอบอาชีพเป็นล่ามแปลภาษาในองค์กร
หลายแห่ง ดังนั้น พวกเขาจึงมองเห็นประโยชน์ท่ีมีต่อสังคมไทยในองค์กรต่าง ๆ ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ในสมัยก่อนคนไทยเช้ือสายจีนท่ีนี่จะเป็นล่ามแปลภาษาไทย
กับจีนในส านักพิมม์ ร้านอาหารจีน หรือร้านค้าท่ีเป็นของคนจีน
และคนไทยเช้ือสายจีน แต่ปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนจะเป็นล่ามท่ี
บริษัททัวร์ ล่ามท่ีโรงงานของคนจีน และก็มีบางคนเป็นล่ามให้กับ
รัฐบาล เกือบทุกท่ี” 

(ก๋อหุฟ แซ่หล่ี. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“ในประเทศไทย ท่ีไหนมีคนจีนมาท าธุรกิจ ท่ีนั่นก็จะมีล่าม

แปลภาษาท่ีเป็นคนท่ีนี่” 
(ฟางจ่ือหลง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย
ได้ประกอบอาชีพเป็นล่ามแปลภาษาในองค์กรต่าง ๆ ในสังคมไทย เนื่องจากคนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้
สามารถพูดได้สองภาษาพวกเขาจึงเป็นล่ามแปลภาษาต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ในอดีตพวกเขาส่วนมาก
ท างานแบบแปลตัวอักษรไทยเป็นภาษาจีน เช่น ท างานในส านักพิมพ์ ซึ่งแปลข่าวของประเทศไทยเป็น
ภาษาจีน 

อย่างไรก็ตาม คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยได้ประกอบอาชีพเป็นล่ามแปลภาษา 
นอกจากเป็นล่ามแปลภาษาแล้ว ยังมีบางคนประกอบอาชีพเป็นเกษตรกร ครูสอนภาษาจีน มัคคุเทศก์ 
นักธุรกิจ เป็นต้น อันท่ีจริงแล้วล่ามแปลภาษาเป็นงานท่ีมีผลต่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับ
ประเทศจีนมากท่ีสุด แต่การประกอบอาชีพเป็นล่ามแปลภาษาต้องเก่งท้ังภาษาไทยกับภาษาจีน ดังท่ี 
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
ได้กล่าวว่า 

“คนท่ีเรียนเก่ง ๆ เก่งภาษาไทยและภาษาจีนก็ชอบไป
เป็นล่าม นอกจากนี้ก็มีเด็กจบจากท่ีนี่แล้วไปเรียนต่อมหาวิทยาลัย
ท่ีประเทศจีน เมื่อเด็ก ๆ เรียนจบกลับมาก็ชอบเป็นล่ามนะ แต่ฉัน
คิดว่าคนท่ีเป็นล่ามไม่มาก เพราะเป็นยาก” 

(หยางหัวจี. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“โรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีนี่ก็ได้สร้างบุคลากรเป็นล่าม

แปลภาษา แต่ไม่มาก เพราะคนท่ีจบจากท่ีนี่ไปเป็นล่าม ความรู้ยัง
ไม่เพียงพอ” 

(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“ถ้าเราได้เก่งท้ังภาษาจีนกับไทย เราก็สามารถแปลภาษาได้ 

ก็เหมือนกับว่า ถ้าเราพัฒนาตัวเองไป เราก็สามารถพัฒนาไปเป็น
ล่ามแปลภาษาจีนได้นะ” 

(กนกนุช แซ่ฟอง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากตัวอย่างการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยมี

มุมมองว่า ล่ามแปลภาษาเป็นงานท่ีค่อนข้างยาก ถ้าหากว่าคนไทยเช้ือสายจีนคนใดสนใจจะประกอบ
อาชีพเป็นล่ามแปลภาษาควรต้องใจเรียนท้ังภาษาไทยกับภาษาจีนในโรงเรียน หรือจ าต้องเข้าศึกษาท่ี
สถานศึกษาระดับอุดมศึกษาด้วย ดังนั้น คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้คนท่ีประกอบเป็นอาชีพน้อยกว่า
มัคคุเทศก์กับครูสอนภาษาจีน อย่างไรก็ตาม จากอดีตจนถึงปัจจุบันย่อมมีกลุ่มคนต้ังใจศึกษาท้ังภาษาไทย
กับภาษาจีนเพื่อเตรียมตัวเป็นล่ามแปลภาษาให้กับสังคม 
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สรุปได้ว่า คนไทยเช้ือเช้ือสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทยมีบทบาทการสร้างบุคลากร
ด้านล่ามแปลภาษาในแก่สังคมไทย โดยโรงเรียนสอนภาษาจีนและโรงเรียนไทยย่อมเป็นแหล่งท่ีสร้าง
บุคลากรกลุ่มนี้ขึ้นมา ถึงแม้ว่าการเป็นล่ามแปลภาษาเป็นส่ิงท่ีค่อนข้างยาก แต่คนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้ 
ก็พยายามต่อสู้กับอุปสรรคต่าง ๆ เพื่อเตรียมตัวเป็นล่ามแปลภาษาเพื่อตอบสนองสังคมไทย โดยท่ี
ปัจจุบันนี้ประเทศไทยกับประเทศจีนมีความสัมพันธ์อันดีกัน จึงต้องการล่ามแปลภาษาเป็นจ านวนมาก 
อย่างคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทยถือเป็นกลุ่มคนท่ีมีความสามารถด้านการเป็นล่ามแปลภาษา 
เนื่องจากพวกเขาส่ือสารได้อย่างน้อยสองภาษา เมื่อคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ได้ประกอบอาชีพ
เป็นล่ามแปลภาษาแล้วย่อมท าให้ประเทศไทยมีบุคลากรด้านล่ามแปลภาษาท่ีเพียงพอ เพื่อตอบสนอง
การพัฒนาพร้อมกันระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนและเพื่อท าให้ความสัมพันธ์ทางไมตรีระหว่าง
ประเทศไทยกับประเทศจีนเป็นได้เป็นอย่างดี 
 
4.2 บทบาทด้านเศรษฐกิจ 
 เศรษฐกิจเป็นส่ิงส าคัญท่ีน ามาพัฒนาชุมชนและประเทศ ซึ่งจากการเก็บข้อมูลเกี่ยวข้องกับ
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ผู้วิจัยได้สรุปไว้ว่า คนจีนรุ่นแรกคือ ชาวมุสลิม พวกเขาอพยพ
มายังภาคเหนือของประเทศไทยเพื่อออกมาท าการค้าขาย คนจีนกลุ่มนี้เมื่อได้รายได้จากการค้าขายก็จะ
ส่งเงินกลับไปทางบ้านที่ประเทศจีน บางคนเมื่อได้รายได้จากการค้าขายแล้วก็จะกลับไปใช้ชีวิตท่ี
ประเทศจีนโดยไม่ได้กลับมายังประเทศไทยอีก แต่ก็มีคนบางคนเมื่อมีรายได้แล้วก็ได้สร้างครอบครัว
ของตนเองแล้วอาศัยต้ังถิ่นฐานอยู่ท่ีภาคเหนือของประเทศไทย โดยการมีภรรยาท่ีเป็นคนไทย ต่อมาก็มี
คนไทยเช้ือสายจีนอีกกลุ่มหนึ่งท่ีอพยพมายังประเทศในเมื่อปี ค.ศ. 1950 (พ.ศ. 2493) คนไทยเช้ือสายจีน
กลุ่มนี้ท่ีอพยพมายังประเทศไทยในช่วงนั้นส่วนใหญ่เป็นทหารของกองทัพจีนก๋กหมินต๋ัง สาเหตุท่ีท าให้
คนจีนกลุ่มนี้อพยพมายังประเทศคือ ภายในประเทศจีนเกิดสงครามระหว่างกองทัพจีนคอมมิวนิสต์กับ
กองทัพจีนก๋กหมินต๋ัง เมื่อกองทัพก๋กหมินต๋ังแพ้สงครามภายในประเทศจีน จึงอพยพมายังประเทศไทย 
และกองทัพของก๋กหมินต๋ังจึงหนีไปอยู่ท่ีเกาะไต้หวัน ต่อมาทางไต้หวันจึงส่งข่าวมาเพื่อรับกองทัพท่ีอยู่
ภาคเหนือไปอยู่ท่ีไต้หวัน แต่พวกเขาคิดว่าไต้หวันก็ไม่ได้เป็นบ้านของตนเอง ซึ่งไต้หวันเป็นเกาะ ไม่ได้อยู่
ในแผ่นดินใหญ่ของประเทศจีน จึงไม่ได้ไปด าเนินชีวิตท่ีไต้หวัน ดังนั้นพวกเขาจึงกลับมาใช้ชีวิตอยู่บนดอย
ทางภาคเหนือของประเทศไทย 
 เมื่อคนจีนรุ่นท่ีสองที่ได้ด าเนินชีวิตอยู่ดอยภาคเหนือของประเทศ พวกเขาเริ่มสร้างถิ่นฐาน
เป็นของตนเอง และประกอบอาชีพเป็นเกษตรกร ท าไร่ท านาเพื่อเล้ียงชีพ เนื่องจากบ้านเทอดไทย
อยู่ห่างไกลจากในเมือง ติดต่อกับสังคมภายนอกค่อนข้างยาก ดังนั้นพวกเขาจึงท าไร่ท านาเพื่อเล้ียงชีพ
ตนเอง ในเวลาต่อมาสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
พระองค์ท่านทรงเสด็จพระราชด าเนินยังต าบลเทอดไทย ทรงช่วยเหลือชาวบ้านที่ต าบลเทอดไทย 
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หลังจากนั้นท าให้ชาวบ้านต าบลเทอดไทยได้ติดต่อกับสังคมภายนอก และเนื่องจากต าบลเทอดไทย
ต้ังอยู่บนดอย มีสภาพภูมิอากาศเหมาะสมกับการปลูกไร่ชา พวกเขาจึงปลูกไร่ชาเพื่อเล้ียงครอบครัว 
ดังนั้น การค้าขายของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงรายแห่งนี้มีบทบาทด้านเศรษฐกิจในสังคมไทยมีสามด้านหลัก ๆ ได้แก่ ด้านส่งออกชาจีน 
ด้านการเกษตร และด้านพัฒนาให้บ้านเทอดไทยกลายเป็นแหล่งท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์ส าหรับ
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ดังมีรายละเอียดตามต่อไปนี้ 

4.2.1 ส่งออกชาจีน 
คนจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยส่วนใหญ่ประกอบอาชีพปลูกชา โดยจะปลูกตามสภาพ

ภูมิอากาศบนดอยสูงเพื่อน าไปค้าขายท้ังภายในประเทศไทยและส่งออกต่างประเทศเพื่อเป็นการหารายได้
เล้ียงครอบครัวและยังได้พัฒนาหมู่บ้านของตนเอง ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“เมื่อก่อนท่ีนี่ยากจนมาก ทุกคนท าไร่ท านา รายได้น้อย 
แต่ตอนนี้คนในหมู่บ้านบางคนปลูกชา เพื่อน าไปขายท่ีอื่น และมีคน
เข้ามาซื้อชาท่ีหมู่บ้านเลย ท าให้หมู่บ้านดีกว่าเมื่อก่อน นอกจากนี้
ยังมีบางคนขายอาหารจีนยูนนาน ถ้าวันไหนไม่อยากท าอาหารกิน 
เราก็ไปซื้อกับพ่อค้าแม่ค้าท่ีท าอาหารจีนได้ อร่อยด้วย” 

(ล่ีล่ี แซ่ซู. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
“การส่งออกชาจีนนี่เป็นเศรษฐกิจของชุมชน เพราะว่าท่ี

ข้างบนนี้ส่วนมากก็จะปลูกชา การส่งออกชาจีนก็ เป็นเศรษฐกิจ
อย่างหนึ่ง ปลูกชาก็เป็นรายได้อย่างหนึ่งท่ีชุมชนนะ” 

  (กนกนุช แซ่ฟอง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
“การส่งออกชาจีนสามารถส่งเสริมเศรษฐกิจชุมชน เพราะว่า

ข้างบนมีคนท าเกี่ยวกับเรื่องชาเยอะมาก บางคนไปช่วยเก็บใบชา 
รายได้ก็ดีเหมือนกัน ไม่ต้องไปไหนไกล เขาก็เก็บใบชา วันหนึ่งก็ได้ 
400 – 500 อย่างเขาไปท างานก่อสร้าง วันหนึ่งก็ได้แค่ 250 – 300” 

(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ในสมัยก่อนคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้าน

เทอดไทยมีรายได้น้อยเพราะบางครอบครัวมีฐานะชีวิตยากจน และชาวบ้านส่วนใหญ่ประกอบอาชีพ
เกษตรกรรม แต่เมื่อมีกลุ่มคนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มหนึ่งเริ่มปลูกชาและท าการค้าขายกับสังคมภายนอก
คือ การส่งออกชาจีน ดังภาพท่ี 21 คือชาท่ีเทอดไทย จึงท าให้ชาวบ้านแห่งนี้ได้มีวิถีชีวิตท่ีดีขึ้น อีกท้ังมี
คุณภาพท่ีดีกว่าในอดีต เพราะพวกเขามีรายได้เพื่อเล้ียงครอบครัว อีกท้ังยังสามารถน ารายได้ส่วนหนึ่งไป
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ช่วยเหลือชาวบ้านที่ต้องการความช่วยเหลือ และยังได้ช่วยพัฒนาหมู่บ้านโดยการสร้างโรงเรียน
สอนภาษาจีนให้กับลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีน เพื่อให้ได้รับการศึกษาที่ดี ดังนั้น จึงแสดงให้เห็นว่า 
การค้าขายจากการส่งออกชาจีนได้มีบทบาทอย่างมากในการส่งเสริมเศรษฐกิจชุมชน และยังท าให้ชุมชน
ด ารงอยู่ได้อย่างเข้มแข็งต่อไปได้ในอนาคต 

4.2.2 แหล่งท่องเที่ยวเชิงประวัติศาสตร์ 
พื้นท่ีท่ีผู้วิจัยได้ศึกษาคือบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย

ถือเป็นสถานท่ีหลักและมีความส าคัญต่อคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน เพราะนอกจากบ้านเทอดไทยจะต้ังอยู่
ดอยภาคเหนือของประเทศไทยแล้ว ภายในพื้นท่ีบ้านเทอดไทยยังมีลักษณะทางกายภาพท่ีคล้ายกับ
พื้นท่ีมณฑลยูนนานของประเทศจีน ซึ่งมีภูมิอากาศท่ีดีเหมาะกับการด ารงชีวิตโดยปัจจุบันบ้านเทอดไทย
แห่งนี้ได้กลายเป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงประวัติศาสตร์ของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานด้วย ด้านวิถีชีวิต 
อาหารการกิน เครื่องนุ่งห่ม ท่ีพักอาศัย ยารักษาโรค และภาษา เป็นต้น ล้วนมีลักษณะท่ีเหมือนกันกับ
คนจีนยูนนานในประเทศจีน ด้วยเห็นนี้จึงให้นักวิจัยจ านวนมากได้เดินทางเข้ามายังหมู่บ้านแห่งนี้ 
เพื่อท าการศึกษางานวิจัยในเรื่องต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวกับคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานและประวัติศาสตร์ท่ีคนไทย
เช้ือสายจีนท่ีได้อพยพมายังภาคเหนือของประเทศไทย รวมถึงมีนักท่องเท่ียวท่ีได้เข้ามาในพื้นท่ีของ
เทอดไทยเพื่อเรียนรู้ท าความเข้าใจประวัติศาสตร์ของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีนี่อีกด้วย 

ส่ิงท่ีท าให้บ้านเทอดไทยมีการส่งเสริมให้พื้นท่ีได้กลายเป็นการท่องเท่ียว เนื่องจากได้มี
คนจีนท่ีมาจากมณฑลยูนนานกับไต้หวันเดินทางมาเยี่ยมเยือนโรงเรียนสอนภาษาท่ีคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานได้ก่อสร้างไว้เพื่อส่งเสริมการเรียนการสอนของลูกหลาน และการปลูกชาก็ถือเป็นอีกส่วนหนึ่ง
ท่ีท าให้นักท่องเท่ียวต่างเดินทางมาเท่ียวชมไร่ชาท่ีสวยงาม บรรยกาศดีแห่งนี้ ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“แต่ก่อนท่ีนี่ไม่เห็นมีนักท่องเท่ียวมาเลย แต่ปัจจุบันมี
นักท่องเท่ียวเข้ามาเรื่อย ๆ โดยเฉพาะคนจีน พวกเขาส่วนมากจะ
ไปท่ีโรงเรียนภาษาจีน ดูการเรียนการสอนของครูสอนภาษาจีน 
และไปคุยกับผู้ที่มีอายุสูงในหมู่บ้าน รับรู้วิถีชีวิตของคนไทย
เช้ือสายจีนยูนนานท่ีนี่ ต่อมาก็มีคนบางคนเข้ามาเท่ียวไร่ชาท่ีนี่ 
เพราะท่ีนี่มีวิวสวย อากาศดี อาหารจีนยูนนานท่ีนี่ก็อร่อย ตอนนี้
นักท่องเท่ียวมีทั้งคนไทยและคนจีน” 

(หลิน แซ่ซู. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า พื้นท่ีที่บ้านเทอดไทย แห่งนี้ได้มีโรงเรียน

สอนภาษาจีนและมีไร่ชาท่ีสามารถดึงดูดนักท่องเท่ียวทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศใหเ้กิดความสนใจ
และเขา้มาเท่ียวชม นอกจากนี้ท่ีบ้านเทอดไทยยังเป็นแหล่งรวมวัฒนธรรมธรรมท่ีดีงามของชาวจีนยูนนาน
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ต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ฉะนั้น บ้านเทอดไทยจึงถือเป็นแหล่งท่องเท่ียวที่สามารถเข้ามาเรียนรู้เกี่ยวกับ
ประวัติศาสตร์ วิถีชีวิต วัฒนธรรม และประเพณีต่าง ๆ ได้อย่างดี  

โดยการท่ีมีนักท่องเท่ียวเข้ามาท่องเท่ียวภายในหมู่บ้านนั้นสามารถท าใหช้าวบ้านในชุมชน
มีรายได้เพิ่มขึ้นจากรายได้หลัก ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ท่ีนี่จะมานักท่องเท่ียวมาซื้ออาหารจีนยูนนานที่นี่เยอะ 
มีผักกาดดอง เนื้อหมูแห้ง ไส้กรอก น้ าพริก นักท่องเท่ียวมาท่ีนี่
ส่วนมากมาจากไต้หวันกับยูนนาน ไม่ค่อยมีฝรั่ง บางครั้งก็มีคนไทย
บางคนจากเชียงใหม่ กรุงเทพฯ แต่ไม่มาก คนไทยท่ีมาส่วนใหญ่
เป็นนักวิจัย พวกเขามาถามข้อมูลของชาติพันธุ์ เพราะท่ีนี่นอกจาก
มีคนจีนแล้ว ยังมีไทใหญ่ ม้ง ลีซอ ส่วนคนจีนท่ีมาส่วนใหญ่มาท่ี
โรงเรียนจีน” 

(สุพิชญา แซ่หล่ี. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทยได้มี

การขายสินค้าหรืออาหารของยูนนานด้วย เช่น ผักกาดดอง เนื้อหมูแห้ง ไส้กรอก น้ าพริก ฯลฯ 
โดยการท่องเท่ียวนั้นจะมีโรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีเป็นจุดส าคัญสามารถดึงดูดนักท่องเท่ียวได้อย่างดี 
อีกประการหนึ่งคือมคีนจีนยูนนานท่ีเป็นทหารของคณะชาติก๋กหมินต๋ังเป็นผู้ก่อสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีน
ให้แก่ชุมชนจึงเป็นอีกปัจจัยท่ีท าให้คนภายนอกเกิดความสนใจและเข้ามาท่องเท่ียวในพื้นท่ีแห่งนี้ ดังท่ี 
คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
ได้กล่าวว่า 

“เราคิดว่าควรพัฒนาท่ีนี่เป็นแหล่งท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์
คนจีน แต่ตอนนี้ยังไม่มีผู้น ามาพัฒนาท่ีนี่ให้เป็นแหล่งท่องเท่ียวเชิง
ประวิติศาสตร์ได้ ท่ีนี่เลยมีนักท่องเท่ียวน้อย ส่วนใหญ่เขาจะไปท่ี
แมส่ลอง จริง ๆ แล้วสังคมก็ช่วยได้เยอะนะ แต่จริง ๆ แล้วท่ีนี่น่าอยู่
กว่าแม่สลอง หมายถึงท่ีนี่ใช้ชีวิตสบาย ๆ นะ อากาศก็ดี” 

(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทย

ได้เห็นถึงความส าคัญของพื้นท่ีท่ีตนเองได้อาศัยอยู่และเห็นการว่าให้มีการพัฒนาให้เป็นแหล่งท่องเท่ียว
เชิงประวัติศาสตร์เพื่อส่งเสริมเศรษฐกิจของชุมชนท่ีสัมพันธ์กับนโยบายของภาครัฐท่ีเน้นการพัฒนาชุมชน
ใหก้ลายเป็นแหล่งท่องเท่ียวโดยคนภายในชุมชนร่วมใจกันท าให้เกิดข้ึน 
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ผู้วิจัยจึงสรุปได้ว่า จากการท่ีได้มีกลุ่มคนไทยเช้ือสายจีนท่ีได้เดินทางเข้ามายังประเทศไทย
ในช่วงแรกได้เริ่มประกอบอาชีพปลูกชาและในระยะเวลาต่อมาชาวบ้านในพื้นท่ีได้เริ่มมีการค้าขายกับ
สังคมภายนอกมากขึ้น จึงท าให้ชาวบ้านแห่งนี้ได้มีวิถีชีวิตท่ีดีกว่าในอดีต จึงถือได้ว่าลูกหลานของชาว
จีนยูนนานกลุ่มนี้มีบทบาทอย่างมากต่อส่งเสริมเศรษฐกิจของชุมชน นอกจากนี้บ้านเทอดไทยยังถือเป็น
แหล่งรวมวัฒนธรรมธรรมท่ีดีงามของคนจีนยูนนานต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ดังนั้น ในพื้นท่ีแห่งนี้จึงได้
ดึงดูดนักท่องเท่ียวท้ังชาวไทยและชาวต่างประเทศให้เกิดความสนใจและเดินทางเข้ามาท่องเท่ียว จนบ้าน
เทอดไทยได้เกิดการพัฒนาจนเป็นแหล่งท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์และส่งเสริมเศรษฐกิจให้กับชาวบ้าน
ในชุมชนจวบจนปัจจุบัน 

 
4.3 บทบาทด้านวัฒนธรรม  

4.3.1 การสืบทอดให้ด ารงอยู่ 
คนจีนมีค ากล่าวว่า “文化的传承是我们每一个中国人的职责 WEN HUA CHUAN 

CHENG SHI WO MEN MEI YI GE ZHONG GUO REN DE ZHI ZE” แปลเป็นภาษาไทยคือ การสืบทอดวัฒนธรรมถือเป็น
หน้าท่ีของคนจีนทุกคน คนจีนหรือคนไทยเช้ือสายจีนจึงต้องเห็นถึงความส าคัญในการสืบทอดวัฒนธรรม
และประเพณีของบรรพบุรุษให้คงอยู่ 

1) การสืบทอดวัฒนธรรม 
วัฒนธรรมนิยามความหมายได้ว่าเป็นวิถีชีวิตใดวิถีชีวิตหนึ่งของมนุษย์ กล่าวคือ 

อาหารการกิน เครื่องนุ่งห่ม ยารักษาโรค ท่ีอยู่อาศัย เป็นต้น 
ซึ่งจากการสัมภาษณ์ชาวบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ผู้วิจัย

พบว่า คนไทยเช้ือสายจีนจะส่ังสอนให้ลูกหลานมีความเข้าใจและเรียนรู้วัฒนธรรมต่าง ๆ ท่ีได้สืบทอด
จากบรรพบุรุษของตนเอง โดยจะจะน าวัฒนธรรมเหล่านั้นมาอยู่ในการด าเนินในชีวิตประจ าวัน และ
เมื่อลูกหลานได้เรียนรู้จึงเกิดการสืบทอดวัฒนธรรมของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ดังท่ี ชาวบ้านท่ีบ้าน
เทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย กล่าวว่า 

 “ตัวเองเป็นคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นท่ีสาม……ตัวเองได้สืบทอด
วัฒนธรรมของจีนต้ังแต่เกิดจากพ่อ ส่วนพ่อก็ได้สืบทอดมาจากพ่อ
ของพ่อ ซึ่งเป็นคนจีนรุ่นแรกท่ีอพยพมายังประเทศไทย นอกจากนี้ 
ในปัจจุบันชาวบ้านท่ีในหมู่บ้านนี้มักจะรักษาวัฒนธรรมของจีนมา
ทุกอย่างนะ ไม่ว่าจะเป็นอาหารการกิน หรือการสร้างบ้าน ตกแต่ง
บ้านก็ตาม หรือในช่วงเวลาไหนเราควรท ากิจกรรมอะไร” 

(เหมย แซ่จาง. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
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“ดิฉันรู้สึกภูมิใจท่ีได้สืบทอดวัฒนธรรมจีนจากปู่ย่าตายาย 
แล้วรู้สึกตัวเองไม่ได้ท าให้วัฒนธรรมจีนได้หายไป ดิฉันเช่ือว่าตัวเอง
จะสืบทอดวัฒนธรรมจีนท่ีได้จากบรรพบุรุษไปเรื่อย ๆ” 

  (กนกนุช แซ่ฟอง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย 

คงยังสืบทอดวัฒนธรรมต่าง ๆ ท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษ อีกท้ังพวกเขายังได้น าวัฒนธรรมต่าง ๆ ท่ีได้
สืบทอดจากบรรพบุรุษมาอยู่ในวิถชีีวิตประจ าวันของพวกเขาจนปัจจุบัน 

ส่ิงหนึ่งท่ีอยู่ในวิถีชีวิตคืออาหารการกินนั้นเพราะคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้าน
เทอดไทยกลุ่มนี้ได้มีการสืบทอดจากบรรพบุรุษไว้อย่างดี โดยทุก ๆ ครอบครัวจะนิยมท าอาหารกินเอง
ท่ีบ้านและอาหารท่ีท าขึ้นมาล้วนเป็นอาหารจีนยูนนานโดยแท้ ๆ ท่ีไม่ได้ผสมกลมกลืนกับอาหารของไทย
หรือชาติพันธุ์อื่น ดังท่ี ชาวบ้านท่ีบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
กล่าวว่า 

 “ผมเป็นคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน บรรพบุรุษมาจาก
มณฑลยูนนานของประเทศจีน ต้ังแต่เด็กผมก็ได้กินอาหารจีนเกือบ
ทุกมื้อ เนื่องจากบุคคลในบ้านแต่ละคนล้วนเป็นคนไทยเช้ือสายจีนเลย 
ทุกคนกินแต่อาหารจีนยูนนานเท่านั้น ไม่ว่าจะเป็นวิธีการใส่เครื่องปรุง
หรือรสชาติก็ตาม ไม่ค่อยได้กินอาหารไทยเลยครับ ต่อ ๆ มาจนถึง
ปัจจุบันก็ได้กินอาหารไทยไปด้วย และอาหารจีนบางอย่างก็ได้ผสม
กับอาหารไทย มีรสชาติท้ังไทยกับจีน ไม่เพียงแต่เป็นอาหารยูนนาน
อย่างเดียวแล้ว” 

(กัมปนาท วิวัฒวันทนา. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทย 

ยังคงสืบทอดวัฒนธรรมจีนด้านอาหารไว้ได้อย่างดี ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย 
ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“การสืบทอดวัฒนธรรมจีนเป็นหน้าท่ีเราต้องท า เราเป็น
คนรุ่นใหม่ เราต้องสืบทอดต่อไป แต่สมัยนี้เทคโนโลยีเยอะขึ้น การ
พัฒนาก็ยิ่งเร็วขึ้น วัฒนธรรมหลายอย่างก็เริ่มขาดหาย เลยไม่ค่อย
มีคนสนใจวัฒนธรรมจีน แต่ส าหรับคนจีน ฉันคิดว่า อาหารท่ีรุ่นเรา
ไม่ได้แน่นอน เพราะมันเป็นส่ิงท่ีเราต้องท า ต้องปฏิบัติทุกวัน และ
ต้องสืบทอด สรุปแล้วก็คือ ลูกหลานคนจีนยังสืบทอดวัฒนธรรมจีน
อยู่ และตอนนี้ลูกหลานยังมีการท าประเพณีหลาย ๆ อย่างอยู่” 

  (กนกนุช แซ่ฟอง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
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จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ถึงแม้ว่าคนจีนหรือลูกหลานของคนจีนยูนนาน
กลุ่มนี้แม้จะไม่ได้อาศัยอยู่ในประเทศของตนเอง (ประเทศจีน) แต่พวกเขายังสามารถรักษาวัฒนธรรม
ตามแบบบรรพบุรุษไว้ได้อย่างเข้มแข็ง และนอกจากการสืบทอดวัฒนธรรมท่ีเป็นวิถีชีวิตแล้ว พวกเขา
ยังสามารถได้สืบทอดแนวความคิด ลักษณะนิสัย และการกระท าต่าง ๆ ท่ีได้ยึดถือหลักคุณธรรม 
จริยธรรมตามแบบบรรพบุรุษของพวกเขาได้ดีอีกดว้ย 

2) การสืบทอดประเพณี 
หน้าท่ีของการรักษาประเพณีถือเป็นอีกส่ิงหนึ่งท่ีมีความส าคัญต่อกลุ่มชาติพันธุ์ของ

ตนเอง โดยคนท่ีอยู่ในรุ่นลูกรุ่นหลานของชาวจีนยูนนานกลุ่มนี้จะต้องมีการสืบทอดต่อไปให้คงอยู่ตาม
บรรพบุรุษของตนเอง โดยจากการสัมภาษณ์ชาวบ้านท่ีเป็นคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย 
ประกอบอาชีพครูสอนภาษาจีนในโรงเรียนภาษาจีน ได้กล่าวไว้ว่า 

“ตัวเองเป็นคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นท่ีสาม ในหมู่บ้านจะจัด
งานวันตรุษจีนทุก ๆ ปี และคนในครอบครัวทุกคนมักจะร่วมงาน
วันตรุษจีน เพื่อสืบทอดวัฒนธรรมและคิดในใจอยู่เสมอว่า ตนอง
เป็นลูกหลานของคนท่ีมาจากประเทศจีนนะ ตัวเองควรสืบทอด
วัฒนธรรมท่ีบรรพบุรุษให้ไว้ โดยไม่มีวันลืม โดยเฉพาะตัวเอง      
ยังเป็นครูสอนภาษาจีนในโรงเรียน รู้สึกว่าตัวเองยิ่งมีหน้าท่ีสืบทอด
วัฒนธรรมและประเพณีจีนให้กับลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีน” 

(เหมย แซ่จาง. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีชาวบ้านเทอดไทย 

ไม่ว่าพวกเขาจะเป็นลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานรุ่นใดก็ตาม แต่ทุกคนล้วนแล้วมีการสืบทอด
ประเพณีท่ีดีงามและยังมีความส าคัญต่อคนไทยเช้ือสายจีน อีกท้ังยังได้ปฏิบัติตามขั้นตอนของประเพณีท่ี
สืบทอดจากบรรพบุรุษเป็นอย่างดี ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“ถ้าตรุษจีนจะมีการจัดงานตรุษจีนเหมือนคนจีนเลย 
แล้วปัจจุบันวัฒนธรรมจีนหลายอย่างยังอยู่ในหมู่บ้านนี้ ทุกคนใน
วันไหว้พระจันทร์ยังไหว้พระจันทร์ แต่ก็เป็นผลที่สืบทอดจาก
บรรพบุรุษ และตอนนี้ท่ีบ้านเราบ้านเทอดไทยนี่นะ เราก็ยังการไหว้
บรรพบุรุษ” 

  (กนกนุช แซ่ฟอง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 



105 

จากข้อมูลการสัมภาษณ์จึงแสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย
ยังคงมีการสืบทอดประเพณีต่าง ๆ ท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษ เนื่องจากพวกเขาเกิดความภูมิใจต่อ
ความเป็นคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานของตนเอง ดังนั้น พวกเขาจึงพยายามช่วยกันรักษาประเพณีต่าง ๆ 
ไว้ให้กับลูกหลานตนเอง อีกท้ังเป็นการสะท้อนให้ระลึกถึงบรรพบุรุษของตนอยู่เสมอ 

การสืบทอดวัฒนธรรมหรือประเพณีนั้นไม่ว่าจะอยู่ในสังคมใดก็ตาม แต่ส่ิงท่ีส าคัญ
ท่ีสุดคือ ลูกหลานควรสืบทอดและรักษาประเพณีจีนท่ีบรรพบุรุษสืบทอดมา และลูกหลานควรเรียนรู้
การปฏิตบัติท าตามวัฒนธรรมประเพณีต่าง ๆ ของกลุ่มตนเอง ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
ชาวบ้านเทอดไทย ได้กล่าวว่า 

“ลูกหลานคนจีนท่ีนี่ยังสนใจกับวัฒนธรรมจีนอยู่ เมื่อปู่ย่า
ตายายท าอะไรก็จะไปถามว่า นี่ท าอะไร ท าท าไม บางครั้งเราถาม
ผู้ใหญ่ก็จะตอบ เราก็รู้สึกได้รับรู้” 

  (กนกนุช แซ่ฟอง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ปัจจุบันลูกหลานยังคงสนใจวัฒนธรรมและ

ประเพณีจีนด้ังเดิมของตนเอง เพราะพวกเขาได้พยายามเรียนรู้เรื่องราวต่าง ๆ จากบรรพบุรุษของตนเอง 
และเมื่อเห็นผู้ใหญ่หรือบุคคลในครอบครัวได้ประกอบพิธีกรรมทางวัฒนธรรมประเพณีใด พวกเขาก็จะ
แสดงความสนใจโดยการสอบถามเรื่องราวต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมนั้น ซึ่งปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนานบ้านเทอดไทยได้มีวิธีการเพื่อบอกเล่าหรือให้ข้อมูลกับลูกหลานเพื่อพวกเขาจะได้สืบทอด
วัฒนธรรมประเพณีจากบรรพบุรุษ ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ได้กล่าวว่า 

“ถ้าบ้านเราท าพิธีอะไรก็เข้าร่วม ไปเรียนรู้ว่าเขาท ายังไง 
ต่อไปเราก็มีครอบครัว เราก็ท าได้ท าต่อไปได้ และเราต้องเรียนรู้
จากส่ิงท่ีท่านเคยท าและน ามาปฏิบัติ แล้วก็สืบทอดให้ลูกหลาน
ต่อไป” 

  (จาหูล แซ่เอ่ย. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนท่ีบ้านเทอดไทยมี

ความระลึกอยู่ในใจว่า บรรพบุรุษของตนเองมาจากท่ีใด ดังนั้นพวกเขาเป็นลูกหลานควรมีหน้าท่ีสืบทอด
วัฒนธรรมประเพณีให้คงอยู่ต่อไป และเมื่อครอบครัวได้มีพิธีกรรมหรืองานจัดพิธีท่ีเกี่ยวกับวัฒนธรรม
จีนยูนนาน ชาวบ้านในชุมชนรวมถึงลูกหลานจะเข้าร่วมด้วยความยินดีเพราะถือว่าได้เรียนรู้และสืบทอด
พิธีกรรมต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน 

4.3.2 การเผยแพร่วัฒนธรรมจีนในสังคมไทย  
แม้ว่าคนจีนยูนนานได้อพยพมายังประเทศไทยเป็นระยะเวลาที่ยาวนานแล้วก็ตาม 

อีกท้ังยังลูกหลานของพวกเขายังได้สืบทอดวัฒนธรรมและประเพณีไม่ได้อย่างเข้มแข็ง แต่จากการอพยพ
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และการสืบทอดของลูกหลานของชาวจีนกลุ่มนี้ท าให้เกิดการเผยแพร่วัฒนธรรมและประเพณีจีนใน
สังคมไทยด้วย เช่น ประเพณีวันตรุษจีน ประเพณีวันเช็งเม้ง ประเพณีไหว้บ๊ะจ่าง เป็นต้น ซึ่งปัจจุบัน
กลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ ท่ีได้ร่วมงานวันตรุษจีนกับคนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้ โดยในช่วงเวลาของเทศกาล
ตรุษจีนกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ จะปฏิบัติตามโดยมีของมาเซ่นไหว้ ไม่ว่าจะเป็น หมู เป็ด ไก่ น้ าชา เหล้า 
เป็นต้น เพื่อน ามาเซ่นไหว้เจ้าท่ี และแต่ละบ้านก็จะติดตุ้ยเหลียน เพราะตุ้ยเหลียนคือค าขวัญหรือ
ค าอวยพรในแก่คนในครอบครัวของตนเองท่ีติดไว้ตอนกลางของห้องรับแขกตลอดปีเพื่อเป็นสิริมงคล 

อย่างไรก็ตาม คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยแห่งนี้ย่อมมีบทบาทในทางด้าน
การเผยแพร่วัฒนธรรมและประเพณีให้แก่ชาติพันธุ์อื่น ๆ ทางภาคเหนือบริเวณท่ีต้ังถิ่นฐานของกลุ่มตนเอง 
ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย 
ได้กล่าวว่า 

 “แรก ๆ ท่ีคนจีนอพยพมายังประเทศไทย งานต่าง ๆ 
ของเราจะเป็นคนในหมู่บ้านจัดเท่านั้น และเป็นคนจีนและคนไทย
เช้ือสายจีนเท่านั้น ไม่มีชาติพันธุ์อื่น แต่ต่อมาชาติพันธุ์อื่น ๆ เห็นเรา
จัดงานสนุกมาก พวกเขาก็มาร่วมงานกับเรา ปังจจุบันพวกเขา 
ก็จัดงานขึ้นมาเลย อย่างวันตรุษจีนพวกเขาก็จัดงาน ฉลองด้วย 
โดยไม่เข้าใจจริง ๆ ว่าวันตรุษจีนเป็นงานอะไรส าหรับคนจีน” 

(กัมปนาท วิวัฒวันทนา. 13 กุมภาพันธ์ 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย

ถือเป็นกลุ่มคนส่วนหนึ่งท่ีได้เผยแพร่วัฒนธรรมและประเพณีจีนให้กับกลุ่มชาติพันธุ์อื่นท่ีอาศัยอยู่บนดอย
ภาคเหนือของประเทศไทย 

ส าหรับคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทยนั้น พวกเขาระลึกอยู่เสมอว่า ตนเอง
ต้องเป็นส่วนหนึ่งขอการเผยแพร่วัฒนธรรมจีนให้ลูกหลานในบ้านเทอดไทย ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีน
ยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ได้กล่าวว่า 

“ส าหรับการเป็นคนไทยเช้ือสายจีนคนหนึ่ง ตัวเองมี
หน้าท่ีเผยแพร่วัฒนธรรมจีน เพราะมันเป็นวัฒนธรรมของตัวเอง 
เราจึงมีหน้าท่ีท่ีจะไปเผยแพร่วัฒนธรรมจีนให้กับคนในสังคมไทย
หรือสังคมอื่นได้รู้จักมากข้ึน” 

  (กนกนุช แซ่ฟอง. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ยังคงให้ความส าคัญ

กับการเผยแพร่วัฒนธรรมและประเพณีจีนของตนเองอยู่ในปัจจุบัน เนื่องจากทุกคนในพื้นท่ีต่างระลึกถึง
บรรพบุรุษและต้องการให้ลูกหลานสืบทอดส่ิงต่าง ๆ ท่ีเป็นของบรรพบุรุษของตนเอง อีกท้ังยังได้มี
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ความต้องการให้เกิดอนุรักษ์โดยการที่อยู่เสมอว่า เผยแพร่วัฒนธรรมจีนของตนเองให้เป็นท่ีรู้จัก
และคงอยู่ต่อไป 

ปัจจุบันโรงเรียนสอนภาษาจีนและครอบครัวถือเป็นส่ิงส าคัญในการเผยแพร่วัฒนธรรม
และประเพณีจีนอยู่เสมอ ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“สมมุติว่าไม่ได้ผ่านโรงเรียนจีน ผ่านครอบครัว เทียบไม่มี
ความรู้ของวัฒนธรรมจีนเลย” 

“ถ้าหากว่าบ้านมีคนจีน เขาจะพยายามคุยกับเด็ก ๆ เป็น
ภาษาจีน อยู่ข้างนอกคุยภาษาไทย ถ้ากลับบ้านแล้วต้องคุยภาษาจีน 
เพราะว่าภาษาจีนยากกว่า ก็เลยไม่อยากให้เขาคุยภาษาไทย 
อยู่บ้านกลัวเขาพูดภาษาจีนไม่เป็น” 

(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่า ปัจจุบันโรงเรียนสอนภาษาจีนและครอบครัวถือเป็น

ส่ิงท่ีช่วยเผยแพร่วัฒนธรรมจีนให้คงอยู่เสมอ เพราะว่าคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นใหม่ได้เกิดในสังคมไทย
และได้รับสัญชาติไทยนั้นต่างนิยมใช้ภาษาไทยในชีวิตประจ าวัน 

เนื่องจากโรงเรียนสอนภาษาจีนได้เป็นส่วนหนึ่งของการเผยแพร่วัฒนธรรมจีน ดังนั้น
โรงเรียนสอนภาษาจีนจึงต้องมีการจัดกิจกรรมต่าง ๆ เพื่อดึงดูดให้ลูกหลานในชุมชนเกิดความรู้ 
ความเข้าใจในการร่วมกิจกรรม ดังท่ี คนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ชาวบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ได้กล่าวว่า 

“การเผยแพร่วัฒนธรรมจีนน่าจะยิ่งนานยิ่งน้อยลง สงสัย
ต้องเน้นท่ีโรงเรียนแล้ว เพราะผ่านไปการเผยแพร่วัฒนธรรมจีนจาก
รุ่นต่อ ๆ ไปก็จะน้อยลงเรื่อย ๆ จริง ๆ แล้วต้องขอความช่วยเหลือ
จากโรงเรียนมากกว่า ส่วเสริมให้ทางโรงเรียนมีกิจกรรมอะไรท่ีเน้น 
จัดกิจกรรมเกี่ยวกับเกี่ยวกับประเพณี” 

(นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. 15 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ์) 
จากข้อมูลการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่าโรงเรียนสอนภาษาจีนถือเป็นสถานท่ีท่ีส าคัญ

แห่งหนึ่งในการเผยแพร่วัฒนธรรมจีนในสังคมไทย จึงท าให้มีความเป็นคนจีนแบบดั้งเดิมน้อยลง 
ดังนั้น จึงท าให้โรงเรียนสอนภาษาจีนได้จัดกิจกรรมท่ีเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมและประเพณีจีนเพื่อเป็น
การเผยแพร่ส่ิงเหล่านี้ให้กับลูกหลานให้คงอยู่สืบไปได้ในอนาคต 

จากข้อมูลการสัมภาษณ์ท่ีได้กล่าวมาข้างต้นจึงสรุปได้ว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ี
บ้านเทอดไทย มีบทบาทด้านวัฒนธรรมและประเพณี 2 ด้าน หนึ่งคือ ด้านการสืบทอดวัฒนธรรมจีน
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และประเพณีจีนให้คงอยู่ คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยคงยังสืบทอดวัฒนธรรมจีนไว้เป็น
อย่างเข้มแข็ง และพวกเขาคงยังปฏิบัติตามวัฒนธรรมและประเพณีต่าง ๆ โดยสืบทอดจากบรรพบุรุษ
ของตนเอง ดังนั้น จึงท าให้วัฒนธรรมและประเพณีต่าง  ๆนี้ยังคงอยู่จนถึงปัจจุบัน สองคือ ด้านการเผยแพร่
วัฒนธรรมจีนและประเพณีจีน คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยนอกจากจะสืบทอดวัฒนธรรม
และประเพณีของตนเองไว้ได้อย่างดีแล้ว แต่พวกเขายังท าหน้าท่ีในการเผยแพร่วัฒนธรรมและประเพณี 
ท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษท่ีบ้านเทอดไทยไว้ได้อย่างดี แม้ว่าในประเทศไทยจะมีความหลากหลาย
ของกลุ่มชาติพันธุ์ก็ตาม ซึ่งการเผยแพร่ในโรงเรียนสอนภาษาจีนและครอบครัวถือเป็นปัจจัยส าคัญ
ของการเผยแพร่เพื่อให้ลูกหลานของตนเองได้สืบทอดให้คงอยู่ได้ แต่อย่างไรก็ตาม เนื่องจากปัจจุบัน
ลูกหลานชาวจีนยูนนานกลุ่มนี้ได้กลายเป็นคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นใหม่ ๆ ท่ีได้เกิดและใช้ชีวิตอยู่ใน
สังคมไทย รับสัญชาติไทย จึงท าให้พวกเขาได้รับวัฒนธรรมไทยและใช้ภาษาไทยในชีวิตประจ าวัน 
อย่างไรก็ตาม ด้วยความเข้มแข็งของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานแห่งนี้ ก็ยังคงสามารถรักษาความเป็น
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานได้อย่างดีในปัจจุบัน  



บทที่ 5 
สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
 การวิจัยเรื่อง วิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย มีวัตถุประสงค์ในการวิจัยเพื่อศึกษาวิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย และเพื่อวิเคราะห์บทบาทและ
ความเป็นตัวตนของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย ใช้วิธีการสังเกตแบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม และใช้การสัมภาษณ์แบบเจาะลึก 
(Indept Interview) กับชาวบ้านคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน ปราชญ์ชาวบ้าน ผู้น าชุมชน พระสงฆ์ 
ครูในโรงเรียน และหน่วยงานภาครัฐจ านวน 30 คน ซึ่งเป็นผู้ท่ีมีเช้ือสายจีนยูนนานแห่งนี้ จนกระท่ัง
จะได้ข้อมูลอิ่มตัวต่อการวิเคราะห์ผลวิจัย โดยน าเสนอผลการศึกษาวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์  
ซึ่งสรุปอภิปรายผล และข้อเสนอแนะดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
5.1 สรุปผลการวิจัย 
 การวิเคราะห์วิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ         
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายสรุปผลตามวัตถุประสงค์ของการวิจัยดังนี้ 

5.1.1 วิถีชีวิตคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงราย 

วิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง 
จังหวัดเชียงรายประกอบด้วย 3 ประการ ได้แก่ วิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย 
ประเพณีของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานที่บ้านเทอดไทย และการผสมกลมกลืนของวิถีชีวิตคนไทย
เช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยกับสังคมไทย โดยมีสาระส าคัญสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

1. วิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย  
1.1 ท่ีอยู่อาศัย คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีอาศัยอยู่ในบ้านเทอดไทยนิยมต้ังถิ่นฐาน

บนภูเขา เนื่องจากคนจีนยูนนานเช่ืออยู่เสมอว่า การอาศัยอยู่บนภูเขาสามารถท าให้มีชีวิตความเป็นอยู่ท่ี
สุขสบายและสามารถหลีกหนีจากภัยอันตรายได้ ไม่ว่าจะเป็นสัตว์ร้ายหรือภัยธรรมชาติ ส าหรับคนจีน
ยูนนานท่ีต้ังถิ่นฐานในบ้านเทอดไทยสามารถแบ่งออกเป็นสองกลุ่ม ได้แก่ กลุ่มคนท่ีสร้างบ้านรูปทรง
ตามแบบประเทศจีน และอีกกลุ่มหนึ่งท่ีสร้างบ้านรูปทรงตามแบบประเทศจีนท่ีมีการผสมผสานกับ
ชาติพันธุ์ต่าง ๆ ตามถิ่นฐานท่ีตนได้อาศัย  

1.2 การแต่งกาย ในอดีตคนจีนยูนนานจะนิยมแต่งกายแบบจีน ซึ่งเป็นการแต่งกาย
ท่ีได้มีการสืบทอดจากบ้านเกิดเมืองนอนแต่เดิมโดยตรง และเมื่ออาศัยอยู่ในสังคมไทยก็ได้มี
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การเปล่ียนแปลงไปตามสังคมไทย ซึ่งในปัจจุบันลูกหลานของคนจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยไม่นิยมใส่
ชุดแบบจีน เช่น กี่เพ้า ชุดจีนฮั่นฝู เป็นต้น แต่พวกเขาจะใส่ชุดแบบจีนนี้ในวันส าคัญ เช่น วันตรุษจีน 
วันยวนเซียว เป็นต้น และชุดจีนท่ีพวกเขาใส่ล้วนเป็นสีแดง ดังนั้น จึงแสดงให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสาย
จีนยูนนานให้ความส าคัญกับสีแดงเป็นอย่างมาก เนื่องจากสีแดงเป็นสีท่ีแสดงถึงสิริมงคล ความสุขและ
การมีพลัง อย่างไรก็ตาม ไม่ว่าสังคมแต่ละท้องถิ่นมีการเปล่ียนแปลงมากแค่ไหน คนจีนเช้ือสายจีนก็ย่อม
รักษาวิถีชีวิตด้านการแต่งกายแบบด้ังเดิมของตนเองท่ีสืบทอดจากบรรพบุรุษไว้เป็นอย่างดี  

1.3 ภาษา คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทยแห่งนี้สามารถพูดได้สามภาษา
คือ ภาษาจีนยูนนาน ภาษาจีนกลาง และภาษาไทย แต่ภาษาจีนยูนนานมีผลกระทบต่อวิถีชีวิตของ
คนจีนยูนนานกลุ่มนี้มากท่ีสุด เนื่องจากภาษาจีนยูนนานเป็นภาษาของบรรพบุรุษ และทุกคนนิยมใช้
ภาษาจีนยูนนานในการส่ือสารกันภายในครอบครัว ส่วนสาเหตุท่ีสามารถพูดภาษาไทยได้เพราะได้รับ
อิทธิพลจากสังคมไทย นอกจากนี้ตามความรู้ต่าง ๆ ได้ทราบว่ารูปแบบการเขียนตัวอักษรของภาษาจีน
กลางสามารถแบ่งออกเป็นสองรูปแบบ ได้แก่ อักษรจีนตัวย่อและอักษรจีนตัวเต็ม แต่ไม่ว่าภาษาพูด
ของจีนจะมีกี่ภาษาก็ตาม แต่รูปแบบการเขียนมีเพียงแบบเดียวเท่านั้น และคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
เหล่านี้ก็ย่อมเขียนตัวอักษรจีนได้แบบใดแบบหนึ่ง ส าหรับผู้สูงอายุจะเขียนภาษาจีนอักษรตัวเต็มได้ 
ส่วนวัยรุ่นใหม่ก็จะเขียนภาษาจีนอักษรแบบตัวย่อได้ เพราะยุคสมัยและรูปแบบการเรียนของท้ังสองรุ่นมี
ความแตกต่าง ด้วยเหตุนี้ สะท้อนให้เห็นว่า คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานยังคงมีการสืบทอดวิถีชีวิตจีน
ทางด้านภาษาจีนอยู่ในสังคมตนเอง ณ บ้านเทอดไทยแห่งนี้อย่างสม่ าเสมอ  

1.4 อาหารการกิน คนไทยเชื้อสายจีนในยุคสมัยก่อนรับประทานอาหารเพียง
อาหารจีนยูนนานเท่านั้น และคนจีนไม่ว่าอยู่ในสังคมใดก็ย่อมยังรักษาวัฒนธรรมอาหารตามแบบ
บรรพบุรุษไว้ได้ แต่ทว่าในยุคปัจจุบันอาหารจีนยูนนานได้มีการผสมผสานกับอาหารไทย เนื่องจากการท่ี
คนไทยเช้ือสายจีนต้ังถิ่นฐานในสังคมไทยจึงต้องใช้ชีวิตร่วมกันกับคนในสังคมไทย ส่ิงท่ีส าคัญท่ีท าให้
ใช้ชีวิตร่วมกันได้นั้นคือ การรับประทานอาหารร่วมกันในครอบครัวคนจีน  

1.5 การรักษาโรค ในอดีตคนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทยรักษาโรคด้วยสมุนไพร
ต่าง ๆ และยังรักษาโรคด้วยการฝังเข็มด้วย แต่ในปัจจุบันบ้านเทอดไทยได้พัฒนาสภาพสังคมชุมชน
พร้อมกับหมู่บ้านท่ัวไปในประเทศไทย จึงท าให้พื้นท่ีแห่งนี้มีการสร้างโรงพยาบาลเพื่อส่งเสริมสุขภาพ
โดยภาครัฐ ซึ่งท าให้ชาวบ้านมีคุณภาพชีวิตท่ีดีกว่าในอดีต โดยเฉพาะการคลอดบุตร ซึ่งไม่ต้องคลอด 
ท่ีบา้น และใช้หมอชาวบ้านมาท าคลอดให้อีกแล้ว และในปัจจุบันชาวบ้านยังสามารถเดินทางไปคลอดลูก
ได้ท่ีศูนย์อนามัยหรือโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพของต าบลเทอดไทย ดังนั้น เนื่องจากการพัฒนาของ
ประเทศไทยนั้นจึงท าให้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานแห่งนี้มีคุณภาพชีวิตท่ีดี  

1.6 ศาสนา บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย
เป็นสถานท่ีท่ีมีความหลากหลายทางศาสนา แต่ศาสนาหลัก ๆ ท่ีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานยังคงนับถือมี
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สามศาสนา คือ ศาสนาพุทธ ศาสนาคริสต์ และศาสนาอิสลาม ส่วนศาสนาพุทธได้รับอิทธิพลจาก
สังคมไทย ส่วนศาสนาคริสต์ได้รับอิทธิพลจากฮ่องกงของประเทศจีนและชาวต่างประเทศท่ีมาจาก
ตะวันตก ส่วนศาสนาอิสลามเป็นศาสนาท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษของตนเอง  

1.7 การประกอบอาชีพ ลูกหลานของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานนอกจากประกอบ
อาชีพเป็นเกษตรกรแล้ว ยังมีบางคนประกอบอาชีพเป็นครูสอนภาษาจีนกลางและประกอบอาชีพเป็น
มัคคุเทศก์ที่เมืองหลวงหรือตามแหล่งท่องเท่ียวท่ีมีช่ือเสียงในประเทศไทย เช่น จังหวัดเชียงใหม่ 
จังหวัดภูเก็ต เป็นต้น ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงการมีบทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานต่อสังคมไทยใน
ด้านการท่องเท่ียวอย่างมาก เพราะการมีมัคคุกเทศก์ท่ีพูดภาษาจีนได้ถือเป็นการอ านวยความสะดวก
ในการท่องเท่ียวส าหรับชาวต่างประเทศอีกท้ังเป็นการสร้างอาชีพให้คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้
อีกด้วย  

1.8 การศึกษา คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยให้ความส าคัญกับการเรียน
ภาษาจีน เนื่องจากพวกเขาต้องเข้าศึกษาโรงเรียนภาษาจีน และต้องเรียนรู้ในศาสตร์วิชาต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้อง
กับประเทศจีน ไม่ว่าจะเป็นวิชาท่ีเกี่ยวกับประวัติศาสตร์จีน ภูมิศาสตร์จีน วัฒนธรรมและประเพณีจีน 
ส านวนจีน เป็นต้น รัฐบาลไทยได้ให้ความสนใจทางด้านการศึกษาของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานอย่างมาก
จึงได้มีการอนุญาตให้เปิดโรงเรียนสอนภาษาจีนได้ และยังเปิดโรงเรียนภาษาไทยให้กับคนไทยเช้ือสายจีน
ภายในชุมชนได้ ท้ังนี้เพื่อให้ทุกคนในชุมชนได้เรียนรู้ภาษาไทย วัฒนธรรมไทยถือเป็นการเรียนรู้แลกเปล่ียน
วัฒนธรรม และสามารถใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับคนไทยได้เป็นอย่างดี 

2. ประเพณีของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยมี 2 ประการ ได้แก่ ประเพณี
เกี่ยวกับชีวิต และประเพณีท่ีเกี่ยวกับสังคม 

2.1 ประเพณีท่ีเกี่ยวกับชีวิต 
2.1.1 ประเพณีการเกิดและการต้ังช่ือ อดีตคนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทย

คลอดลูกเองท่ีบ้าน โดยใช้หมอชาวบ้านมาท าคลอดให้และในการคลอดลูกนั้นจะมีพิธีสวดมนต์ควบคู่
ไปด้วย ท้ังนี้เพื่อให้แม่คลอดลูกได้อย่างปลอดภัย แต่ในปัจจุบันคนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้จะคลอดลูกท่ี
ศูนย์อนามัยหรือบางครอบครัวไปคลอดลูกท่ีโรงพยาบาลและคนไทยเช้ือสายจีนกลุ่มนี้ไม่ว่าอยู่ในสังคมใด
ก็ตาม ทุกคนย่อมต้ังช่ือลูกของตนเองเป็นภาษาจีน เพื่อเตือนใจตนเองอยู่เสมอว่า บรรพบุรุษของตนเอง
เป็นใคร มาจากท่ีใด แต่เมื่ออพยพต้ังถิ่นฐานในสังคมไทยทุกคนมีความจ าเป็นต้องต้ังช่ือภาษาไทยด้วย 
และช่ือภาษาไทยท่ีต้ังมีความหมายใกล้เคียงกับช่ือภาษาจีน แต่ละช่ือเพื่อแสดงถึงสิริมงคล นอกจากนี้
ยังสะท้อนให้เห็นถึงคนไทยเช้ือสายจีนทุกคนถึงแม้จะอยู่ในสังคมไทย ก็คงยังรักษาประเพณีท่ีสืบทอด
จากบรรพบุรุษไว้เป็นอย่างดี  
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2.1.2 ประเพณีฉลองอายุของเด็กครบ 1 ขวบ คนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทย
จะจัดประเพณีฉลองอายุของเด็กครบ 1 ขวบให้กับเด็กในบ้านเมื่อครบ 1 ขวบ เพื่อเป็นสิริมงคลให้กับเด็ก 
ให้เติบโตด้วยสุขภาพแข็งแรง เป็นเด็กท่ีมีมารยาท และขอให้เด็กมีอนาคตท่ีดี มั่นคงตลอดไป  

2.1.3 ประเพณีฉลองอายุครบ 60 ปี คนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทยจะจัด
ประเพณีฉลองอายุครบ 60 ปีให้กับบุคคลในครอบครัวเพื่อเป็นงานสิริมงคล เพื่ออวยพรให้มีสุขภาพ
แข็งแรง มีอายุยืนยาว นอกจากนี้ยังสะท้อนให้เห็นว่า คนไทยเชื้อสายจีนมีความเชื่อในเรื่องการจัด
ประเพณีให้กับผู้ใหญ่ในบ้านเพราะถือเป็นส่ิงมงคล  

2.1.4 คนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้านเทอดไทยถือว่างานศพเป็นประเพณีท่ีมี
ความส าคัญมาก เพราะถือเป็นการเคารพผู้ตายและการขอบคุณท่ีผู้ตายให้ทุกอย่างไว้แก่ตนเองและ
ครอบครัว นอกจากนี้ยังสะท้อนให้เห็นว่า งานศพทุกขั้นตอนของชาวบ้านเทอดไทยจะมีลักษณะเหมือน
งานศพท่ีจัดท่ีมณฑลยูนนานของจีนอีกท้ังการปฏิบัติตามข้ันตอนต่าง ๆ ซึ่งท่ีกล่าวมาข้างต้นถือได้ว่า
คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานกลุ่มนี้ยังคงรักษาวัฒนธรรมประเพณี ความเช่ือของตนไว้ได้เป็นอย่างดี 

2.2 ประเพณีเกี่ยวกับสังคม  
2.2.1 วันตรุษจีนถือว่าเป็นเทศกาลท่ีส าคัญยิ่งใหญ่มากท่ีสุดส าหรับท้ังคนจีน

และคนไทยเชื้อสายจีน ช่วงตรุษจีนคนที่อยู่ต่างถิ่นก็จะกลับบ้านฉลองวันปีใหม่กับญาติพี่น้อง ให้
ครอบครัวระยะเวลาของช่วงเทศกาลตรุษจีนท้ัง 16 วันนั้น แต่ละวันจะมีพิธีต่าง ๆ คือ ประเพณีไหว้
บรรพบุรุษก่อนรับประทานอาหารร่วมกันทั้งนี้เพื่อระลึกถึงบรรพบุรุษของตนและเป็นการแสดง
ความกตัญญูกตเวทีต่อบรรพบุรุษท่ีล่วงลับไปแล้วและยังถือเป็นการขอพรเพื่อให้บรรพบุรุษอวยพรให้
ครอบครัวมีความสุขอีกด้วยนอกจากนี้เอกลักษณ์ท่ีแสดงถึงเทศกาลวันตรุษจีนคือ อั่งเปาและซูนเหลียน 
ไม่ว่าจะเป็นอั่งเปาหรือซูนเหลียนจะมีความหมายเดียวกันคือ ขอให้สมาชิกในครอบครัวสุขภาพแข็งแรง 
มีความสุข ความโชคดี ไม่มีโรคภัย เดินทางปลอดภัยพร้อมท้ังให้ร่ ารวย มีเงินใช้ตลอดปีเป็นต้น ดังนั้น
สรุปได้ว่าคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานมีความเช่ือเรื่องการไหว้บรรพบุรุษอย่างมาก  

2.2.2 วันเช็งเม้ง จะจัดทุกวันท่ี 5 เมษายนของทุกปีการไหว้เช็งเม้งนั้นสามารถ
จัดงานวันก่อนหรือหลัง 15 วันของวันท่ี 5 เมษายน ก่อนวันช็งเม้งต้องเตรียมเครื่องในการไหว้บรรพบุรุษ
ให้ครบและเครื่องเซ่นไหว้ท่ีน าไปไหว้นั้นมีหลายอย่าง เช่น อาหารของคาวของหวาน เครื่องด่ืม เครื่องใช้
ต่าง ๆ นอกจากนี้ยังสะท้อนให้เห็นว่าวันเช็งเม้งไม่เพียงแต่เป็นวันท่ีคนในครอบครัวอยู่ร่วมกันไหว้
บรรพบุรุษเท่านั้น หากยังเป็นวันท่ีร าลึกถึงความดีท่ีบรรพบุรุษได้เคยท าไว้ให้กับลูกหลาน และเป็น
วันท่ีแสดงถึงกตัญญูกตเวที ท้ังเป็นการขอบคุณบุญคุณบรรพบุรุษด้วย  

2.2.3 วันไหว้บ๊ะจ่างชาวบ้านจะจัดงานนี้ทุกปีโดยในชุมชนจะจัดร่วมกัน เพื่อเป็น
การสืบทอดประเพณีของบรรพบุรุษ และเพื่อให้ส านึกในบุญคุณของบุคคลท้ังยังมีชีวิตอยู่และเสียชีวิต
ไปแล้ว เพื่อเป็นการขอบคุณท่ีช่วยให้ทุกครอบครัวในหมู่บ้านแห่งนี้ได้อยู่เย็นเป็นสุขตลอดไป 
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3. การผสมกลมกลืนของวิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยกับ
สังคมไทย  

3.1 นโยบายภาครัฐ รัฐบาลไทยออกนโยบายเพื่อสนับสนุนคนจีนยูนนานท่ีอาศัยท่ี
ภาคเหนือของประเทศไทย สามารถต้ังถิ่นฐานด าเนินชีวิตได้ในสังคมไทยดังนั้น ชาวบ้านคนไทยเช้ือสาย
จีนยูนนานจึงได้มีการผสมกลมกลืนกับวิถีชีวิตของคนไทย  

3.2 ด้านการศึกษา คนไทยเช้ือสายจีนได้มีโอกาสเข้าโรงเรียนไทย ได้เรียนรู้ภาษา
และวัฒนธรรมไทย จึงท าให้คนไทยเช้ือสายจีนได้เข้าใจ ความคิด วัฒนธรรมของคนไทยมากขึ้น ดังนั้น 
ผู้ท่ีได้เข้าเรียนในโรงเรียนไทยจึงได้รับอิทธิพลแบบไทยไปปรับใช้ในชีวิตประจ าวันของตนเองด้วย 
ดังนั้น จึงท าให้คนไทยเช้ือสายจีนรุ่นหลัง ๆ มีความผูกพันกับสังคมไทยมากกว่าในอดีต  

3.3 ด้านการแต่งงานและการย้ายถิ่น เมื่อคนจีนยูนนานได้อพยพมายังบ้านเทอดไทย
แห่งนี้ท าให้พวกเขามีความรู้สึกท่ีดีต่อประเทศไทยเพราะเป็นประเทศที่น่าอยู่ เป็นสถานที่ท่ีสงบสุข 
จึงท าให้การต้ังถิ่นฐานอาศัยอยู่ในแผ่นดินไทย ได้มีการผสมกลมกลืนกัน เช่น การได้แต่งงานกับคนไทย
หรือชาติพันธุ์อื่น เช่น ไทยใหญ่ ลีซู และม้ง เป็นต้น ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่า พวกเขาได้พยายามใช้ชีวิต
ร่วมกับชาติพันธุ์อื่นและมีการปรับเปล่ียนวิถีชีวิตของตนเองเสมอไม่ว่าจะเป็นท่ีอยู่อาศัย อาหารการกิน 
ภาษา ประเพณี การแต่งกาย การนับถือศาสนา การประกอบอาชีพ และการศึกษา  

3.4 ด้านประกอบอาชีพคนไทยเช้ือสายจีนได้มีโอกาสใช้ชีวิตร่วมกันกับคนไทยใน
สังคมไทย อย่างเช่น คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานได้เป็นครูสอนในโรงเรียนไทย เป็นต้น จึงท าให้พวกเขา
ได้อยู่ใกล้ชิดกับคนไทยมากขึ้น และมีโอกาสท่ีได้แลกเปล่ียนความคิดซึ่งกันและกัน ดังนั้น จึงท าให้คน
ไทยเช้ือสายจีนได้รับอิทธิพลทางด้านความคิดและวัฒนธรรมของคนไทยโดยตรงจึงเกิดเป็นการ
ผสมผสานอย่างลงตัวของการอยู่ร่วมกันอย่างสงบสุขในแผ่นดินไทย 

5.1.2 บทบาทของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย 
บทบาทของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้า

หลวง จังหวัดเชียงราย ประกอบด้วย 3 ประการ ได้แก่ บทบาทด้านสังคม บทบาทด้านเศรษฐกิจ และ
บทบาทด้านวัฒนธรรม โดยสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

1. บทบาทด้านสังคมพบว่า คนจีนยูนนานท่ีอพยพมายังบ้านเทอดไทยในอดีตมี
บทบาทต่อสังคมไทยมาก เนื่องจากพวกเขาได้มีการรวมกลุ่มกันเพื่อสร้างสถานศึกษาใหแ้ก่ชุมชนบ้าน
เทอดไทย ท้ังนี้เพื่อให้ลูกหลานของพวกเขาได้มีโอกาสทางการศึกษาท่ีสูงขึ้น โดยลูกหลานของพวกเขา
จะสามารถได้ศึกษาหาความรู้ทัดเทียมกับสังคมเมืองหลวง และยังสามารถน าความรู้ท่ีได้ไปพัฒนา
คุณภาพชีวิตของตนเองหรือใช้ในการประกอบอาชีพได้ในอนาคต นอกจากนี้คนไทยเช้ือสายจีนท่ีบ้าน
เทอดไทยแห่งนี้ ยังได้ช่วยสร้างบุคลากรให้แก่สังคมไทยไม่ว่าจะเป็นอาชีพ ครูสอนภาษาจีน ล่าม และ
มัคคุเทศก์ เป็นต้น 
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2. บทบาทด้านเศรษฐกิจพบว่า 2.1 เมื่อมีคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานเริ่มปลูกชาและท า
การค้าขายภายในประเทศไทย (ส่งออกชาจีน) จึงส่งผลให้ชาวบ้านเทอดไทยได้มีวิถีชีวิตแบบท่ีมี
คุณภาพท่ีดีกว่าเดิม ซึ่งคนไทยเช้ือสายจีนท่ีได้รายได้จากการเล้ียงครอบครัวแล้ว ยังน ารายได้ท่ีได้จาก
การค้าขายชาช่วยเหลือชาวบ้านท่ีต้องการความช่วยเหลือ และน ารายได้ท่ีได้ไปพัฒนาหมู่บ้านสร้าง
โรงเรียนภาษาจีนให้กับลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีน เพื่อให้ได้รับการศึกษาท่ีดี 2.2 บ้านเทอดไทยได้
กลายเป็นแหล่งท่องเท่ียวที่สามารถเข้ามาเรียนรู้เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม วิถีชีวิตของคนไทย
เช้ือสายจีนยูนนาน การท่ีมีนักท่องเท่ียวทั้งคนไทยและชาวต่างประเทศนั้นสามารถส่งเสริมเศรษฐกิจ
ชุมชนได้อย่างดี  

3. บทบาทด้านวัฒนธรรม พบว่า 3.1 คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยมี
ความคิดแบบใดอยู่ในใจว่า บรรพบุรุษของตนเองมาจากประเทศจีน และตนเองก็มีหน้าท่ีสืบทอด
วัฒนธรรมประเพณีให้คงอยู่ เมื่อครอบครัวหรือสถานท่ีท่ีใดมีพิธีการจัดพิธีท่ีเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน 
พวกเขาก็ยินดีท่ีจะเข้าร่วมเพื่อเรียนรู้พิธีการใหม่ท่ีเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน  3.2 คนไทยเช้ือสายจีนยูน
นานกลุ่มนี้นอกจากสืบทอดวัฒนธรรมจีนและประเพณีจีนแล้ว พวกเขายังท าหน้าท่ีในการเผยแพร่
วัฒนธรรมและประเพณีท่ีได้สืบทอดจากบรรพบุรุษให้กับชาติพันธุ์อื่นท่ีบนดอยทางภาคเหนือของ
ประเทศไทย เพื่อให้คนบนดอยทางเหนือของประเทศไทยเต็มไปด้ายความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และประเพณี และในปัจจุบันโรงเรียนสอนภาษาจีนและครอบครั วย่อมเป็นสถานท่ีท่ีเผยแพร่
วัฒนธรรมจีนอยู่อย่างสม่ าเสมอ เนื่องจากคนไทยเช้ือสายจีนรุ่นใหม่ ๆ ได้เกิดในสังคมไทย ด าเนินชีวิต
ในสังคมไทยและได้รับสัญชาติไทย พวกเขาจะนิยมใช้ภาษาไทยเป็นส่วนใหญ่ แต่สองสถานท่ีนี้ก็
สามารถก าหนดให้เด็ก ๆ ต้องรับทราบวัฒนธรรมจีนด้วย 
 
5.2 อภิปรายผล 

จากผลการวิเคราะห์วิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงรายมีประเด็นท่ีน ามาอภิปราผลได้ดังต่อไปนี้ 

1. วิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัด
เชียงรายประกอบด้วย 3 ประการ ได้แก่ วิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ประเพณี
ของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย และการผสมกลมกลืนของวิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน
ท่ีบ้านเทอดไทยกับสังคมไทย การศึกษาวิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย 
อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย มีเอกลักษณ์หรือมีความเป็นตัวตนของคนไทยเช้ือสายจีน โดยท่ัวไป
คนไทยเช้ือสายจีนท่ีอาศัยอยู่ประเทศไทยมีห้ากลุ่มหลัก ๆ  ได้แก่ คนจีนแต้จ๋ิว คนจีนแคะ คนจีนไหหล า 
คนจีนยูนนาน แต่กลุ่มคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานบ้านเทอดไทยย่อมมีเอกลักษณ์ของการด าเนินชีวิตได้
อย่างชัดเจน รวมถึงการปรับตัวให้อยู่ในท้องถิ่นนั้น  ๆได้อย่างลงตัว รวมถึงการปรับตัวให้อยู่ในท้องถิ่นนั้น ๆ 
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ได้อย่างลงตัวสภาพแวดล้อมของถิ่นฐานนั้น ๆ ซึ่งมีผลกระทบต่อวิถีชีวิตของชุมชน สอดคล้องกับแนวคิดของ 
พวงเพชร สุรัตนกวีกุล (2544) ท่ีกล่าวว่า สังคมใดสังคมหนึ่ง หรือชุมชนใดชุมชนหนึ่งจะมีวิถีชีวิตเป็น
ลักษณะเฉพาะของสังคม เราสามารถกล่าวได้ว่าวิถีชีวิตคงจะเป็นเอกลักษณ์หรือตราประจ าของสังคมใด
สังคมหนึ่งหรือชุมชนใดชุมชนหนึ่ง ซึ่งจะมีความแตกต่างกันตามสังคมในด้านการกิน การด่ืม การพูด 
การอ่าน การเขียน การคิด การหางาน การเล่น การติดต่อสัมพันธ์ เศรษฐกิจ การปกครอง การศึกษา 
ศาสนา ประเพณี เป็นต้น 

วิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทยมีการผสมกลมกลืนกับสังคมไทย เช่น 
การได้แต่งงานกับคนไทยหรือชาติพันธุ์อื่น ย่อมสะท้อนให้เห็นว่า พวกเขาได้พยายามใช้ชีวิตร่วมกับ
ชาติพันธุ์อื่นแล้วมีการปรับเปล่ียนวิถีชีวิตของตนเองไม่ว่าจะเป็นท่ีอยู่อาศัย อาหารการกิน ภาษา 
ประเพณี การแต่งกาย การนับถือศาสนา การประกอบอาชีพ และการศึกษา ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยของ 
พลวัฒ ประพัฒน์ทอง (2553) เรื่องพลวัตของความเป็นชาวจีนยูนนานในภาคเหนือของประเทศไทย : 
การบูรณาการเข้าสู่รัฐไทย พบว่า ชาวจีนยูนนานท่ีเป็นผู้อพยพ ท้ังท่ีเป็นกองก าลังทหารจีนคณะชาติ
เดิมและเป็นผู้อพยพชาวบ้านนั้น มีการผสมกลมกลืนกับกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ มาโดยตลอด โดยเฉพาะ
กลุ่มไทใหญ่ ลีซู และม้ง สะท้อนให้เห็นถึงการกลมกลืนด้วยการแต่งงาน และสามารถท าให้ผู้คนอยู่
ร่วมกันได้อย่างมีความสุข 

คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัด
เชียงรายมีบทบาทต่อต่อประเทศไทยอย่างมาก โดยเฉพาบทบาทด้านเศรษฐกิจในด้านการค้าขาย 
สอดคล้องกับแนวคิดของ แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย (2551) ได้กล่าวว่า ชาวจีนช่วยสร้างความเคล่ือนไหว
ทางเศรษฐกิจให้กับสังคมไทย เนื่องจากวิถีชีวิตด้ังเดิมของคนไทย คือ ผลิตพอกินหากเหลือเล็กน้อย
อาจแลกของจ าเป็นอื่น ๆ มากินมาใช้ในครัวเรือนเทท่านั้น แต่เมื่อข้าวเกิดเป็นสินค้าส่งออกที่ท ารายได้
เข้าประเทศจ านวนมาก รัฐบาลสยามในเวลานั้นจึงบุกเบิกพื้นท่ีท านาเพิ่มขึ้น คนท่ีท าหน้าท่ีแปรรูป 
จ าหน่ายข้าว ก็คือคนจีน  

2. คนไทยเช้ือสายจีนยูนนานท่ีบ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัด
เชียงรายมีบทบาทต่อต่อประเทศไทยอย่างมาก โดยเฉพาบทบาทด้านเศรษฐกิจในด้านการค้าขาย 
สอดคล้องกับแนวคิดของ แสงอรุณ กนกพงศ์ชัย (2551) ได้กล่าวว่า ชาวจีนต่างมีบทบาทในการช่วย
สร้างความเคล่ือนไหวทางเศรษฐกิจให้กับสังคมไทย เนื่องจากวิถีชีวิตด้ังเดิมของคนไทย คือ ผลิตพอ
กินหากเหลือเล็กน้อยอาจแลกของจ าเป็นอื่น ๆ มากินมาใช้ในครัวเรือนเทท่านั้น แต่เมื่อข้าวเกิดเป็น
สินค้าส่งออกท่ีท ารายได้เข้าประเทศจ านวนมาก รัฐบาลสยามในเวลานั้นจึงบุกเบิกพื้นท่ีท านาเพิ่มขึ้น 
คนท่ีท าหน้าท่ีแปรรูป จ าหน่ายข้าว ก็คือคนจีน และคงยังมีคนไทยเช้ือสายจีนในสังคมไทยมีบทบาท
ด้านเศรษฐกิจ ด้านสังคม และด้านวัฒนธรรมประเพณี สอดคล้องกับผลการวิจัยของ CHU LULU 
(2561) เรื่อง วิถีชีวิตของพ่อค้าแม่ค้าคนไทยเช้ือสายจีนในตลาดเก่าเยาวราช พบว่า 1) ด้านเศรษฐกิจ 
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การค้าขายของพ่อค้ามีการช่วยพัฒนาเศรษฐกิจของบริเวณตลาดเก่าเยาวราช ให้เป็นเศรษฐกิจท่ีดี ท้ังยัง
เป็นการส่งเสริมการท่องเท่ียว 2) ด้านสังคม พ่อค้าแม่ค้ามีบทบาทต่อสังคมในด้านความสัมพันธ์ของชุมชน
ภายในครอบครัวและด้านความสัมพันธ์ทางสังคมในแบบจีนคือ การเป็นปึกแผ่นของชุมชนคนไทย
เช้ือสายจีน 3) ด้านวัฒนธรรมประเพณี พ่อค้าแม่ค้ามีคติความเช่ือบรรพบุรุษและการนับถือส่ิงศักดิ์ซึ่ง
ยังคงสืบทอดวัฒนธรรมประเพณีจีนเหล่านี้ให้คงอยู่สืบไปในสังคมไทยนอกจากนี้คนไทยเช้ือสายจีน
ย่อมเป็นกลุ่มคนหนึ่งท่ีมีบทบาทในด้านการส่งเสริมความสัมพันธุ์ระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีน 

 
5.3 ข้อเสนอแนะ 

การศึกษาวิจัยวิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน บ้านเทอดไทย ต าบลเทอดไทย อ าเภอ
แม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะ ดังต่อไปนี้  

1. ควรศึกษาเปรียบเทียบวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทย ต าบล   
เทอดไทย อ าเภอแม่ฟ้าหลวง จังหวัดเชียงราย กับคนจีนยูนนาน อ าเภอเฟ่งช่ิง นครหลินชัง มณฑล 
ยูนนาน ประเทศจีน เนื่องจากบรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในบ้านเทอดไทยส่วนใหญ่มา
จากอ าเภอเฟ่งช่ิงของประเทศจีน 

2. ควรศึกษาเกี่ยวกับการพัฒนาและการอนุรักษ์บ้านเทอดไทย ท าให้บ้านเทอดไทยได้เป็น
แหล่งท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์ของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
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ภาคผนวก ข 
ค าถามสัมภาษณ์ของการวิจัย 

 
ค าถามสัมภาษณ์ของบทที่ 3 
1.  ช่ือสกุล    เพศ   อายุ   อาชีพ   
2.  บรรพบุรุษของท่านท่ีอพยพมาไทยเป็นใคร (ปู่ ยา ตา ยาย) แล้วท่านเป็นรุ่นท่ีเท่าไร 
3.  ท่านหรือบรรพบุรุษมาจากเมืองใด ต้ังแต่เมื่อใด 
4.  ท่านหรือบรรพบุรุษอพยพมาทางใด ใช้ยานพานนะใด มีคนไทยช่วยไหม 
5.  ช่วงท่ีบรรพบุรุษของท่านอพยพตรงกับ พ.ศ. ใด 
6.  บรรพบุรุษของท่านย้ายมาอยู่ท่ีนี่ต้ังแต่เมื่อใด 
7.  ท่านหรือบรรพบุรุษมาอยู่พื้นท่ีนี้ได้อย่างไร เป็นเพราะกษัตริย์แผ่นดินไทยทรงอนุญาตให้เข้ามาอยู่  

ใช่หรือไม่ 
8.  ใครคือหัวหน้ากลุ่มชาวจีนในอดีตท่ีอพยพมาท่ีนี่ 
9.  ปัจจุบบันครอบครัวหัวหน้ากลุ่มหรือผู้น าอยู่ในพื้นท่ีนี่ไหม 
10. บรรพบุรุษในพื้นท่ีนี้ใช้ชีวิตอย่างไร และประกอบอาชีพใด 
11. ผู้คนปัจจุบันในพื้นท่ีนี้ใช้ชีวิตอย่างไร 
12. ผู้น าชุมชนคือใคร 
13. การแต่งกายประจ าวันของท่านเป็นแบบใด 
14. ในเทศกาลของจีนแต่งกายแบบใด และในเทศกาลไทยแต่งกายแบบใด 
15. ในงานแต่งงานแต่งกายแบบใด 
16. ในงานศพแต่งกายแบบใด 
17. ท่านคิดว่าการแต่งการของคนไทยเช้ือสายจีนท่ีนี่มีความแตกต่างจากชาติพันธุ์อื่นหรือไม่ และการแต่งกาย

ในปัจจุบันเหมือนอดีตหรือไม่ อย่างไร 
18. อาหารประจ าวันของท่านคืออะไร ท่านชอบรสชาติใด 
19. โดยท่ัวไปแล้ว ท่านจะนิยมทานอาหารไทยหรืออาหารจีนหรือท้ังอาหารจีนกับอาหารไทย 
20. หากท่านนิยมทานอาหารจีน คือ ได้สืบทอดมาจากบรรพบุรุษของตนเองหรือได้เรียนมาจาก

ชาวบ้านท่ัวไป 
21. อาหารส าคัญในเทศกาลคืออะไร 
22. อาหารส าคัญในงานแต่งงานคืออะไร 
23. อาหารส าคัญในงานศพคืออะไร 
24. ภาษาประจ าวันของท่านคือภาษาใด ภาษาจีนกลางหรือภาษาจีนยูนนานหรือภาษาไทย 
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25. ท่านสามารถพูดได้กี่ภาษา 
26. ภาษาท่ีท่านพูดได้เรียนมาจากท่ีใด 
27. ยารักษาโรคของท่านในชีวิตประจ าวันเป็นแบบใด  
28. ในหมู่บ้านมีแพทย์แผนจีนหรือไม่ 
29. ในหมู่บ้านมีโรงพยาบาลและอนามัยหรือไม่ 
30. ท่านนับถือศาสนาใด 
31. ท่านสมัยก่อนประกอบอาชีพใด แล้วปัจจุบันประกอบอาชีพใด 
32. สาเหตุใดจึงท าให้ท่านเปล่ียนอาชีพ 
33. ในหมู่บ้านนี้มีคนท าธุรกิจหรือไม่ 
34. ท่านจบการศึกษาจากช้ันใด 
35. ท่ีนี่มีท้ังโรงรียนสอนภาษาจีนและโรงรียนภาษาไทยใช่หรือไม่ 
36. ท่านจบการศึกษาจากโรงเรียนไทยหรือโรงเรียนจีน หรือจบจากท้ังโรงเรียไทยและโรงเรียนจีน 
37. ผู้ปกครองนิยมส่งลูกหลานไปเรียนท่ีโรงเรียนภาษาไทยหรือโรงเรียนภาษาจีนหรือเท่า ๆ กัน ไม่มี

ท่ีใดมากกว่ากัน ท าไม 
38. ลูกหลานเช้ือสายจีนหลังจากจบโรงเรียนภาษาจีน มีอาชีพใดสามารถประกอบได้ 
39. ท่ีนี่มีประเพณีชีวิต (เกิด แก่ เจ็บ ตาย งานศพ งานบวช) อย่างไรบ้าง จัดเมื่อใด อดีตเป็นอย่างไร 

ปัจจุบันเปล่ียนไปหรือไม่ ท าไมถึงเปล่ียน 
40. ประเพณีสังคมมีอะไรบ้าง จัดเมื่อใด 
41. ท่ีนี่นิยมฉลองเทศกาลจีนหรือไทยหรือฉลองท้ังเทศกาลจีนและไทย 
42. ผู้คนในชุมชนนิยมต้ังถิ่นฐานแบบใด 
43. ผู้คนในชุมชนนิยมสร้างบ้านแบบใด แบบจีนหรือแบบไทย 
44. ถ้าเปรียบเทียบกับเมื่อก่อน ท่านคิดว่าท่ีนี่ได้พัฒนาหรือไม่ อย่างไร 
45. ท่านคิดว่าควรพัฒนาท่ีนี่ได้อย่างไร 
46. ระหว่างพัฒนาชุมชนเคยได้รับความช่วยเหลือจาก อบต. หรือไม่ อย่างไร 
47. ท่านคิดอย่างไรกับฐานะของตนเองท่ีได้เป็นคนไทยเช้ือสายจีน 
48. ท่านสามารถผสมผานกลมกลืนกับคนไทยได้หรือไม่ อย่างไร 
49. ท่านคิดว่าควรผสมผสานกลมกลืนกับสังคมไทยได้อย่างไร 
50. ท่านคิดว่าการเข้าโรงเรียนสามารถผสมกลมกลืนกับสังคมไทยหรือไม่ 
51. ในหมู่บ้านมีคนแต่งงานกับคนท่ีนี่หรือไม่ 
52. ท่านคิดว่าการแต่งงานกับคนท่ีนี่สามารถใช้ชีวิตร่วมกันอย่างดีหรือไม่ อย่างไร 
53. ท่านคิดว่าการย้ายถ่ินอาศัยอยู่ท่ีนี่สามารถผสมกลมกลืนกับสังคมไทยได้หรือไม่ 
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54. วัฒนธรรมและประเพณีจีนมีความเปล่ียนแปลงหรือไม่ 
55. ท่านคิดว่าวัฒนธรรมและประเพณีจีนสามารถท าให้ทุกคนในหมู่บ้านใช้ชีวิตร่วมกับสังคมไทยได้

หรือไม่ อย่างไร 
56. ท่านคิดว่าท่ีนี่มีความส าคัญต่อตนเอง และลูกหลานอย่างไรบ้าง 
57. ท่านคิดว่าผู้คนในชุมชนได้เปล่ียนไปบ้างหรือไม่ หากเปล่ีนท่านคิดว่าปัจจัยใดจึงท าให้ชุมชน

เปล่ียนไป 
 
ค าถามสัมภาษณ์ของบทที่ 4 
1. ท่านคิดว่าคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานมีบทบาททางด้านการสร้างโรงเรียนสอนภาษาจีนให้แก่ชุมชน

หรือไม่ อย่างไร 
2. ท่านคิดว่าโรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีนี่มีบทบาทใดต่อสังคม 
3. ท่านคิดว่าโรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีนี่เป็นสถานท่ีสร้างบุคลากรครูสอนภาษาจีนหรือไม่ อย่างไร 
4. ท่านคิดว่าโรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีนี่เป็นสถานท่ีสร้างบุคลากรมัคคุเทศก์หรือไม่ อย่างไร 
5. ท่านคิดว่าโรงเรียนสอนภาษาจีนท่ีนี่เป็นสถานท่ีสร้างบุคลากรล่ามแปลภาษาหรือไม่ อย่างไร 
6. ท่านคิดว่าการท่ีส่งออกชาจีนสามารถส่งเสริมเศรษฐกิจชุมชนหรือไม่ อย่างไร 
7. ท่านคิดว่าการเกษตร (ปลูกข้าวสาลี ข้าวฟ่าง มะเขือเทศ มันฝรั่ง ผักกาดหัว และถั่ว) ท่ีนี่มีบทบาท

ด้านเศรษฐกิจหรือไม่ อย่างไร 
8. ท่านคิดว่าการท่ีพัฒนาท่ีนี่เป็นแหล่งท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์มีบทบาททางด้านเศรษฐกิจหรือไม่ 

อย่างไร 
9. ท่านคิดว่าการสืบทอดวัฒนธรรมจีนจากบรรพบุรุษมีอะไรต่อตนเองและสังคม อย่างไร 
10. ท่านเคยเผยแพร่หรือมีส่วนรวมในการเผยแพร่วัฒนธรรมจีนหรือไม่ อย่างไร 
11. ท่านคิดว่าตนเองมีหน้าท่ีเผยแพร่วัฒนธรรมจีนในสังคมหรือไม่ อย่างไร 
12. ท่านคิดว่าตนเองมีหน้าท่ีสืบทอดวัฒนธรรมจีนจากบรรพบุรุษหรือไม่ อย่างไร 
13. ท่านคิดว่าความสืบทอดวัฒนธรรมจีนจากบรรพบุรุษอย่างไร 
14. ลูกหลานคนจีนยังสืบทอดวัฒนธรรมประเพณีของบรรพบุรุษอยู่หรือไม อย่างไร 
15. ลูกหลานยังให้ความสนใจกับวัฒนธรรมประเพณีท่ีบรรพบุรุษสืบทอดมาหรือไม่ อย่างไร 
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ภาคผนวก ข 
รายชื่อผู้ให้สัมภาษณ์ 

 

กนกนุช แซ่ฟอง. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
ก๋อหุฟ แซ่หล่ี. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
กัมปนาท วิวัฒวันทนา. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
จาหลู แซ่เอ่ย. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
จิรตรา แซ่จาง. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
ชัยชนะ แซ่จาง. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
ต้วน เจีย โซ่ว. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 10 สิงหาคม 2562. 
ธนชาติ แซ่หลัว. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
นันทภัท พิธิโฆน์วาศ์. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
นิตยา แซ่ล้ี. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
เบญจรัตน์ แซ่เซียว. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 16 พฤศจิกายน 2562. 
ฟางจ่ือหลง. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
ภูริชญา ช่ืนบุญยริณโกล. ชาวบ้านเทอดไทย.  สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
เหมย แซ่หล่ี. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
รุ่งนภา ระเบียบปรีดา. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 10 สิงหาคม 2562. 
วิริญญา ลาหู่นะ. ชาวบ้านเทอดไทย.  สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
วีลี แซ่สน. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
สรวิศ เฉิน. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
สิทธิพร. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 10 สิงหาคม 2562. 
ล่ีล่ี แซ่ซู. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
สุชาดา แซ่เฉิน. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
สุธิดา แซ่เอ่ย.ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
สุพิชญา แซ่หล่ี. ชาวบ้านเทอดไทย.   สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
หยิ่ง แซ่จ่ือ. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
หลิน แซ่ซู. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 13 กุมภาพันธ์ 2562. 
หยางหัวจี. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 15 ธันวาคม 2562. 
อดิศร แซ่หล่ี. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 10 สิงหาคม 2562. 
อาหวู่ แซ่หยี่. ชาวบ้านเทอดไทย.    สัมภาษณ์, 16 พฤศจิกายน 2562. 
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ประวัติผู้เขียน 
 

ชื่อ – สกุล ZHANG WEN  (ณรงค์) 

วัน เดือน ป ี 1 มิถุนายม 2537 

ที่อยู่ปัจจุบัน วีไอพี เพลส 246 / 1 ซอยโรหิตสุข ถนนรัชดาภิเษก แขวงห้วยขวาง                

เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร 10310 

ประวัติการศึกษา  

พ.ศ. 2560 ส านักวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง 

ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย  

(เกียรตินิยมอันดับหนึ่งเหรียญทอง First Class Honors, Gold Medal)  
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